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CH
Befolgen Sie ie ebrauchsanleitung  

ie Nichtbeachtung ieser nweisung 
ann zu schweren Verletzungen o er 

Sch en a  er t f hren.

iese arnhinweise ssen eingehalten 
wer en  u  gliche Verletzungen es 
Benutzers zu verhin ern.

CH
iese Hinweise ssen eingehalten 

wer en  u  gliche Besch igungen 
a  er t zu verhin ern.

H
iese Hinweise geben Ihnen n tzliche 
usatzinfor ationen 

zur Installation o er zu  Betrieb.

er te lassi ation  T p B     

LOT-Nu er   

Hersteller   

Herstellungs atu    

 ieses vollauto atische ele tronische Blut ruc essger t ist zur Blut ruc essung zu Hause
besti t. Es han elt sich u  ein nicht invasives Blut ruc esss ste  zur essung es iastolischen
un  s stolischen Blut ruc es un  es Pulses an Erwachsenen unter nwen ung er oszillo etrischen
Techni  ittels einer u  en Oberar  anzulegen en anschette.

 as er t ist nicht zur Blut ruc essung an in ern geeignet. ur Nutzung an lteren in ern
befragen Sie Ihren rzt.

r Personen it einer star en rrh th ie ist ieses Blut ruc essger t nicht geeignet. 

 Vor einer essung ruhen Sie sich 5-10 inuten
aus un  essen Sie nichts  trin en Sie einen

l ohol  rauchen Sie nicht  verrichten Sie eine
rperliche rbeit  betreiben Sie einen Sport

un  ba en Sie nicht. lle iese a toren nnen
as essergebnis beein ussen.

Entfernen Sie e es Be lei ungsst c  as zu eng
an Ihre  Oberar  sitzt.

essen Sie i er a  selben r  (nor alerweise
lin s).

essen Sie Ihren Blut ruc  regel ig  t glich
zur gleichen eit  weil sich er Blut ruc  i
Tagesverlauf n ert.

lle Versuche es Patienten  seinen r
abzust tzen  nnen en Blut ruc  erh hen.
Sorgen Sie f r eine be ue e un  entspannte
Position un  spannen Sie w hren  er essung
einen us el es r s an  an e  ge essen

wir . alls notwen ig  verwen en Sie ein
St tz issen.

enn ie r arterie unter- o er oberhalb es
Herzens liegt  o t es zu einer alsch essung.
Eine lose sitzen e o er offene anschette
verursacht eine falsche essung.

urch wie erholte essungen staut sich as Blut
i  r  was zu eine  falschen Ergebnis f hren
ann. ufeinan erfolgen e Blut ruc - essungen

sollten it 1- in tigen Pausen erfolgen o er
nach e  er r  so nach oben gehalten wur e
a it as angestaute Blut ab ie en ann.

 
 
 

 
 

 
 
 

as er t ist nur f r en privaten ebrauch besti t. Sollten Sie gesun heitliche Be-
en en haben  sprechen Sie vor e  ebrauch it Ihre  rzt.                                        i

Benutzen Sie as er t nur entsprechen  seiner Besti ung laut ebrauchsanweisung. 
Bei wec entfre ung erlischt er arantieanspruch.                                                       i
Herzrh th usst rungen bzw. rrh th ien verursachen einen unregel igen Puls. ies 
ann bei essungen it oszillo etrischen Blut ruc essger ten zu Schwierig eiten bei 
er Erfassung es orre ten esswertes f hren. as vorliegen e er t ist ele tronisch so 

ausgestattet  ass es ber 20 er a  h u gsten auftreten en rrh th ien un  sogenann-
te Bewegungsartefa te er ennt un  ies urch ein S bol        i  ispla  anzeigt.          i

enn Sie an ran heiten lei en  wie z. B. arterieller Verschluss ran heit  halten Sie vor 
er nwen ung es er tes c sprache it Ihre  rzt.                                                 i
as er t arf nicht zur ontrolle er Herzfre uenz eines Schritt achers verwen et 

wer en.                                                                                                                                i
Schwangere sollten ie notwen igen Vorsichts a nah en un  ihre in ivi uelle Belast-
bar eit beachten  halten Sie ggf. c sprache it Ihre  rzt.                                           i
Sollten w hren  einer essung Unanneh lich eiten wie z. B. Sch erz a  Oberar  o er 
an ere Beschwer en auftreten  bet tigen Sie ie ST T-Taste        u  eine sofortige 
Entl ftung er anschette zu erreichen. L sen Sie ie anschette un  neh en Sie iese 
vo  Oberar  ab.   i

as er t ist f r in er nicht geeignet.  i
in er rfen as er t nicht verwen en. e izinpro u te sin  ein Spielzeug   i

Bewahren Sie as er t au erhalb er eichweite von in ern auf.   i
as Verschluc en von leinteilen wie Verpac ungs aterial  Batterie  Batteriefach ec el

usw. ann zu  Erstic en f hren.                                                                                         i
ur e as er t in hlerer U gebung gelagert  sollte vor er Benutzung eine li a-

tisation an ie nor ale au te peratur statt n en.                                                          i
Es ann nur ie itgelieferte anschette verwen et wer en. Sie ann urch eine an ere 

anschette ersetzt o er ausgetauscht wer en. Sie ann nur urch eine anschette es 
e a t gleichen T ps ersetzt wer en.                                                                                     i

as er t arf nicht i  U fel  von er ten betrieben wer en  ie star e ele trische 
Strahlung aussen en  wie z. B. a iosen er o er obiltelefone. a urch ann ie un -
tion beeintr chtigt wer en (siehe Ele tro agnetische Vertr glich eit ).                            i
Betreiben Sie as er t nicht in er N he von brennbare  as (z. B. Bet ubungsgas  
Sauerstoff o er asserstoff) o er brennbarer l ssig eit (z. B. l ohol).   i
Neh en Sie eine Ver n erungen a  er t vor un  zerlegen Sie as er t nicht.  i

er st rungsfreie un  sichere Betrieb ist nur gew hrleistet  wenn as er t ausschlie lich
innerhalb er in en technischen aten angegebenen U gebungsbe ingungen verwen-

et un  gelagert wir .                                                                                                             i
I  alle von St rungen reparieren Sie as er t nicht selbst. Lassen Sie eparaturen nur
von autorisierten Servicestellen urchf hren.                                                                        i
Sch tzen Sie as er t vor hohen Te peraturen  ire ter Sonneneinstrahlung un  vor

euchtig eit. Sollte ennoch ein al l ssig eit in as er t ein ringen  ssen ie 
Batterien sofort entfernt un  weitere nwen ungen ver ie en wer en. Setzen Sie sich in 

iese  all it Ihre  achh n ler in Verbin ung o er infor ieren Sie uns ire t.           i
as er t ist f r eine sichere un  orre te Verwen ung f r in estens 10.000 essung-

en o er 3 ahre onzipiert. ie anschettenintegrit t ist auch nach 1.000 ffnungs- un
Schlie vorg ngen noch gew hrleistet. i
Bewahren Sie as er t vor schweren Schl gen un  lassen Sie es nicht fallen.  i
Sollte es in seltenen llen urch eine ehlfun tion vor o en  ass ie anschette 
w hren  er essung auerhaft aufgepu pt bleibt  uss sie sofort ge ffnet wer en. 
Verl ngerte Belastung es r s urch einen zu hohen ruc  in er anschette ( an-
schetten ruc  300 Hg o er ein auer ruc  15 Hg ber 3 in.) ann zu einer 
E ch ose a  r  f hren.                                                                                                  i

as er t arf nicht verwen et wer en bei bestehen er  intravas ul rer Therapie  bei 
e istieren en  ven sen ug ngen o er nach einer aste to ie.  i
Legen Sie ie anschette nie ber verletzten Hautstellen an.  i

alls as er t von ehreren Personen benutzt wir  sollte aus h gienischen r n en
e er Benutzer seine eigene anschette verwen en. ie anschetten sin  einzeln ber 
en Han el nachbestellbar.                                                                                                i

Ver ei en Sie uetschungen o er Bloc a en es Luftschlauches w hren  er essung-
en  a ies zu eine  ufpu pfehler un   o er zu Verletzungen f hren nnte.                i
Benutzen Sie as er t nicht in fahren en ahrzeugen  a ies zu falschen Ergebnissen 
f hren nnte.                                                                                                                      i
Entfernen Sie ie Batterien  wenn Sie as er t l ngere eit nicht benutzen.

 
 

 

 
 

 

  
 

 

 

 
 
 

 

CH H H
Batterien nicht auseinan er neh en i
Erneuern Sie ie Batterien  wenn as Batterie-S bol i  ispla  erscheint.  i
Schwache Batterien u gehen  aus e  Batteriefach entfernen  weil sie auslaufen un  
as er t besch igen nnen                                                                                         i

Erh hte uslaufgefahr  onta t it Haut  ugen un  Schlei h uten ver ei en  Bei 
onta t it Batteries ure ie betroffenen Stellen sofort it reichlich lare  asser 

sp len un  u gehen  einen rzt aufsuchen i
Sollte eine Batterie verschluc t wor en sein  ist sofort ein rzt aufzusuchen   i
I er alle Batterien gleichzeitig austauschen i
Nur Batterien es gleichen T ps einsetzen  eine unterschie lichen T pen o er gebrauch-
te un  neue Batterien iteinan er verwen en         i
Legen Sie Batterien orre t ein  beachten Sie ie Polarit t   i
Entneh en Sie ie Batterien  wenn Sie as er t in estens 3 onate nicht ehr 
benutzen. i
Batterien von in ern fernhalten   i
Batterien nicht wie erau a en    i
Nicht urzschlie en    i
Nicht ins euer werfen    i

erfen Sie verbrauchte Batterien un  us nicht in en Haus ll  son ern in en 
Son er ll o er in eine Batterie-Sa elstation i  achhan el

 

 

 

C
LC  nzeige        E -Taste        ST T-Taste       Batteriefach (an er Unterseite)
Stec verbin ung f r Luftschlauch        anschette it Luftschlauch

nzeige von atu Uhrzeit        nzeige es s stolischen ruc s
nzeige es iastolischen ruc s  Pulsfre uenz        S bol ertig zu  ufpu pen

Batteriewechsel-S bol        Puls-S bol  rrh th ie- nzeige        Blut ruc -In i ator 
(gr n - gelb - orange - rot)        Speicher-S bol

Lieferumfang
Pr fen Sie zun chst  ob as er t vollst n ig ist.

u  Lieferu fang geh ren
1  Blut ruc - essger t 
1 anschette it Luftschlauch
4 Batterien (T p  L 6) 1 5V
1 ebrauchsanweisung

H
iese erte wur en von er eltgesun heitsorganisation ( HO) ohne Ber c sichtigung 
es lters festgelegt.

           s stolisch 100           iastolisch 60

           (gr ner nzeigebereich     )
s stolisch 100 - 139    iastolisch 60 - 89







essen Sie Ihren Blut ruc  ehrfach  speichern Sie ie Ergebnisse un  vergleichen Sie 
iese ann iteinan er. iehen Sie eine c schl sse aus eine  einzigen Ergebnis. i

Ihre Blut ruc werte sollten i er von eine  rzt beurteilt wer en  er auch it Ihrer 
e izinischen Vorgeschichte vertraut ist. enn Sie as er t regel ig benutzen un  
ie erte f r Ihren rzt aufzeichnen  sollten Sie auch von eit zu eit Ihren rzt ber 
en Verlauf infor ieren.                                                                                                    i

Be en en Sie bei en Blut ruc essungen  ass ie t glichen erte von vielen a -
toren abh ngen. So beein ussen auchen  l oholgenuss  e i a ente un  rper-
liche rbeit ie esswerte in unterschie licher eise.  i

essen Sie Ihren Blut ruc  vor en ahlzeiten.  i
Bevor Sie Ihren Blut ruc  essen  sollten Sie sich in estens 5-10 inuten ausruhen.

enn Ihnen er s stolische bzw. iastolische ert er essung trotz orre ter Han -
habung es er tes ungew hnlich erscheinen (zu hoch o er zu nie rig) un  sich ies 

ehr als wie erholt  ann infor ieren Sie Ihren rzt. ies gilt auch  wenn in seltenen 
llen ein unregel iger o er sehr schwacher Puls eine essungen er glicht.

 

 

  

Bevor Sie ihr er t benutzen nnen  ssen Sie ie beiliegen en Batterien einsetzen. n 
er Unterseite es er tes be n et sich er ec el es Batteriefaches     . ffnen Sie ihn

un  setzen Sie ie 4 beiliegen en 1 5 V Batterien  T p  L 6  ein. chten Sie abei auf 
ie Polarit t (wie i  Batteriefach ar iert). Schlie en Sie as Batteriefach wie er.  i
echseln Sie ie Batterien aus  wenn as Batteriewechsel-S bol       i  ispla        er-

scheint o er wenn i  ispla  nichts angezeigt wir  nach e  ie Batterien orre t einge-
legt wur en.



 

Nach e  Einlegen er Batterien wer en abwechseln  Uhrzeit un  atu  auf e  ispla
      angezeigt. r c en un  halten Sie ie ST T-      un  ie E -Taste      gleichzeitig  
bis ein urzes Piepen ert nt un  er Eingabeplatz f r en onat ( ) blin t. Stellen Sie 

ann en gew nschten onat urch ehrfaches r c en er E -Taste     ein un  
r c en Sie anschlie en  ie ST T-Taste      u  zu  Eingabeplatz f r en Tag zu ge-

langen. ie erholen Sie ie Einstellschritte  bis onat  Tag  Stun e un  inute orre t 
eingestellt sin . Ein ruc  auf ie ST T-Taste     nach Einstellung er inuten ehrt zur 
nor alen nzeige er Uhrzeit un  es atu s zur c . Nach ca. 1 inute ohne e e Tasten-
bet tigung ehrt as er t auto atisch zur nor alen nzeige von Uhrzeit un  atu  
zur c . Bei Batteriewechsel gehen ie Eingaben verloren un  ssen neu vorgeno en 
wer en.

Stec en Sie vor ebrauch as En st c  es Luftschlauches in ie ffnung       an er 
lin en Seite es er tes. i
Schieben Sie ie offene Seite er anschette so urch en etallb gel  ass er lett-
verschluss sich an er u enseite be n et un  eine z lin rische or  ( bb. ) entsteht. 
Schieben Sie ie anschette ber Ihren lin en Oberar .                                                   i
Platzieren Sie en Luftschlauch auf er r itte in Verl ngerung es ittel ngers 
( bb. ) (a). ie Unter ante er anschette sollte abei 1-2 c  oberhalb er Ellenbeuge 
liegen (b). iehen Sie ie anschette straff un  schlie en Sie ie lettverbin ung (c).    i

essen Sie a  nac ten Oberar .                                                                                     i
Nur wenn ie anschette nicht a  lin en r  angelegt wer en ann  legen Sie sie a  
rechten r  an. essungen sin  stets a  selben r  urchzuf hren.                              i

ichtige esspossition i  Sitzen ( bb. ).

alls es notwen ig sein sollte  ie essung es Blut ruc s abzubrechen  aus welche  
run  auch i er (z. B. Unwohlsein es Patienten)  ann e erzeit ie ST T-Taste

        ge r c t wer en. as er t entl ftet sofort ie anschette auto atisch.

ieses er t verf gt ber 2 separate Speicher it einer apazit t von eweils 60 
Speicherpl tzen. ie Ergebnisse wer en auto atisch in e  angew hlten Speicher ab-
gelegt. u  brufen er gespeicherten esswerte r c en bei ausgeschaltete  er t
( nzeige von atu  un  Uhrzeit) ie E -Taste      . Es erscheint entwe er  o er 

 blin en  i  ispla       sowie as Speicher-S bol     un  ie ahl er in iese
Benutzerspeicher insgesa t gespeicherten esswerte. urch ruc  auf ie ST T-
Taste     nnen Sie zwischen U1 un  U2 u schalten. r c en Sie ie E -Taste        i
(o er f r ca. 5 Se un en eine Taste)  u  en ittelwert er letzten 3 essungen es 
gew hlten Benutzerspeichers anzuzeigen (zusa en it e  Speicher-S bol     un

). Sin  eine erte gespeichert  erscheint . r c en Sie ie E -Taste       er-
neut  erscheint ie zuletzt abgelegte essung. eiteres r c en er E -Taste     zeigt 

ie eweils vorherigen esswerte. Sin  Sie bei  letzten Eintrag angelangt un  r c en 
Sie eine Taste  schaltet sich as er t i  Speicherabruf- o us nach ca. 1 inute 
auto atisch aus ( nzeige von atu  un  Uhrzeit). urch r c en er ST T-Taste     i

nnen Sie en Speicherabruf- o us e erzeit verlassen un  as er t gleichzeitig 
ausschalten. Sin  i  Speicher 60 esswerte gespeichert un  wir  ein neuer ert ge-
speichert  wir  er lteste ert gel scht.

enn Sie sicher sin  ass Sie alle gespeicherten erte auerhaft l schen chten  
r c en un  halten Sie w hren  er nzeige eines beliebigen  gespeicherten ertes ein-

es Benutzerspeichers (au er bei er nzeige es ittelwertes er letzten 3 essungen) 
ie E -Taste     f r ca. 3 Se un en. Nach rei alige  Piepen wer en alle erte 
ieses Benutzerspeichers gel scht un  i  ispla  erscheint .

Bei ungew hnlichen essungen erscheinen folgen e S bole i  ispla

ieses er t arf nicht zusa en it e  Haus ll entsorgt wer en.                       i
e er Verbraucher ist verpflichtet  alle ele trischen o er ele tronischen er te  egal  

ob sie Scha stoffe enthalten o er nicht  bei einer Sa elstelle seiner Sta t o er i  
Han el abzugeben  a it sie einer u weltschonen en Entsorgung zugef hrt wer en 

nnen. Entneh en Sie ie Batterien  bevor Sie as er t entsorgen. erfen Sie

Na e un  o ell 
nzeiges ste

Speicherpl tze
ess etho e

Spannungsversorgung
essbereich Blut ruc     
essbereich Puls
a i ale essabweichung
es statischen ruc s
a i ale essabweichung
er Pulswerte
ruc erzeugung

Luftablass
Betriebsbe ingungen
Lagerbe ingungen

b essungen (L  B  H)
anschette
ewicht ( er teeinheit)
rti el-Nu er   

E N-Nu er
Son erzubeh r  

 Oberar -Blut ruc essger t 
igitale nzeige

2  60 f r ess aten in l. atu  un  eit 
Oszillo etrisch
6 V  4  1 5 V Batterien  L 6
40  260 Hg
40  180 Schl ge in.

 3 Hg

 5  es ertes
uto atisch it Pu pe
uto atisch

+5 C bis +40 C  90  a . relative Luftfeuchte 
-20 C bis +55 C  90  a . relative Luftfeuchte 
ca. 136  100  65 
22 - 30 c  f r Erwachsene 
ca. 236 g ohne Batterien un  anschette
23205 
40 15588 23205 3
 anschette gro  30 - 42 c  f r Erwachsene it r ftige  
Oberar u fang  rt.-Nr. 51126
 anschette nor al 22 - 30 c  f r Erwachsene it 
nor ale  Oberar u fang  rt.-Nr. 51135 

verbrauchte Batterien nicht in en Haus ll  son ern in en Son er ll o er in eine 
Batterie-Sa elstation i  achhan el. en en Sie sich hinsichtlich er Entsorgung an 
Ihre o unalbeh r e o er Ihren H n ler.                                                                           i

ieses Blut ruc essger t entspricht en Vorgaben er EU-Nor  f r nichtinvasive Blut-
ruc essger te. Es ist nach E - ichtlinien zerti ziert un  it e  CE- eichen ( onfor-
it tszeichen) CE 0297  versehen. as Blut ruc essger t entspricht en europ ischen 

Vorschriften EN 60601-1  EN 60601-1-2  EN 80601-2  EN 1060-1 un  EN 1060-3. ie 
Vorgaben er EU- ichtlinie 93 42 E  es ates vo  14. uni 1993 ber e izinpro-

u te  sin  erf llt.           i

1-2 cm
(a)

(b)

(c)

1

2

3



 

Nach e  Sie ie anschette or nungsge  angelegt haben  ann it er essung be-
gonnen wer en.

ir  ie ST T-Taste        ge r c t  ist ein langer Piepton zu h ren un  alle eichen 
erscheinen i  ispla . urch iesen Test wir  ie Vollst n ig eit er nzeige berpr ft.

nschlie en  erscheint entwe er  (Benutzerspeicher 1) o er  (Benutzer-
speicher 2) blin en  i  ispla      . urch ruc  auf ie E -Taste     nnen Sie 
zwischen U1 un  U2 u schalten. r c en Sie ie ST T-Taste     o er bet tigen Sie
f r ca. 5 Se un en eine Taste  u  it e  ufpu pvorgang zu beginnen.  i 

as er t ist essbereit un  ie iffer  erscheint un  as S bol ertig zu  uf-
pu pen       blin t f r ca. 2 Se un en. uto atisch pu pt as er t nun langsa  ie 

anschette auf  u  Ihren Blut ruc  zu essen.                                                             i
er ansteigen e ruc  wir  i  ispla  angezeigt. as er t pu pt ie anschette so-

lange auf  bis ein f r ie essung ausreichen er ruc  erreicht ist. nschlie en  l sst
as er t langsa  ie Luft aus er anschette ab un  f hrt ie essung urch. Sobal  
as er t ein Signal erfasst  beginnt as Puls-S bol     i  ispla  zu blin en.             i

Ist ie essung been et  wir  ie anschette entl ftet. er s stolische un  er iasto-
lische Blut ruc  sowie er Pulswert erscheinen i  ispla       . Entsprechen  er Blut-

ruc lassi ation nach er HO blin t er Blut ruc -In i ator     neben e  azuge- i
h rigen farbigen Bal en. Hat as er t unregel igen Puls er ittelt  blin t zus tzlich 

ie rr ht ie- nzeige            .





Entfernen Sie ie Batterien  bevor Sie as er t reinigen. einigen Sie as er t it eine  
weichen Tuch  as Sie it einer il en Seifenlauge leicht befeuchten. Verwen en Sie 
einesfalls scharfe einigungs ittel  l ohol  Naphtha  Ver nner o er Benzin etc.. Tauchen 

Sie we er er t noch irgen ein usatzteil in asser. chten Sie arauf  ass eine 
euchtig eit in as er t ein ringt. achen Sie ie anschette nicht nass un  versuchen 

Sie nicht  sie it asser zu reinigen. alls ie anschette feucht gewor en sein sollte  
reiben Sie iese it eine  troc enen Tuch vorsichtig ab. Legen Sie ie anschette ach 
aus  rollen Sie sie nicht auf un  lassen sie an er Luft g nzlich troc nen. Setzen Sie as 

er t nicht er ire ten Sonneneinstrahlung aus  sch tzen Sie es vor Sch utz un  
euchtig eit. Setzen Sie as er t einer e tre en Hitze o er lte aus. enn Sie as   
er t nicht benutzen  bewahren Sie es in er Originalverpac ung auf. Bewahren Sie as 
er t an eine  sauberen un  troc enen Platz auf.





4 x LR6,
1,5V, AA















Sollten Sie bei  uspac en einen Transport-
scha en be er en  setzen Sie sich bitte sofort it 
Ihre  H n ler in Verbin ung.

 
 

 
 
 

 
 

as  ist ein Blut ruc essger t  as f r ie Blut ruc essung a  Ober-
ar  besti t ist. ie essung erfolgt hier urch einen i roprozessor  er ber einen 

ruc sensor ie ruc schwan ungen auswertet  ie bei  ufpu pen un  blassen er 
Blut ruc anschette ber ie rterie entstehen.

Blut ruc  ist er ruc  er bei e e  Herzschlag in en ef en entsteht. enn sich as 
Herz zusa enzieht (  S stole) un  Blut in ie rterien pu pt  f hrt as zu eine  ruc -
anstieg. essen h chster ert wir  als s stolischer ruc  bezeichnet un  bei einer Blut-

ruc essung als erster ert ge essen. enn er Herz us el erschlafft  u  neues Blut 
aufzuneh en  sin t auch er ruc  in en rterien. Sin  ie ef e entspannt  wir  er 
zweite ert  er iastolische ruc   ge essen.

Formen des Bluthochdrucks
    (gelber nzeigebereich     )

s stolisch 140  159   iastolisch 90  99
    (oranger nzeigebereich     )

s stolisch 160  179   iastolisch 100  109
      (roter nzeigebereich     )

s stolisch  180          iastolisch  110

 









 















ie ge essenen erte wer en auto atisch i  ausgew hlten Benutzerspeicher (U1 
o er U2) gespeichert. In e e  Speicher nnen bis zu 60 esswerte it Uhrzeit un

atu  gespeichert wer en.                                                                                              i
ie essergebnisse verbleiben auf e  ispla . enn eine Taste ehr ge r c t wir

schaltet sich as er t nach ca. 1 inute auto atisch aus ( nzeige von atu  un  
Uhrzeit) o er es ann it er ST T-Taste      ausgeschaltet wer en.




















Vor N sse sch tzen

I  ispla  erscheint as Batteriewechsel-S bol                 
ie Batterien sin  zu schwach o er leer. Ersetzen Sie alle vier Batterien urch neue 

Batterien 1 5V  T p  L 6.

u ergew hnliche esswerte o er H  o er  wer en angezeigt  
Legen Sie ie anschette richtig an. Neh en Sie ie richtige Position ein. Halten Sie sich 
f r ie auer er essung ruhig. r Patienten it star e  unregel ige  Puls ist as 

er t nicht geeignet.

ieses er t er ennt verschie ene St rungen un  gibt e nach run  einen entsprech-
en en ehlerco e aus. Eine evtl. laufen e essung wir  ann abgebrochen  

 bis  ehler i  ruc s ste  o er s stolischer bzw. iastolischer ruc  wur e 
nicht er annt. ie Verbin ung zu  Luftschlauch nnte unterbrochen 
sein. berpr fen Sie en nschluss zwischen anschette un  er t  
legen Sie ie anschette richtig an un  wie erholen Sie ie essung. 
Bewegen Sie sich nicht w hren  er essung. 

                 er anschetten ruc  ( ber 300 Hg) ist zu hoch. 
uhen Sie 5 inuten un  wie erholen Sie ie essung. 

                 er anschetten ruc  be n et sich seit ehr als 3 inuten ber 15 
Hg. uhen Sie 5 inuten un  wie erholen Sie ie essung. 

    
Ele troni -  Para eter- o er Sensorfehler. uhen Sie 5 inuten un  
wie erholen Sie ie essung.  
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Oberschwingungen
nach IEC 61000-3-2
Spannungsschwan-
ungen  lic er nach 

IEC 61000-3-3
nicht zutreffen

nicht zutreffen

H - ussen ungen
nach CISP  11 ruppe 1

as  ist f r en Einsatz in einer wie unten ange-
gebenen ele tro agnetischen U gebung besti t. er un e o er 
er nwen er es sollte sicherstellen  ass as 
er t in einer solchen U gebung benutzt wir . 

as Blut ruc essger t  
verwen et H -Energie aus-
schlie lich zu seiner internen

un tion. aher ist seine H -
ussen ung sehr gering un  

es ist unwahrscheinlich  ass
benachbarte ele tronische 

er te gest rt wer en.
as Blut ruc essger t  ist

f r en ebrauch in allen
Einrichtungen  einschlie lich 

ohnbereichen un  solchen
besti t  ie un ittelbar an 
ein ffentliches Nie erspan-
nungs-Versorgungsnetz an-
geschlossen sin  as auch 

eb u e versorgt  ie f r 
ohnzwec e genutzt wer en.

lasse BH - ussen ungen
nach CISP  11

u b en sollten aus Holz
o er Beton bestehen o er it

era i iesen versehen sein.
Han elt es sich bei e  u -
bo en u  ein s nthetisches 

aterial  uss ie relative
Luftfeuchte in estens 30
betragen.

Entla ung sta-
tischer Ele trizit t
(ES ) nach IEC 
61000-4-2

 6 V onta t-
entla ung

 8 V Luft-
entla ung

as  ist f r en Einsatz in einer wie unten ange-
gebenen ele tro agnetischen U gebung besti t. er un e o er 
er nwen er es sollte sicherstellen  ass as 
er t in einer solchen U gebung benutzt wir . 

C

 6 V onta t-
entla ung

 8 V Luft-
entla ung

agnetfel er er Netzfre uenz 
ssen eine St r e aufweisen  

ie e  Stan ort in einer
t pischen gewerblichen o er 

ran enhausu gebung
entspricht.

agnetfel  bei 
er Versorgungs- 

fre uenz (50 Hz) 
nach
IEC 61000-4-8

3 3 

estrahlte 
H -St r-
gr en nach
IEC 
61000-4-3

3 V
80 Hz bis 
2 5 Hz

as  ist f r en Einsatz in einer wie unten ange-
gebenen ele tro agnetischen U gebung besti t. er un e o er 
er nwen er es sollte sicherstellen  ass as 
er t in einer solchen U gebung benutzt wir . 

Bei er Verwen ung von tragbaren un  obilen
Hochfre uenz- o uni ationsger ten

arf er e pfohlene bstan  zu e e  Teil es
Blut ruc essger ts  (einschlie lich er abel)
er anhan  er auf ie re uenz es Sen ers

zutreffen en leichung berechnet wur e  nicht
unterschritten wer en.

1.2   P   80 Hz bis 800 Hz
2.3   P   800 Hz bis 2 5 Hz

C

3 V

n er ung 1  Bei 80 Hz un  800 Hz gilt er h here ert.
n er ung 2  iese Leitlinien gen nicht in allen Situationen zutreffen. ie usbreitung ele tro-

                        agnetischer ellen wir  urch bsorptionen un  e e ionen von eb u en  
  egenst n en un  enschen beein usst.

ie el st r en station rer Sen er  wie z.B. Basisstationen von un telefonen
(Han s schnurlose Telefone) un  obilen Lan fun iensten  ateurstationen  - 
un  - un fun - un  ernsehsen ern  nnen theoretisch nicht genau vorbesti t 
wer en. Eine Untersuchung es Einsatzortes ele tro agnetischer er te sollte in 
Betracht gezogen wer en  u  ie urch Hochfre uenzsen er erzeugte ele tro ag-
netische U gebung zu bewerten. enn ie er ittelte el st r e a  Stan ort es Blut-
ruc essger tes en oben angegebenen bereinsti ungspegel berschreitet  
uss as Blut ruc essger t  auf seinen nor alen Betrieb berwacht wer en. enn 

ungew hnliche Leistungs er ale beobachtet wer en  ann es notwen ig sein  zu-
s tzliche a nah en zu ergreifen  wie z.B. ie Neuausrichtung o er U setzung es
Blut ruc essger tes .
ber en re uenzbereich von 150 Hz bis 80 Hz sollte ie el st r e geringer als 

3 V  sein.

it P als er a i alen Nenn- usgangsleistung es
Sen ers in att ( ) ge  er ngaben es Sen erher-
stellers un   als e  e pfohlenen Schutzabstan  in 

etern ( ). el st r en station rer un sen er sollten 
ge  einer ele tro agnetischen Stan ortuntersuchung 
unterhalb es bereinsti ungspegels liegen. 
In er U gebung von er ten  ie folgen es S bol 
tragen  sin  St rungen glich

H H
1.2   P

H H
1.2   P

H H
2.3   P

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

0.01
0.1
1

10
100

r Sen er  eren a i ale Nenn- usgangsleistung in obiger Tabelle 
nicht angegeben ist  ann er bstan   in etern ( ) unter Verwen ung 
er leichung besti t wer en  ie zur eweiligen re uenz es Sen ers 

geh rt  wobei P ie a i ale Nenn- usgangsleistung es Sen ers in 
att ( ) ge  er ngabe es Sen erherstellers ist.
N E UN  1  Bei 80 Hz un  800 Hz gilt er Schutzabstan  f r 
en h heren re uenzbereich.
N E UN  2  iese Leitlinien gen nicht in allen Situationen zu-

treffen. ie usbreitung ele tro agnetischer ellen wir  urch bsorp-
tionen un  e e ionen von eb u en  egenst n en un  enschen 
beein usst.

as Blut ruc essger t  ist f r en Einsatz in einer ele tro agnetischen
U gebung besti t  in er gestrahlte H -St rgr en ontrolliert wer en. 

er un e o er nwen er es Blut ruc essger tes  ann helfen  
ele tro agnetische St rungen zu verhin ern  in e  er ie unten ange-
gebenen e pfohlenen in estabst n e zwischen tragbaren un  obilen 
H - o uni ationsger ten (Sen ern) un  e  Blut ruc essger t  e 
nach a i aler usgangsleitung er o uni ationsger te einh lt. 

H

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

  0.23
  0.73
   2.3
   7.3
   23

Bitte wen en Sie sich i  arantiefall an Ihr achgesch ft o er ire t an ie Servicestelle. 
Sollten Sie as  er t einschic en ssen  geben Sie en efe t an un  legen eine opie 
er auf uittung bei. 

. uf Pro u te wir  ab Ver aufs atu  eine arantie f r 2 ahre gew hrt. as 
Ver aufs atu  ist i  arantiefall urch auf uittung o er echnung nachzuweisen.
 ngel infolge von aterial- o er ertigungsfehlern wer en innerhalb er arantiezeit 

    ostenlos beseitigt.
 urch eine arantieleistung tritt eine Verl ngerung er arantiezeit  we er f r as er t 
noch f r ausgewechselte Bauteile  ein.
 Von er arantie ausgeschlossen sin

 alle Sch en  ie urch unsachge e Behan lung  z. B. urch Nichtbeachtung er 
ebrauchsanweisung  entstan en sin .

Sch en  ie auf Instan setzung o er Eingriffe urch en ufer o er unbefugte ritte 
       zur c zuf hren sin .

 Transportsch en  ie auf e  eg vo  Hersteller zu  Verbraucher o er bei 
       er Einsen ung an ie Servicestelle entstan en sin .

 ubeh rteile  ie einer nor alen bnutzung unterliegen  wie anschette  Batterien usw.. 
 Eine Haftung f r ittelbare o er un ittelbare olgesch en  ie urch as er t verursacht 
wer en  ist auch ann ausgeschlossen  wenn er Scha en a  er t als ein arantiefall 
aner annt wir .

Medisana GmbH  agenbergstr. 19  41468 NEUSS  
EUTSCHL N . ECO E  ist ein eingetragenes arenzeichen er 

Medisana GmbH.

Im Servicefall, für Zubehör und Ersatzteile wenden Sie sich bitte an:

E IS N  Servicecenter 
agenbergstra e 19  41468 Neuss  eutschlan   

Tel: 02131 - 40588-0, Fax: 02131 - 3668-5095
E-Mail: servicecenter@medisana.de
Web: www.medisana.de

 - ustria
e isana Servicecenter ustria

Burgstaller Stra e 2
8143 obl
+43 (3136) 52076
service.at@ e isana.co  



ichtig  Bitte onta tieren Sie Ihren rzt  wenn ie o.a. ehler wie erholt auftreten. Halten 
Sie sich f r ie auer er essung ruhig.

23205  05/2019  Ver. 1.6

 Bitte sorgfältig lesen!

B  E IS N

ie eweils a tuelle assung ieser ebrauchsanweisung n en Sie unter
www. e isana.co

CH - Schweiz
BLUEPOINT Service Sagl
Via Cantonale 14
CH-6917 Barbengo
+41 (091) 9804972
+41 (091) 6053755
info@bluepoint-service.ch
www.bluepoint-service.ch
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 Please read carefully!

 This full  auto atic electronic bloo  pressure onitor is inten e  for easuring the bloo  pressure at
ho e. It is a non-invasive bloo  pressure easure ent s ste  to easure the iastolic an  s stolic
bloo  pressure an  pulse of an a ult using a non-invasive techni ue b  eans of a cuff  which nee s
to be tte  on the upper ar .

 The evice is not suitable for easuring the bloo  pressure of chil ren. s  our octor before using it
on ol er chil ren.
This bloo  pressure onitor is not suitable for persons with a strong arrh th ia. 

 Please eep uiet for 5-10 inutes an  avoi
eating  rin ing alcohol  s o ing  e ercising an
bathing before ta ing a easure ent. ll these
factors will in uence the easure ent result.

e ove an  gar ent that ts closel  to our
upper ar .

lwa s easure on the sa e ar  (nor all  left).
easure ents shoul  be ta en regularl  at the

sa e ti e of each a  as the bloo  pressure
varies even uring the a .

n  effort to support the ar  uring easure ent
a  increase the easure  bloo  pressure.
a e sure  ou are in a co fortable  rela e

position an  o not ove or constrict our
uscles uring easure ent. Use a cushion to

support our ar  if necessar .
If the ar  arter  lies lower or higher than the
heart  a false rea ing will be obtaine .

 loose or open cuff causes false rea ings.
ith repeate  easure ents  bloo  accu-
ulates in the ar  which can lea  to false

rea ing. Consecutive bloo  pressure easure-
ents shoul  be repeate  after 1 inute pause

or after the ar  has been hel  up in or er to
allow the accu ulate  bloo  to ow awa .

 
 

 

 
 

 
 
 

The unit is inten e  onl  for use in the ho e. Consult our octor prior to using the bloo  
pressure onitor if ou are concerne  about health atters.                                              i
Onl  use the unit for its inten e  purpose in accor ance with the instructions for use. ar-
rant  clai s beco e voi  if the unit is isuse .                                                                     i
Irregularit  of pulse or arrh th ia can lea  to if culties in recor ing a correct rea ing 
when easure ents are ta en using oscillo etric bloo  pressure evices. This evice is 
electronicall  e uippe  to etect over 20 of the ost co onl  occurring t pes of arrh th-

ia an  ove ent artifacts an  in icates this with a s bol         in the ispla .                 i
Please consult our octor prior to using the unit if ou suffer fro  illnesses such as arterial 
occlusive isease. i
The unit a  not be use  to chec  the heart rate of a pace a er.   i
Pregnant wo en shoul  ta e the necessar  precautions an  pa  attention to their in ivi-
ual circu stances. Please consult our octor if necessar .                                               i

If ou e perience isco fort uring a easure ent  such as pain in the upper ar  or other 
co plaints  press the ST T-button        to release the air i e iatel  fro  the cuff.  i
Loosen the cuff an  re ove it fro  our ar .  i
The unit is not suitable for chil ren.   i

o not allow chil ren to use the unit. e ical pro ucts are not to s    i
Please ensure that the unit is ept awa  fro  the reach of chil ren.   i
The swallowing of s all parts li e pac aging bag  batter  batter  cover an  so on a  
cause suffocation.                                                                                                                i
If the evice has been store  in col  places  allow it to accli ate to roo  te perature be-
fore use.                                                                                                                                 i
Onl  the cuff provi e  can be use  an  cannot be change  to an  other bran e  cuff. It 
can onl  be replace  with a cuff of e actl  the sa e t pe.                                                    i
The evice a  not be operate  in roo s with high levels of ra iation or in the vicinit  of 
high-ra iation evices  such as ra io trans itters  obile telephones or icrowaves  as 
this coul  cause functional efects or incorrect easure ents (see electro agnetic co -
patibilit ).                                                                                                                            i

o not use the e uip ent where a able gas (such as anaesthetic gas  o gen or 
h rogen) or a able li ui s (such as alcohol) are present.  i
No o i cation of this unit evice is allowe . o not isasse ble the evice.  i
The error-free an  safe operation is onl  ensure  if the evice is store  an  use  within
the surroun ing para eters as escribe  un er Technical etails .                                    i
Please o not atte pt to repair the unit ourself in the event of alfunctions  since this will 
voi  all warrant  clai s. Onl  have repairs carrie  out b  authorise  service centres.        i
Protect the unit against high te peratures  irect sunlight an  oisture. If li ui  oes 

anage to penetrate into the unit  re ove the batteries i e iatel  an  o not continue to 
use the unit. In this case contact our specialist ealer or notif  us irectl .                         i
 The onitor can aintain the safet  an  perfor ance characteristics for a ini u  of 
10 000 easure ents or three ears  an  the cuff integrit  is aintaine  after 1 000 open
close c cles of the closure. i
Please o not hit the evice heavil  or let if fall own fro  a high place.  i
On the rare occasion of a fault causing the cuff to re ain full  in ate  uring easure ent  
open the cuff i e iatel . Prolonge  high pressure (cuff pressure 300 Hg or constant
pressure 15 Hg for ore than 3 inutes) applie  to the ar  a  lea  to an ecch -

osis.                                                                                                                                    i
The evice is not suitable for use on patients un ergoing intravascular therap  or arterio-
venous shunt or people who receive  a astecto .   i
Never appl  the cuff over hurt s in.   i
If the unit is use  b  ore than one person  each user shoul  use his own cuff for h gieni-
cal reasons. The cuffs can be purchase  seperatel  in the co erce.                                i

voi  co pression or restriction of the connection tubing uring easure ent  as this a  
cause in ation errors or har ful in uries.                                                                               i

o not use this unit in a oving vehicle. This a  result in erroneous easure ent.        i
If the unit is not going to be use  for a long perio  please re ove the batteries.

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

LC  screen ( ispla )         E -button        ST T-button       Batter  Co part ent (on 
un ersi e)      Push-in Connector for air tube        Cuff with air tube

ispla  of ate Ti e        ispla  of S stolic Pressure         ispla  of iastolic Pressure 
 Pulse ate        S bol rea  to in ate          Change Batter  s bol        

Pulse s bol  rrh th ia ispla  (arrh th ia cor is)          Bloo  Pressure In icator 
(green - ellow - orange - re )        e or -S bol

Scope of supply
Please chec  rst of all that the unit is co plete.
The following parts are inclu e  as stan ar

1  bloo  pressure onitor 
1 cuff with air tube
4 batteries (t pe  L 6) 1.5 V
1 instruction anual

1-2 cm
(a)

(b)

(c)

1

2

3



 





4 x LR6,
1,5V, AA















Please contact our supplier if ou notice an  
transport a age on unpac ing the unit.

 
 

 

 

 
 

iel  strengths fro  e  trans itters  such as base stations for ra io (cellular
cor less) telephones an  lan  obile ra ios  a ateur ra io   an   ra io
broa cast an  TV broa cast cannot be pre icte  theoreticall  with accurac . To
assess the electro agnetic environ ent ue to e   trans itters  an electro-

agnetic site surve  shoul  be consi ere . If the easure  el  strength in the
location in which the bloo  pressure onitor  is use  e cee s the applicable 
co pliance level above  the bloo  pressure onitor shoul  be observe  to verif
nor al operation. If abnor al perfor ance is observe  a itional easures

a  be necessar  such as reorienting or relocating the bloo  pressure onitor .

Over the fre uenc  range 150 Hz to 80 Hz  el  strengths shoul  be less
than V1  3 V .

where P is the a i u  output power rating of the trans-
itter in watts ( ) accor ing to the trans itter anu-

facturer an   is the reco en e  separation istance in 
etres ( ). iel  strengths fro  e   trans itters

as eter ine  b  an electro agnetic site surve   shoul  
be less than the co co pliance level in each fre uenc  in 
each fre uenc  range.  Interference a  occur in the 
vicinit  of e uip ent ar e  with the following S bol

H H
1.2   P

H H
1.2   P

H H
2.3   P

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

0.01
0.1
1

10
100

or trans itters rate  at a a i u  output power not liste  above  the 
reco en e  separation istance  in eters ( ) can be esti ate  
using the e uation applicable to the fre uenc  of the trans itter  where P 
is the a i u  output power rating of the trans itter in watts ( ) 
accor ing to the trans itter anufacturer. 
NOTE 1 t 80 Hz an  800 Hz  the separation istance for the higher
fre uenc  range applies.
NOTE 2 These gui elines a  not appl  in all situations. Electro agnetic 
propagation is affecte  b  absorption an  re ection fro  structures  
ob ects an  people.

The bloo  pressure onitor  is inten e  for use in an electro agnetic 
environ ent in which ra iate   isturbances are controlle . The 
custo er or the user of the bloo  pressure onitor can help prevent 
electro agnetic interference b  aintaining a ini u  istance between 
portable an  obile  co unications e uip ent (trans itters) an  the
bloo  pressure onitor  as reco en e  below accor ing to the 
a i u  output power of the co unications e uip ent. 

  0.12
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ollow the instructions for use
Non-observance of these instructions
can result in serious in ur  or a age
to the evice.

These warning notes ust be observe
to prevent an  in ur  to the user.

C
These notes ust be observe  to prevent
an  a age to the evice.

These notes give ou useful a itional
infor ation on the installation or
operation.

evice classi cation  t pe B  applie  part

LOT nu ber

anufacturer

ate of anufacture

eep r

o not isasse ble batteries i
eplace all batteries if the unit ispla  shows the low batter  s bol.  i

Never leave an  low batter  in the batter  co part ent since it a  lea  an  cause 
a age to the unit.                                                                                                               i

Increase  ris  of lea age  voi  contact with s in  e es an  ucous e branes  If 
batter  aci  co es in contact with an  of these parts  rinse the affecte  area with copious 
a ounts of fresh water an  see  e ical attention i e iatel   i
If a batter  has been swallowe  see  e ical attention i e iatel          i

eplace all of the batteries si ultaneousl                                                                         i
Onl  replace with batteries of the sa e t pe  never use ifferent t pes of batteries to-
gether or use  batteries with new ones                                                                              i
Insert the batteries correctl  observing the polarit                                                             i

e ove the batteries fro  the evice if it is not going to be use  for an e ten e  perio  
of 3 onths or ore  i

eep batteries out of chil ren s reach  i
o not atte pt to recharge batteries       i
o not short circuit       i
o not throw into a re       i
o not throw use  batteries into the househol  refuse  put the  in a hazar ous waste 

container or ta e the  to a batter  collection point  at the shop where the  were pur-
chase

 

 

C



Bloo  pressure is the pressure create  in the bloo  vessels b  each heart beat. hen the 
heart contracts (  s stole) an  pu ps bloo  into the arteries  it brings about a rise in pres-
sure. The highest value is nown as the s stolic pressure an  is the rst value to be 

easure . hen the car iac uscle rela es to ta e in fresh bloo  the pressure in the ar-
teries also falls. Once the arteries are rela e  a secon  rea ing is ta en  the iastolic 
pressure.

H
The  is a bloo  pressure unit which is use  to easure bloo  pressure 
at the upper ar . The easure ent is carrie  out b  a icroprocessor  which  via a 
pressure sensor  easures the vibrations resulting fro  the in ation an  e ation of the 
cuff over the arter .



H
These values have been speci e  b  the orl  Health Organisation ( HO)
without a ing an  allowance for age.

           s stolic 100           iastolic 60
      (green ispla  area      )

s stolic 100 - 139    iastolic 60 - 89

Forms of high blood pressure / hypertension
              ( ellow ispla  area     )

s stolic 140  159   iastolic 90  99
     (orange ispla  area     )

s stolic 160  179   iastolic 100  109
         (re  ispla  area     )

s stolic  180          iastolic  110







easure our bloo  pressure several ti es  then recor  an  co pare the results. o 
not raw an  conclusions fro  a single rea ing.                                                                i

our bloo  pressure rea ings shoul  alwa s be evaluate  b  a octor who is also fa il-
iar with our personal e ical histor . hen using the unit regularl  an  recor ing the 
values for our octor  ou shoul  visit the octor fro  ti e to ti e to eep hi  up ate . 

hen ta ing rea ings  re e ber that the ail  values are in uence  b  several factors. 
S o ing  consu ption of alcohol  rugs an  ph sical e ertion in uence the easure  
values in various wa s.                                                                                                   i

easure our bloo  pressure before eals.                                                                     i
Before ta ing rea ings  allow ourself at least 5-10 inutes rest.                                  i
If the s stolic an  iastolic rea ings see  unusual (too high or too low) on several 
occasions  espite correct use of the unit  please infor  our octor. This also applies to 
the rare occasions when an irregular or ver  wea  pulse prevents ou fro  ta ing
rea ings.

 

 

  

ou ust insert the batteries provi e  before ou can use our unit. The li  of the batter  
co part ent       is locate  on the un ersi e of the unit. Open it an  insert the 4  L 6 
t pe 1.5 V batteries supplie . Ensure correct polarit  when inserting the batteries (as 

ar e  insi e the batter  co part ent). Close the batter  co part ent.  i
eplace the batteries if the change batter  s bol      appears on the ispla       or if 

nothing appears on the ispla  after the batteries have been inserte  correctl .



 

fter inserting the batteries  ti e an  ate are shown in turns on the ispla       . Press an
hol  ST T-button     an  E -button      at the si e ti e  until a short beep can be hear  
an  the onth gure ( ) starts to ash. ust the correct onth b  pressing the E -button
     an  press the ST T-button      to con r  an  procee  to the a  gure. epeat these
steps for a  hours an  inutes  until these are correctl  a uste . Press the ST T-button
     after a ust ent of the inute gure to return to the nor al ispla  of ti e an  ate. fter
appro . 1 inute without an  button presse  the evice will auto aticall  return to the

ispla  of ti e an  ate. If the batteries are change  the set infor ation is lost an  nee s to
be input again.

Push the en  piece of the air tube into the hole on the left si e of the unit       prior to use.
Sli e the open en  of the cuff through the etal brac et so that the Velcro fastener is on 
the outsi e an  it beco es a c lin rical for  ( ig. ). Sli e the cuff over our left upper 
ar .                                                                                                                                      i
Position the air hose in the i le of our ar  in line with our i le nger ( ig. ) (a). 
The lower e ge of the cuff shoul  be 1 - 2 c  above the crease of the elbow. (b). Pull the 
cuff tight an  close the Velcro fastener (c).   i

easure the pulse on our bare ar . i
Onl  position the cuff on the right ar  if it cannot be use  on the left ar . lwa s carr  out 

easure ents on the sa e ar .                                                                                       i
Correct easuring position for sitting ( ig. ).

This unit features 2 separate e ories  each with a capacit  of 60 e or  slots. esults 
are auto aticall  store  in the e or  selecte  b  the user. Press the E  button       i
when power off (but still ti e an  ate are ispla e )  to call up the easure  values 
store .  or  will be ashing in the ispla      along with the e or  s bol     an  
the nu ber of total results store  in this e or  slot. Press ST T-button     to switch 
between U1 an  U2. Press E -button     (or o not press an  button for appro . 5 se-
con s) an  the average values of the 3 last results store  will be ispla e  (along with the 

e or  s bol     an  ). If no results are store   will appear. Press the E -
button      again to ispla  the ost recentl  store  easure ent result. epeate l  
pressing the E -button      ispla s the respective values easure  previousl . If ou 
have reache  the nal entr  an  o not press a button  the unit auto aticall  switches 
itself off (however  ate an  ti e will still be ispla e ) after appro i atel  1 inute. 

e or  recall o e can be e ite  at an  ti e b  pressing the ST T-button       which 
will also switch the unit off. The ol est value is elete  if 60 easure  values have been 
store  in the e or  an  a new value is save .

fter the cuff has been appropriatel  positione the easure ent can begin.
Press the ST T-button         .  long beep can be hear  an  all ispla  characters are 
shown ( ispla  test). This test can be use  to chec  that the ispla  is in icating properl  
an  co pletel .                                                                                                                  i
Now  (User e or  1) or  (User e or  2) are ashing in the ispla      . B
pressing E -button      ou a  switch between U1 an  U2. Press ST T-button     or

o not press an  button for appro . 5 secon s to start the cuff in ation.  i
The evice is rea  for easure ent an  the nu ber an the s bol rea  to in ate
      ashes for appro . 2 secon s. The unit auto aticall  in ates the cuff slowl  in or er 
to easure our bloo  pressure.                                                                                   i
The rising pressure in the cuff is shown on the ispla . The unit in ates the cuff until 
suf cient pressure has built up for a easure ent. Then the unit slowl  releases air fro  
the cuff an  carries out the easure ent. hen the evice etects the signal  the heart 
s bol        on the ispla  starts to ash.                                                                      i

hen the easure ent is nishe  the cuff is e ate  co pletel . The s stolic an  
iastolic bloo  pressure an  the pulse value appear on the ispla       . The bloo  pres-

sure in icator       ashes ne t to the relevant coloure  bar epen ing on the HO bloo  
pressure classi cation. If the unit has etecte  an irregular heartbeat  the arrh th ia 

ispla              also ashes.

























The rea ings are auto aticall  save  in the selecte  e or  (U1 or U2). Up to 60 
easure  values with ate an  ti e can be store  in each e or .                             i

The easure ent rea ings re ain on the ispla . The unit switches off auto aticall  
(however  ate an  ti e will still be ispla e ) after appro . 1 inute if no buttons are 
presse . The unit a  also be switche  off using the ST T-button      .

























If it is necessar  to interrupt a bloo  pressure easure ent for an  reason (e.g. the patient 
feels unwell) the ST T-button       can be presse  at an  ti e. The evice i e iatel  

ecreases the cuff pressure auto aticall .

If ou are sure that ou want to per anentl  re ove all store  e ories  press an  hol
the E -button     for appro . 3 secon s uring the ispla  of a freel  chosen e or
value (e cept uring the ispla  of the average value). The evice will beep 3 ti es an
will then elete all store  results in the respective e or  slot. The ispla  will show  

.

C
e ove the batteries before cleaning the unit. Clean the unit using a soft cloth lightl  
oistene  with a il  soap  solution. Never use abrasive cleaning agents  alcohol  naphtha  

thinner or gasoline etc.. Never i erse the unit or an  co ponent in water. Be cautiious not
to get an  oisture in the ain unit.                                                                                         i

o not wet the cuff or atte pt to clean the cuff with water. Using a r  cloth  gentl  wipe
awa  an  e cess oisture that a  re ain on the cuff. La  the cuff at in an unrolle  posi-
tion an  allow the cuff to air r . o not e pose the unit to irect sunlight  protect it against 

irt an  oisture. o not e pose the unit to e tre e hot or col  te peratures. eep the e-
vice in the original pac ing when not in use. Store the unit in a clean an  r  location.

    
Electronic-  para eter- or sensor error. ela  for 5 inutes an  repeat 
the easure ent. 

The following s bol will appear on the ispla  when easuring abnor al
The batter  change s bol                    appears in the ispla  The batteries are too low 
or e pt . eplace all four batteries with new batteries of t pe 1.5V    L 6.

Unusual easure ent results or H  or  are ispla e  
it the cuff correctl  an  assu e the correct position. eep still uring the easure ent. 

This bloo  pressure onitor is not suitable for persons with a strong arrh th ia. 

This unit is able to etect ifferent errors an  e its an accor ing error co e.  running 
easure ent will be aborte   

 to   ailure in pressure s ste  or faile  to etect s stolic resp. iastolic 
pressure. The connection to the air hose coul  be interrupte . Chec  the 
connections between the cuff an  the ain unit  t the cuff correctl  an  
repeat the easure ent. eep still uring the easure ent.  

                 The pressure in the cuff is too high (over 300 Hg). 
ela  for 5 inutes an  repeat the easure ent.  

                 The pressure in the cuff is over 15 Hg since ore than 3 inutes. 
ela  for 5 inutes an  repeat the easure ent.  

 

 

 

I portant  Please contact our octor if the error essages appear repeate l . eep still 
an  o not ove uring the easure ent. 

This pro uct ust not be ispose  of together with o estic waste. ll users are ob-
lige  to han  in all electrical or electronic evices  regar less of whether or not the  
contain to ic substances  at a unicipal or co ercial collection point so that the  
can be ispose  of in an environ entall  acceptable anner. e ove the batteries 
before isposing of the evice unit. o not ispose of ol  batteries with our house-
 

This bloo  pressure onitor eets the re uire ents of the EU stan ar  for non-invasive 
bloo  pressure onitors. It is certi e  in accor ance with EC ui elines an  carries the 
CE s bol (confor it  s bol) CE 0297 . The bloo  pressure onitor correspon s to
European stan ar s EN 60601-1  EN 60601-1-2  EN 80601-2  EN 1060-1 an  EN 1060-3. 
The speci cations of EU ui eline 93 42 EEC of the Council irective ate  14 une 
1993 concerning e ical evices  are et.                                    i

th(as per 25  arch 2014)

Har onic e issions
IEC 61000-3-2
Voltage uctuations
ic er e issions

IEC 61000-3-3
Not applicable

Not applicable

 e issions
CISP  11 roup 1

The  is inten e  for use in the electro agnetic
environ ent speci e  below. The custo er or the user of the 

 shoul  ensure that it is use  in such an environ ent.

The bloo  pressure onitor
uses  energ  onl  for its 
internal function. Therefore  its 

 e issions are ver  low an
are not li el  to cause an  
interference in nearb  
electronic e uip ent.

The bloo  pressure onitor  
is suitable for use in all es-
tablish ents other than 
o estic an  those irectl

connecte  to the public low-
voltage power suppl  networ  
that supplies buil ings use
for o estic purposes.

Class B e issions
CISP  11

Electrostatic 
ischarge (ES )

IEC 61000-4-2

 6 V contact

 8 V air

The  is inten e  for use in the electro agnetic
environ ent speci e  below. The custo er or the user of the 

 shoul  ensure that it is use  in such an environ ent.

Power fre uenc  agnetic
el s shoul  be at levels

characteristic of a t pical
location in a t pical co ercial 
or hospital environ ent.

3 3 

a iate
 

IEC 
61000-4-3

3 V
80 Hz to 
2 5 Hz

The  is inten e  for use in the electro agnetic
environ ent speci e  below. The custo er or the user of the 

 shoul  ensure that it is use  in such an environ ent.

Portable an  obile  co unications 
e uip ent shoul  be use  no closer to an  part of 
the bloo  pressure onitor  inclu ing cables than 
the reco en e  separation istance calculate  
fro  the e uation applicable to the fre uenc  of 
the trans itter.

1.2   P   80 Hz to 800 Hz
2.3   P   800 Hz to 2 5 Hz3 V

hol  waste  but at a batter  collection station at a rec cling site or in a shop. Consult our 
local authorit  or our supplier for infor ation about isposal. 

C

C C

 6 V contact

 8 V air

Power fre uenc
(50 Hz)

agnetic el
IEC 61000-4-8

loors shoul  be woo
concrete or cera ic tile.
If oors are covere  with
s nthetic aterial  the
relative hu i it  shoul  be
at least 30 .

CC

NOTE 1 t 80 Hz an  800 Hz  the higher fre uenc  range applies.
NOTE 2 These gui elines a  not appl  in all situations. Electro agnetic propagation is affecte  b  
              absorption an  re ection fro  structures  ob ects an  people.

Na e an  o el 
ispla  s ste
e or  slots
easuring etho

Power suppl
Bloo  pressure easuring range
Pulse easuring range

a i u  error tolerance for 
static pressure

a i u  error tolerance for 
pulse rate
Pressure generation

eflation
Operating con itions
Storage con itions

i ensions (L    H)
Cuff 

eight ( ain unit)
Ite  nu ber   
E N nu ber

cessories 

 Upper ar  bloo  pressure onitor 
igital ispla

2  60 easure ent values with ti e  ate 
Oscillo etric
6 V  4  1.5V batteries  L 6
40  260 Hg
40  180 beats in.

 3 Hg

 5  of the value
uto atic with pu p
uto atic 

+5 C to +40 C  90  a . relative hu i it
-20 C to +55 C  90  a . relative hu i it  

ppro . 136  100  65 
22 - 30 c  for a ults 

ppro . 236 g without batteries an  cuff
23205
40 15588 23205 3
 Cuff  large 30 - 42 c  for a ults with upper ar  of 
large circu ference rt.-Nr. 51126 

 Cuff  nor al 22 - 30 c  for a ults with upper ar  of 
   nor al circu ference rt.-Nr. 51135 

Please contact our supplier or the service centre in case of a clai  un er the
warrant . If ou have to return the unit  please enclose a cop  of our receipt an
state what the efect is.

The following warrant  ter s appl

 The warrant  perio  for  pro ucts is two ears fro  ate of purchase.
In case of a warrant  clai  the ate of purchase has to be proven b  eans
of the sales receipt or invoice.

 efects in aterial or wor anship will be re ove  free of charge within the
warrant  perio .

 epairs un er warrant  o not e ten  the warrant  perio  either for the unit
or for the replace ent parts.

The following is e clu e  un er the warrant
 ll a age which has arisen ue to i proper treat ent  e.g.
nonobservance of the user instructions.
 ll a age which is ue to repairs or ta pering b  the custo er or
unauthorise  thir  parties.

 a age which has arisen uring transport fro  the anufacturer to the
consu er or uring transport to the service centre.
 ccessories which are sub ect to nor al wear an  tear as batteries  cuff etc..

 Liabilit  for irect or in irect conse uential losses cause  b  the unit are
e clu e  even if the a age to the unit is accepte  as a warrant  clai .

Medisana GmbH  agenbergstr. 19  41468 NEUSS  E N . 
ECO E  is a registere  tra e ar  of Medisana GmbH.

For service, accessories and spare parts, please contact:

+44 20 38680977
service.gb@medisana.com

B  E IS N

The current version of this instruction anual can be foun  un er
www. e isana.co



Tensiomètre BU-92E

Mode d’emploi - A lire attentivement s.v.p.!

Utilisation conforme 
• Ce tensiomètre électronique entièrement automatique permet de mesurer la tension à la maison. Il

s‘agit d‘un système de mesure de la pression artérielle non invasif pour la mesure de la pression arté-
rielle systolique et diastolique et du pouls chez les adultes à l‘aide de la technologie oscillométrique au
moyen d‘un brassard que l‘on enroule autour de l‘avant-bras.

Contre-indication
• L’appareil n’est pas conçu pour mesurer la tension des enfants. Pour l’utilisation sur des enfants assez

âgés, demandez conseil à votre médecin.
• Ce tensiomètre ne convient pas aux personnes présentant une forte arythmie.

Causes générales de fausses mesures
• Avant une mesure, reposez-vous 5 à 10 minutes et

ne mangez rien, ne buvez pas d’alcool, ne fumez
pas, n’effectuez pas de travail physique, ne fai-
tes pas de sport et ne vous baignez pas. Tous ces
facteur  peu ent in uencer le r ultat de la me ure.

• Retirez tout vêtement vous comprimant le bras.
• Mesurez toujours sur le même bras (normalement,

à gauche).
• Mesurez votre tension régulièrement, chaque jour à

la même heure, car la pression sanguine change au
cours de la journée.

• Toutes les tentatives du patient pour soutenir son
bras peuvent augmenter la tension.

• Assurez-vous d’être dans une position confortable et 
détendue et, pendant la mesure, ne contractez au-
cun muscle du bras sur lequel a lieu la mesure. Si
nécessaire, utilisez un coussin pour soutenir votre
bras.

• Si l’artère du bras se trouve au-dessus ou en des-
sous du coeur, cela fausse la mesure.

• Un brassard mal serré ou ouvert provoque une
fausse mesure.

• En cas de mesures répétées, le sang s’accumule
dans le bras, ce qui peut fausser la mesure. Des me-
sures consécutives de la tension doivent être effec-
tuées avec des pauses d’une minute ou une fois que 
le bras a été maintenu vers le haut de sorte à ce que
le sang accumulé puisse s’écouler.

Légende
IMPORTANT
Suivez le mode d’emploi ! 
Le non respect de cette notice peut provo-
quer de graves blessures ou des dommages 
de l’appareil.

AVERTISSEMENT
Ces avertissements doivent être respectés
a n d iter d entuelle  ble ure  de
l’utilisateur.

AVERTISSEMENT
Ces avertissements doivent être respectés
a n d iter d entuelle  ble ure  de
l’utilisateur.

ATTENTION
Ces remarques doivent être respectées
a n d iter d entuel  domma e  de
l’appareil.

REMARQUE
Ces remarques vous donnent des
informations supplémentaires utiles pour
l’installation ou l’utilisation.

la i cation de l appareil  t pe 

Protéger de l‘humidité

N° de lot

abricant

Date de fabrication

Consignes de sécuritéFR
Lisez attentivement le mode d’emploi, et en particulier 
les consignes de sécurité, avant d’utiliser l’appareil. 
Conservez bien ce mode d’emploi. Vous pourriez 
en avoir besoin par la suite. Lorsque vous remettez 
l’appareil à un tiers, mettez-lui impérativement ce mode 
d’emploi à disposition.

• L’appareil est destiné exclusivement à un cadre domestique. Si vous avez des doutes
d’ordre médical, parlez-en à votre médecin avant d’utiliser le tensiomètre. 

• Utilisez l’appareil uniquement comme indiqué dans la notice. Toute autre utilisation annule
les droits à la garantie. 

• Les troubles du rythme cardiaque ou arythmies entraînent un pouls irrégulier. Ceci peut
cau er de  dif cult  pour d terminer la ten ion correcte en ca  de me ure a ec un ten-
siomètre oscillométrique. Le présent appareil est équipé d‘une électro-nique qui reconnaît
les 20 arythmies les plus fréquentes et ce qu‘on appelle les artéfacts de déplacement. Un
symbole          apparaît alors àl‘écran. 

• Si vous souffrez de maladies, par exemple d‘une maladie occlusive artérielle, veuillez con-
sulter votre médecin avant utilisation. 

• L‘appareil ne doit pas être utilisé pour contrôler la fréquence d‘un stimulateur cardiaque.
• Les femmes enceintes doivent prendre les précautions requises et tenir compte de leurs

limites personnelles. Parlez-en au besoin avec votre médecin. 
• Si vous ressentez en cours de mesure une gêne, par exemple une douleur au bras, ap-

puyez sur la touche START 3 pour d on er imm diatement le bra ard. faite  le bra -
sard et retirez-le du bras. 

• L’appareil n’est pas destiné aux enfants. 
• Les enfants ne doivent pas utiliser l’appareil. Les produits médicaux ne sont pas des jouets!
• Conservez l’appareil hors de portée des enfants. 
• Le fait d’avaler des petites pièces comme le matériau d’emballage, une pile, le couvercle du

compartiment des piles, etc. peut provoquer l’étouffement. 
• Si l‘appareil a été entreposé dans un environnement froid, il devrait être acclimaté à la tem-

pérature ambiante normale avant l‘utilisation. 
• Seul le brassard fourni peut être utilisé. Il ne peut être remplacé par aucun autre brassard.

Il ne peut être remplacé que par un brassard du même type. 
• L‘appareil ne doit pas être utilisé à proximité d‘autres appareils qui émettent un fort rayon-

nement électrique, tels que les émetteurs de radio ou les téléphones mobiles. Sa fonction
peut en être altérée (voir «Compatibilité électromagnétique»). 

• N utili e  pa  l appareil  pro imit  de a  in ammable  p. e . a  paral ant, o ne ou
dro ne  ou de li uide  in ammable  p. e . alcool . 

• N apporte  aucune modi cation  l appareil et ne le d monte  pa .
• Le fonctionnement sûr et sans problème est uniquement assuré si l‘appareil est utilisé et

entrepo  e clu i ement dan  le  condition  en ironnementale  p ci e  dan  le  don-
nées techniques. 

• En cas de dérangements, ne réparez pas l’appareil vousmême. Adressez-vous à des cen-
tres agréés pour effectuer les réparations. 

• Protégez l‘appareil des températures élevées, de la lumière directe, du soleil et de l‘humidité.
Si de l’humidité pénètre dans l’appareil, retirez aussitôt les piles et cessez de vous servir
de l’appareil. Contactez dans ce cas votre revendeur ou bien informez-nous directement.

• L‘appareil est conçu pour une utilisation sûre et correcte pour au moins 10 000 mesures ou 
pendant 3 ans. L‘intégrité de la manchette est préservée même après qu‘elle a été ouverte
et fermée 1 000 fois. 

• Évitez les forts coups sur l’appareil et ne le laissez pas tomber. 
• i, dan  de rare  ca , un d fonctionnement entra nera un on ement durable du bra ard

pendant la mesure, il doit être ouvert immédiatement. Une pression trop importante prolon-
e au bra  par un on ement trop fort du bra ard pre ion du bra ard  300 mm

ou un on ement continu  15 mm  de plu  de 3 min  peut conduire  une ecc mo e
sur le bras. 

• L‘appareil ne doit pas être utilisé par d‘une thérapie existante intravasculaire, d‘accès vei-
neux, ou après une mastectomie. 

• Ne placez jamais le brassard sur une peau lésée. 
• Au cas où l‘appareil est utilisé par plusieurs personnes chaque utilisateur devrait utiliser

son propre brassard pour des raisons d‘hygiène. Les brassards peuvent être commandés à
l‘unité dans le commerce ultérieurement. 

• Évitez de coincer ou de bloquer le tuyau d‘air pendant les mesures, cela pourrait conduire à
une erreur de on a e et  ou  de  ble ure . 

• N‘utilisez pas l‘appareil dans un véhicule en mouvement, ceci pouvant fausser les résultats
de la mesure. 

• Si vous ne vous servez pas de l’appareil de manière prolongée, retirez les piles.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ RELATIVES AUX PILES
• Ne désassemblez pas les piles !
• Remplacez les piles lorsque le symbole des piles apparaît à l’écran.
• Retirez immédiatement les piles usées du compartiment des piles, elles peuvent en effet

couler et endommager l’appareil !
• Danger accru de fuite ! Evitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses ! En

cas de contact avec l‘électrolyte, rincez tout de suite les endroits concernés à l‘eau claire 
en abondance et consultez immédiatement un médecin ! 

• En cas d‘ingestion d‘une pile, consultez immédiatement un médecin !
• Remplacez toujours toutes les piles à la fois !
• N‘utilisez que des piles de type identique! N‘utilisez pas simultanément des piles différen-

tes ou des piles ayant déjà été utilisées et des piles neuves !
• Introduisez correctement les piles en faisant attention à la polarité !
• Retirez les piles si vous n’utilisez plus l’appareil pendant 3 mois au moins.
• Conservez les piles hors de portée des enfants !
• Ne rechargez pas les piles ! Risque d‘explosion !
• Ne pas les court-circuiter ! Risque d‘explosion ! 
• Ne pas les jeter au feu ! Risque d‘explosion !
• Ne jetez pas les piles et batteries usées dans les ordures ménagères ! Jetez-les dans un 

conteneur prévu à cet effet ou dans un point de collecte des batteries, dans un commerce 
spécialisé !

Appareil et affichage LCD
1 f c a e          2 Touche MEM         3 Touche START         
4 Compartiment à piles (sur la face inférieure)     5 accord en c able pour le e ible d air
6 ra ard a ec tu au d air         7 f c a e de la date et de l eure         
8 f c a e de la pre ion toli ue  9 f c a e de la pre ion dia toli ue  du poul  
0 mbole  r t  on er          q Symbole de changement des piles 
w mbole du poul   f c a e d ar t mie         
e Indicateur de tension (vert – jaune – orange – rouge)         r Symbole mémoire 

La tension qu’est-ce que c’est ?
La tension désigne la pression formée dans les vaisseaux à chaque battement du coeur. 
Lorsque le coeur se contracte ( = systole ) et pompe le sang dans les artères la pression 
vasculaire augmente. La valeur maximale est appelée pression systolique, cette valeur est 
la première qui est prise lors d’une mesure. Lorsque le coeur se rétracte pour se remplir de 
sang, la pression diminue également dans les artères. Lorsque les vaisseaux se relâchent, la 
deuxième valeur, la pression diastolique, est mesurée. 

Comment fonctionne la mesure ?
Le BU-92E est un tensiomètre destiné à mesurer la tension au niveau du bras. La mesure 
est ici réalisée par un microprocesseur qui, au moyen d‘un capteur de pression, analyse les 
ariation  de ten ion n r e  dan  le  art re  par le on a e et d on a e du bra ard. 

Classification selon l’OMS
e  aleur  ont t  d nie  par l r ani ation Mondiale de la ant  M .

Tension faible  systolique <100   diastolique <60
Tension normale  one d af c a e erte e)

systolique 100 - 139   diastolique 60 - 89
Formes d’hypertension
Légère hypertension  one d af c a e aune e)

systolique 140 – 159   diastolique 90 – 99
Hypertension moyenne one d af c a e oran e e)

systolique 160 – 179   diastolique 100 – 109
Forte hypertension  one d af c a e rou e e)

toli ue  1 0   dia toli ue  110

Influence et évaluation des mesures
• Effectuez plusieurs mesures de votre tension, mémorisez les résultats et comparez-les 

ensuite. Ne tirez jamais de conclusions à partir d‘un seul résultat.
• Les valeurs de votre pression sanguine doivent toujours être évaluées par un médecin

informé de vos antécédents médicaux. Si vous utilisez l‘appareil régulièrement et enre-
gistrez les valeurs pour votre médecin, il faut aussi de temps en temps informer votre
médecin du déroulement. 

• Lorsque vous mesurez votre tension, tenez compte que les valeurs quotidiennes dé-
pendent de nombreux facteurs. Ainsi, la consommation de tabac, d‘alcool, la prise de
m dicament  et le  acti it  p i ue  in uencent le  aleur  de me ure de mani re 
différente. 

• Mesurez votre tension avant les repas. 
• Avant de mesurer votre tension, reposez-vous au moins 5-10 minutes. 
• Si la valeur systolique ou diastolique mesurée semble anormale (trop forte ou trop faib-

le) malgré une manipulation correcte de l‘appareil et que ceci se reproduit plusieurs fois, 
veuillez informer votre médecin. Il en est de même si parfois un pouls irrégulier ou trop
faible ne permet pas d‘effectuer la mesure.

Mise en service
Insérer/changer les piles
Avant de pouvoir utiliser votre appareil, vous devez insérer les piles fournies. Le couvercle du 
compartiment des piles 4 e trou e ur la face inf rieire de l appareil. u re -le et in re  
le  4 pile  d 1,5  t pe  6  fournie . e pecte  la polarit  ui urent dan  le compar-
timent à piles). Refermez le compartiment à piles. 
Remplacez les piles lorsque le symbole de changement des piles q appara t dan  l af c a e 
1 ou i rien ne af c e ur l cran apr  le  a oir in r e  correctement. 

Réglage de la date et de l‘heure
Après avoir inséré les piles, l‘heure et la date sur l‘écran 1 af c ent en alternance. ppu e  
en même temps sur le bouton START 3 et MEM 2 et maintenez-les enfoncés jusqu‘à ce 
qu‘un bip se fait entendre et l‘espace d‘entrée pour le mois (M) clignote. Ensuite, réglez le 
mois désiré en appuyant plusieurs fois sur le bouton MEM 2, puis appuyez sur le bouton 
START 3 pour passer à l‘espace d‘entrée pour la journée. Répétez ces étapes jusqu‘à ce 
que les jours, heures et minutes soient correctement réglés. Si vous appuyez sur le bouton 
START 3 apr  le r la e de  minute , ou  re ene   l af c a e normal du temp  et de la 
date. Après environ 1 minute sans aucune activité de l‘utilisateur, l‘appareil revient automa-
ti uement  l af c a e normal du temp  et de la date. or ue ou  c an e  le  pile , le  
données sont perdues et il est nécessaire de procéder de nouveau à la saisie. 

Mise en place de la manchette
1. ant l utili ation, en c e  l embout du e ible d air dan  l ori ce itu  ur le c t  au-

che de l’appareil 5. 
2. Glissez l’extrémité libre de la manchette à travers l’étrier métallique de manière à ce

que la bande velcro se trouve à l’extérieur et qu’une forme cylindrique (illustration 1) se 
forme. n le  le bra ard ur otre bra  auc e.

3. Placez le tuyau d’air au milieu du bras dans le prolongement du majeur (illustration 2a). 
Le bord inférieur du brassard doit être situé 1 à 2 cm audessus du pli du coude (b). 
Serrez le brassard et fermez la bande velcro (c). 

4. Procédez à la mesure sur le bras nu. 
5. N’utilisez le bras droit que s’il est impossible de placer le brassard sur le bras gauche.

Les mesures doivent toujours être effectuées sur le même bras. 
6. Position de mesure correcte en position assise (illustration 3). 

Mesure de la tension
Une fois que vous avez placé correctement le brassard, la mesure peut commencer. 
1. Si vous appuyez sur le bouton START 3, un long bip se fait entendre et tous les carac-

t re  af c ent  l cran. e te t ri e l int rit  de l af c a e. 
2. Ensuite, soit « U1 » (mémoire utilisateur 1), soit « U2 » (mémoire utilisateur 2) clignote

à l‘écran 1. En appuyant sur le bouton MEM 2, vous pouvez basculer entre U1 et
U2. Appuyez sur le bouton START 3 ou sur n‘importe quel bouton pendant environ 5
econde  pour lancer le proce u  de on a e. 

3. L‘appareil est maintenant prêt pour la mesure. Le chiffre 0 af c e et le mbole  r t 
 on er  0 cli note pendant en iron 2 econde . appareil on e maintenant la 

manchette lentement pour mesurer votre tension artérielle. 
4. a pre ion croi ante e t af c e  l cran. appareil on e le bra ard u u  ce 

u il attei ne une pre ion uf ante pour effectuer la me ure. ui  l appareil lai e 
s’échapper lentement l’air qui se trouve dans la manchette et procède à la mesure. Dès 
que l’appareil détecte un signal, le symbole du pouls w commence à clignoter à l’écran.

5. or ue la me ure e t nie, le bra ard e t d on . a pre ion toli ue et dia to-
li ue et la aleur du poul  apparai ent dan  l af c a e 1. L’indicateur de la tension e
cli note  c t  de  barre  de couleur corre pondante  conform ment  la cla i cation 
de la ten ion elon l M . i l appareil a d tect  un poul  irr ulier, ou  o e  en outre 
cli noter l af c a e d ar t mie       w . 

6. Les valeurs mesurées sont automatiquement enregistrées dans la mémoire sélection-
née (U1 ou U2). Il est possible d’enregistrer jusqu’à 60 valeurs de mesure avec la date
et l’heure dans chacune des mémoires. 

7. e  r ultat  de la me ure re tent af c   l cran. i plu  aucune touc e n e t action-
n e, l appareil teint automati uement au bout d en . 1 minute af c a e de la date et 
de l‘heure) ou il est possible de l’éteindre en appuyant sur la touche START 3.

Interrompre la mesure
S’il devait s’avérer nécessaire d’interrompre la mesure de la tension, quel qu’en soit le motif 
(p. ex. malaise du patient), il est possible d’appuyer à tout moment sur la touche START 3. 
mm diatement, l appareil d on e le bra ard automati uement.

Affichage des valeurs en mémoire
Cet appareil dispose de 2 mémoires disposant chacune de 60 emplacements en mémoire. 
Les résultats sont automatiquement mémorisés dans la mémoire sélectionnée. Pour consul-
ter les valeurs de mesures enregistrées, appuyez sur la touche MEM 2 lorsque l’appareil est 

teint af c a e de la date et de l eure . oit  U1 » ou « U2 » clignotent à l‘écran 1, l‘icône 
de la mémoire r et le nombre total de données stockées dans cette mémoire utilisateur 

af c ent. ppu e  ur la touc e  3 pour sélectionner la mémoire « U1 » ou « U2 
». Appuyez sur le bouton MEM 2 ou pendant en iron 5 econde  ur aucun bouton  a n 
d af c er la mo enne de  3 derni re  me ure  de la m moire utili ateur lectionn e a ec 
l‘icône de mémoire r et « A . i aucune aleur n e t toc e, af c e - -“. Si vous ap-
puyez de nouveau sur la touche MEM 2, la derni re me ure enre i tr e af c e. ppu e  
de nouveau sur la touche MEM 2 pour af c er le  aleur  de me ure  pr c dente . i ou  
êtes arrivé à la dernière entrée et que vous n’appuyez sur aucune touche, l’appareil s’éteint
automati uement au bout de 60 econde  af c a e de la date et de l eure . ou  pou e  
quitter à tout moment le mode de consultation et éteindre l’appareil en appuyant sur la touche 
START 3. Lorsque la mémoire contient déjà 60 mesures et que vous mettez en mémoire une 
nouvelle mesure, la valeur la plus ancienne sera effacée. 

Effacer la mémoire
Si vous voulez supprimer toutes les valeurs stockées de manière permanente, appuyez sur le 
bouton MEM 2 et maintene -le enfonc  pendant en iron 3 econde  lor  de l af c a e d une 
aleur d une m moire utili ateur e cept  lor  de l af c a e de la mo enne de  3 derni re  

mesures). Après trois bips, toutes les valeurs sont supprimées, cette mémoire utilisateur est 
id e et l cran af c e - -“.

Messages d‘erreur et comment y remédier
n ca  de me ure  in abituelle , le  mbole  ui ant  af c ent  l cran 

• Le symbole de changement de piles q appara t  l cran  emplace  le  uatre  pile  
par des piles 1,5 V neuves de type AA LR6. 

• e  aleur  de me ure in abituelle  ou Hi  ou Lo  ont af c e  n le  correcte-
ment la manchette. Adoptez la position correcte. Restez tranquille durant la mesure.
L‘appareil n‘est pas adapté aux patients ayant un pouls très irrégulier.

AVERTISSEMENT
Une pression sanguine trop basse est aussi dangereuse pour la 
santé qu’une pression trop élevée. Les vertiges peuvent entraî-
ner des situations dangereuses (par ex. dans les escaliers ou en 
voiture) !

AVERTISSEMENT
Ne prenez pas de mesures thérapeutiques sur la base de mesures
effectuées par vous-même. Ne modifiez jamais les doses de
médicaments prescrites par votre médecin.

Dans le cadre du travail continu d’amélioration des produits, nous nous réservons 
le droit de procéder à des modifications techniques et de design.

Garantie/conditions de réparation
En cas de garantie, veuillez vous adresser à votre revendeur spécialisé 
ou contacter directement votre service après-vente. Si vous devez ren-
voyer l’appareil, veuillez indiquer le défaut et joindre une copie du bon 
d ac at. e  condition  de arantie ui ante  appli uent 
1. Une garantie de deux ans est accordée sur les produits ecomed à
partir de la date de vente. La date de vente doit être prouvée par le bon
d’achat ou la facture en cas de garantie.
2. Les défauts provoqués par des vices de matériau ou de fabrication
sont réparés gratuitement durant la période de garantie.
3. Une prestation de garantie ne prolonge pas la durée de garantie, ni
pour l’appareil, ni pour les pièces remplacées.
4. ont e clu  de la arantie 
a. tous les dommages résultant d’un traitement non conforme, p. ex. du
fait du non respect du mode d’emploi.
b. les dommages résultant de réparations ou d’interventions de la part
de l’acheteur ou de tiers non autorisés.
c. les dommages de transport survenus sur le trajet du fabricant au
consommateur ou lors du renvoi au service après-vente.
d. les pièces disponibles en accessoires et soumises à une usure nor-
male, comme le brassard, les piles, etc.
5. Une responsabilité pour des dommages consécutifs, immédiats ou
non, causés par l’appareil, est exclue, même lorsque le dommage sur 
l’appareil est reconnu comme un cas de garantie.

         Medisana GmbH, 41468 NEUSS, ALLEMAGNE.

En cas de besoin de service après-vente merci de vous adresser au service 
consommateur :

OpayaGroup
6 rue Sarah Bernhardt
92600 Asnières
+33 (0811) 560952
info@medisana.fr
www.medisana.fr

         

Éléments fournis
euille  ri er tout d abord u il ne ou  man ue rien. 
ont fourni  

• 1 Tensiomètre BU-92E
• 1 ra ard a ec tu au d air
• 4 piles (type AA, LR6) 1,5 V
• 1 mode d’emploi

Si vous remarquez lors du déballage un dommage 
survenu durant le transport, contactez immédiatement 
votre revendeur.

FR   Appareil et Affichage LCD

le bras a été maintenu vers le haut de sorte à ce que
le sang accumulé puisse s’écouler.N° de lot

abricant

Date de fabrication
23205   05/2019  Ver. 1.6

les 20 arythmies les plus fréquentes et ce qu‘on appelle les artéfacts de déplacement. Un
symbole          apparaît alors àl‘écran. 

cli noter l af c a e d ar t mie       w

• Cet appareil reconnaît différents dysfonctionnements et indique pour une raison ou une 
autre un code erreur en conséquence tout en émettant des bips répétés. Une mesure

entuellement en cour  e t alor  interrompue

Er 0“ à „Er 4  l  a une erreur dan  le t me de pre ion ou bien oit la pre ion 
       systolique soit la pression diastolique n‘a pas été reconnue. Le branchement

a ec le tube  air pourrait tre d fectueu . ri e  le branc ement entre le 
brassard et l‘appareil, placez correctement le brassard et recommencez la 
mesure. Ne bougez pas pendant la mesure.

Er 5                a pre ion du bra ard up rieure  300 mm  e t trop le e.
Détendez-vous pendant 5 minutes et recommencez la mesure.

Er 6                a pre ion du bra ard e t up rieure depui  plu  de 1 0 econde  
15 mm . tende - ou  pendant 5 minute  et recommence  la me ure.

Er 7   Er 8  
Er A               rreur lectroni ue, de param tra e ou de onde. tende - ou  pendant

5 minutes et recommencez la mesure. 

mportant  euille  contacter otre m decin i le  erreur  mentionn e  ci-de u  e r p tent.
Restez détendu pendant, la durée de la mesure.

Nettoyage et entretien
Retirez les piles avant de nettoyer l’appareil. Nettoyez l’appareil avec un chiffon doux humidi-

 a ec une eau l rement a onneu e. N utili e  en aucun ca  de  d ter ent  a re if , 
de l’alcool, du naphte, des diluants ou de l’essence, etc. Ne plongez pas l’appareil, ni une 
de e  partie , dan  l eau. eille   ce u aucun li uide ne in ltre  l int rieur de l appareil. 
Ne mouillez pas le brassard et n’essayez pas de le nettoyer à l’eau. Si le brassard est humide, 
séchez-le en le frottant doucement avec un chiffon sec. Posez le brassard à plat, ne l’enroulez 
pas et laissez-le sécher entièrement à l’air. N’exposez pas l’appareil aux rayons directs du 
soleil, protégez-le des saletés et de l’humidité. N’exposez pas l’appareil à une chaleur ou un 
froid extrêmes. Lorsque vous n’utilisez pas l’appareil, conservez-le dans l’emballage extérieur 
d’ origine. Rangez l’appareil dans un endroit propre et sec.

Élimination
Cet appareil ne doit pas être placé avec les ordures ménagères. 
Chaque consommateur doit ramener les appareils électriques ou électroniques, 
qu’ils contiennent des substances nocives ou non, à un point de collecte de sa 
commune ou dan  le commerce a n de permettre leur limination colo i ue. 
Retirez les piles avant de jeter l’appareil. Ne mettez pas les piles usagées à la 

poubelle, placez-les avec les déchets spéciaux ou déposez-les dans un point de collecte des 
piles usagées dans les commerces spécialisés. Pour plus de renseignements sur l’élimination 
des déchets, veuillez vous adresser aux services de votre commune ou bien à votre reven-
deur. 

Directives / Normes
Ce tensiomètre est conforme aux normes européennes pour la mesure non invasive de la 
ten ion. l e t certi  elon de  directi e  europ enne  et dot  du i le  i le de conformi-
té) « CE 0297 ». Le tensiomètre est conforme aux directives européennes EN 1060-1 et EN 
60601-1, EN 60601-1-2, EN 80601-2, EN 1060-1 et EN 1060-3. Il répond aux exigences de 
la directi e 3 42  du on eil europ en du 14 uin 1 3 relati e au  di po itif  m dicau . 

Compatibilité électromagnétique: Directives et déclaration du fabricant 
(mise à jour 25 mars 2014)

Emissions électromagnétiques

Le tensiomètre est destiné à l’utilisation dans un environnement électromagnétique spéci-
 ci-de ou . e client ou utili ateur du tensiomètre doit garantir qu’il est utilisé dans un 

tel environnement.
 Mesure des

       interférences Conformité
Environnement électromagnétique –

Directives

mi ion  
CISPR11

mi ion  
CISPR11 

Emissions harmoniques
selon IEC 61000-3-2 

luctuation  de ten ion
ic er elon

IEC 61000-3-3

Groupe 1

la e 

sans objet

sans objet

e  ten iom tre  utili e l ner ie  uni-
quement pour son fonctionnement interne. 

ar con uent, e  mi ion   ont 
très faibles et il est peu probable que des 
instruments d’équipement électronique
voisins soient perturbés. 

Le « tensiomètre » est destiné à être utilisé 
dans tous les établissements, y compris
domestiques et ceux directement con-
nectés à un réseau public d’alimentation 
basse tension qui alimente les bâtiments
utili   de  n  r identielle .

Immunité électromagnétique

Le tensiomètre est destiné à l’utilisation dans un environnement électromagnétique spéci-
 ci-de ou . e client ou utili ateur du tensiomètre doit garantir qu’il est utilisé dans un 

tel environnement.

Test
d’immunité

Recommandations pour
l’environnement

électromagnétique

IEC 60601
Niveau de

test

Niveau de
comptati-

bilité

Les sols devront être en bois, ciment 
ou carreaux de céramique.
Si les sols sont revêtus d‘un matériau 
synthétique, l‘humidité relative devra 
être d‘au moins 30%. 

Les champs magnétiques de la 
fréquence de réseau doivent avoir une 
puissance qui correspond à un
environnement typique commercial ou 
hospitalier.

Décharge au
contact ± 6 kV

Décharge
dans l‘air

± 8 kV 

3 m

Décharge au
contact ± 6 kV

Décharge
dans l‘air

± 8 kV 

3 m

Décharges
électrostatiques 
(ESD) selon la

norme
IEC 61000-4-2

Champ magné-
tique pour la
fréquence

d’alimentation
50  elon

IEC 61000-4-8

Immunité électromagnétique

Le tensiomètre est destiné à l’utilisation dans un environnement électromagnétique spéci-
 ci-de ou . e client ou utili ateur du tensiomètre doit garantir qu’il est utilisé dans un 

tel environnement.

Test
d’immunité

Recommandations pour
l’environnement électromagnétique

IEC 60601
Niveau de

test

Niveau de
comptati-

bilité

Puissance
rayonnée 

selon IEC
61000-4-3

3 m
0 M  
2,5 

3 m

e  appareil  de communication    portable  
et mobiles ne doivent pas être utilisés à une dis-
tance plus proche du « tensiomètre » (y compris 
les câbles) que la distance de séparation recom-
mandée calculée à partir de l’équation applicable à 
la fréquence du transmetteur.
Distance de séparation recommandée: 
d 1.2     0 M   00 M
d 2.3     00 M   2,5  

où P est la puissance de sortie nominale maximale 
de l metteur en att   elon le  p ci cation  
du fabricant de l’émetteur et d est la distance 
de séparation recommandée en mètres (m). 

inten it  de  c amp  d metteur   e  doit 
être – en conformité avec une étude électromag-
nétique du sitea – en dessous du niveau de confor-
mitéb. Dans le voisinage d’appareils portant ce

mbole, de  probl me  peu ent ur enir 

M  1   0 M  et 00 M  , la aleur e t plu  le e.
M  2  l e peut ue ce  directi e  ne appli uent pa  dan  toute

les situations. La propagation des ondes électromagnétiques est affectée par
l ab orption et la r e ion cau e  par le  b timent , le  ob et  et le  per onne . 

a. inten it  de  c amp  mi  par de  metteur  e , tel  ue par e emple le  tation
de ba e de radiot l p onie cellulaire t l p one  portable an  l  et radio  mobile
terre tre , radio amateur, radio  M et M et diffu ion  ne peut t ori uement pa
être exactement déterminée. Un examen de l’emplacement des dispositifs électroma-
n ti ue  doit tre con id r  a n d aluer le  en ironnement  lectroma n ti ue  

générés par les fréquences radios des émetteurs. Si l’intensité du champ mesuré sur 
le site où se trouve l’appareil de mesure de la pression artérielle dépasse le niveau de 
conformité ci-dessus, le fonctionnement normal du « tensiomètre » doit être surveillé. Si 
une performance anormale est observée, il peut être nécessaire de prendre des mesures 
supplémentaires, telles que le réajustage ou la relocalisation du « tensiomètre ».

b. an  la amme de fr uence  de 150   0 M , l inten it  de  c amp  doit tre
inf rieure  1  3 m.

Distances de séparation recommandées entre les appareils portatifs et
mobiles de communications RF et le « tensiomètre »

Le « tensiomètre » est conçu pour être utilisé dans un environnement électromagnétique 
dan  le uel le  pui ance  ra onn e   ont controll e . e client ou l utili ateur du  
tensiomètre » peut aider à prévenir les interférences électromagnétiques en respectant les 
distances minimales de séparation entre les appareils portatifs et mobiles de communi-
cation   metteur  et le  ten iom tre  recommand e  ci-de ou  en fonction de la 
puissance maximale de l’équipement de communication.

Distance de séparation en fonction de la fréquence
m

Puissance de
sortie maxi-

male nominale 
de l’émetteur

W

150 kHz à 80 MHz           80 MHZ à 800 MHZ          800 MHZ à 2.5 GHz
 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

our le  metteur  dont la pui ance de ortie ma imale ne ure pa  dan  le tableau 
ci-dessus, la distance d en mètres (m) peut être déterminée en utilisant l’équation qui ap-
partient à la fréquence respective de l’émetteur, où P est la puissance de sortie maximum 
de l’émetteur en watts (W) selon les données indiquées par le fabricant de l’émetteur.

M  1   0 M  et 00 M , la di tance de paration alable e t celle corre -
pondant à la plage de fréquence plus élevée.

M  2  l e peut ue ce  directi e  ne appli uent pa  dan  toute  le  itua-
tions. La propagation des ondes électromagnétiques est affectée par l’absorption et la 
r e ion cau e  par le  b timent , le  ob et  et le  per onne .

Caractéristiques techniques
Nom et modèle

t me d af c a e 
Emplacements de mémoire 
Méthode de mesure 
Alimentation électrique 
Plage de mesure pression 
artérielle
Plage de mesure pouls 
Tolérance maximale pression 
statique
Tolérance maximale pouls 

on a e
Décompression
Conditions d‘utilisation 
Conditions de stockage 
Dimensions (L x l x h) 

ra ard
Poids (unité de l’appareil)
Num ro d article  
Num ro N

cce oire  p ciau  

Tensiomètre BU-92E 
f c a e num ri ue

2 x 60 pour données de mesure, heure et date comprises 
cillom tri ue

6 V     , 4 x 1,5 V piles AA LR6

40  260 mm
40  1 0 battement min

 3 mm
± 5 % de la valeur
Automatique avec pompe
Automatique
+5 °C à +40 °C, 90 % humidité relative de l’air max.
-20 °C à +55 °C, 90 % humidité relative de l’air max.
environ 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm pour adultes
en iron 236  an  le  pile   bra ard
23205
40 155  23205 3

BY MEDISANA®

•

• 

 Grand brassard 30 - 42 cm pour adultes aux bras très forts, 
réf. 51126 
Brassard normal 22 - 30 cm pour adultes avec diamètre 
d'avant-bras normal, réf. 51135 



S�gmomanometro BU-92E

Istruzioni per l’uso - Da leggere con attenzione!

Impiego conforme alla destinazione
• ue to momanometro elettronico completamente automatico  pre i to per la mi ura ione della

pressione arteriosa a casa propria. È un sistema di misurazione della pressione arteriosa non invasivo
in grado di misurare la pressione arteriosa sistolica e diastolica del sangue e la frequenza cardiaca in
soggetti adulti, utilizzando la tecnologia oscillometrica mediante un bracciale che si applica sul braccio.

Controindicazioni
• L’apparecchio non è adatto per misurare la pressione sanguigna ai bambini. Per poterlo utilizzare su

bambini più grandi, chiedere consiglio al vostro medico.
• l pre ente momanometro non  indicato per indi idui affetti da forte aritmia.

Cause generali per misurazioni sbagliate
• Prima di una misurazione è consigliabile rimanere a

riposo per 5-10 minuti, evitate di mangiare, bere al-
colici, fumare, e e uire la ori, ol ere atti it  ica
e di la ar i. utti ue ti fattori po ono in uen are il
risultato della misurazione.

• Togliere eventuali capi di abbigliamento che posso-
no stringere troppo la parte superiore del braccio.

• Eseguire la misurazione sempre nello stesso braccio 
(di solito al sinistro).

• Misurare la pressione regolarmente, ogni giorno alla
stessa ora, perché la pressione cambia nel corso
della giornata.

• Tutti i tentativi del paziente di appoggiare il braccio
possono aumentare la pressione.

• Assicurarvi di avere una posizione rilassata e co-
moda e durante la misurazione, non tendere nes-
sun muscolo del braccio dove viene misurata.
All’occorrenza, utilizzare un cuscino di appoggio.

• Se l’arteria del braccio si trova al di sotto o al di sopra 
del cuore, pu  eri car i una mi ura ione errata.

• Un manicotto troppo lento o aperto causa una misu-
razione errata.

• A seguito di ripetute misurazioni, il passaggio del
sangue nel braccio viene bloccato portando a un
risultato errato. Misurazioni della pressione in se-
quenza devono essere eseguite con una pausa di
1 minuto o dopo che il braccio è stato tenuto in alto
af nc  il an ue bloccato, po a correre.

Spiegazione dei simboli
IMPORTANTE

er are il manuale di i tru ioni
L’inosservanza delle presenti istruzioni
può causare ferite gravi o danni 
all’apparecchio.

AVVERTENZA
Attenersi a queste indicazioni di avvertimen-
to per evitare che l’utente si ferisca.

AVVERTENZA
Attenersi a queste indicazioni di avvertimen-
to per evitare che l’utente si ferisca.

ATTENZIONE
Attenersi a queste indicazioni per
evitare danni all’apparecchio.

NOTA
Queste note forniscono ulteriori informazioni 
utili relative all’istallazione o al funziona-
mento.

la i ca dell apparecc io  ipo 

Proteggere dall‘umidità

Numero 

Produttore

Data di produzione

Norme di sicurezzaIT
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente 
le istruzioni per l’uso, soprattutto le indicazioni di sicu-
rezza, e conservare le istruzioni per l’uso per gli impie-
ghi successivi. Se l’apparecchio viene ceduto a terzi, 
allegare sempre anche queste istruzioni per l’uso.

• L‘apparecchio è concepito esclusivamente per uso domestico. In caso di dubbi sulla salute, 
con ultare il proprio medico prima dell utili o dello momanometro.

• Utilizzare il prodotto esclusivamente per l’impiego previsto come da istruzioni. In caso di uso
diverso, si estingue qualsiasi diritto di garanzia. 

• Tachicardie ovvero aritmie causano una frequenza cardiaca irregolare. Questo può com-
portare problemi nel rilevamento del valore corretto in misurazioni con apparecchi di tipo
oscillometrico. Dal punto di vista elettronico, il presente apparecchio è realizzato in modo
tale da riconoscere oltre 20 delle aritmie più comuni e cosiddetti artefatti da movimento e li
visualizza sul display tramite un simbolo “         ”.

• In presenza di malattie, quali arteriopatie, consultare il proprio medico prima di utilizzare
l‘apparecchio. 

• L‘apparecchio non deve essere utilizzato per controllare la frequenza cardiaca di un pace-
maker. 

• Le donne in stato interessante dovrebbero osservare le necessarie misure precauzionali
e la propria soglia di sforzo individuale, oltre a consultarsi eventualmente con il proprio
medico. 

• Se durante una misurazione dovessero manifestarsi dei disturbi come ad es. dolore al brac-
cio o altri fa tidi, premere il ta to  3, per ottenere lo on amento immediato
del manicotto. Allentare il manicotto e rimuoverlo dal braccio. 

• L‘apparecchio non è adatto ai bambini. 
• Lo strumento non deve essere utilizzato dai bambini. I prodotti medici non sono giocattoli! 
• Tenere l’apparecchio lontano dalla portata dei bambini. 
• L’ingerimento di componenti di piccole dimensioni, quali materiale di imballaggio, batteria,

coperchio del vano batteria ecc. può causare un soffocamento. 
• Se l’apparecchio è stato conservato in un ambiente fresco, lasciarlo acclimatare a tempera-

tura ambiente normale prima dell’uso. 
• Può essere utilizzato solo con il bracciale in dotazione. Il bracciale non può essere sostituito

o cambiato con nessun altro bracciale Può essere sostituito solo con un bracciale che sia
esattamente dello stesso tipo. 

• L’apparecchio non deve essere usato in prossimità di apparecchi che emettono forti ra-
diazioni elettroniche, ad esempio, stazioni radio o telefoni cellulari. Potrebbe risentirne la
funzione (vedere “Compatibilità elettromagnetica“).

• Non a ionare l apparecc io in pro imit  di a  in ammabili ad e . a  ane tetici, o i eno
o idro eno  o li uidi in ammabili ad e . alcol .

• Non apportare modi c e all apparecc io e non di a emblarlo. 
• L’uso sicuro e privo di disturbi è garantito solo se l’apparecchio viene utilizzato e conservato

esclusivamente alle condizioni ambientali riportate nei dati tecnici.
• n ca o di ua ti, non riparare l apparecc io per onalmente. ar e e uire le ripara ioni

esclusivamente a cura di centri di assistenza autorizzati. 
• Proteggere l’apparecchio da temperature alte, esposizione diretta alla luce solare e umidità. 

Se, tuttavia, dovesse penetrare del liquido all’interno dell’apparecchio, rimuovere immedia-
tamente le batterie ed evitare l’ulteriore uso. In tal caso contattare il rivenditore o informarne
noi direttamente. 

• L’apparecchio è concepito per un uso sicuro e corretto per almeno 10.000 misurazioni ov-
vero 3 anni. L’integrità del bracciale è garantita anche dopo 1.000 procedure di apertura e
chiusura. 

• Evitare che l’apparecchio prenda forti colpi e che cada. 
• Nei ca i rari in cui a cau a di un anomalia il bracciale do e e re tare on ato durante la

misurazione deve essere immediatamente aperto. La sollecitazione prolungata del braccio
a cau a di una pre ione troppo ele ata nel bracciale pre ione manicotto 300 mm  o
pre ione permanente 15 mm  per oltre 3 min.  pu  cau are un ecc imo i ul braccio. 

• Non utilizzare l’apparecchio in presenza di terapia intravascolare presente, esistenza di
ascessi venosi o a seguito di una mastectomia. 

• Non applicare mai il bracciale sopra la pelle ferita. 
• Qualora l’apparecchio venga utilizzato da più persone, per motivi igienici ogni utente dov-

rebbe usare un proprio bracciale. I bracciali possono essere ordinati singolarmente . 
• Evitare di schiacciare o bloccare il tubo dell’aria durante le misurazioni, in quanto potrebbero

ri ultare errori di on a io e o le ioni. 
• Non utili are l apparecc io in automobili in mo imento in uanto potrebbero eri car i ri-

sultati errati.
• Se l‘apparecchio non viene utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere le batterie.

INDICAZIONI DI SICUREZZA PER LA BATTERIA
• Non smontare le batterie! 
• Cambiare le batterie quando sul display appare il simbolo della batteria. 
• Togliere immediatamente le batterie in esaurimento dal rispettivo vano perché potrebbe

fuoriuscire liquido e danneggiare l’apparecchio. 
• Elevato rischio di fuoriuscita di liquidi, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e le mucose! 

In caso di contatto con gli acidi delle batterie risciacquare subito i punti interessati con
abbondante acqua pulita e consultare subito un medico!

• In caso di ingerimento di una batteria chiamare immediatamente un medico! 
• Sostituire sempre tutte le batterie contemporaneamente! 
• Impiegare unicamente batterie dello stesso tipo, non utilizzare tipologie diverse oppure

batterie usate e nuove insieme! 
• Inserire correttamente le batterie, prestare attenzione alla polarità! 
• Rimuovere le batterie se l’apparecchio non viene più utilizzato per almeno 3 mesi. 
• Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini! 
• Non ricaricare le batterie! Pericolo di esplosione! 
• Non cortocircuitare! Pericolo di esplosione! 
• Non gettare nel fuoco! Pericolo di esplosione! 
• Non ettare le batterie u ate in ieme ai ri uti dome tici, maltirle eparatamente oppure 

consegnarle a un punto di raccolta batterie presso il rivenditore!

Apparecchio e Display LCD
1 Display LCD          2 Tasto MEM          3 Tasto START 
4 Vano batteria (sul lato inferiore)          5 Uscita per tubo aria          6 racciale con tubo 
aria          7 ndicatore data ora           8 Indicatore della pressione sistolica
9 ndicatore della pre ione dia tolica  re uen a cardiaca 
0 cona ronto per il on a io           q Icona di sostituzione batteria 
w ndicatore di fre uen a cardiaca aritmia  e Indicatore pressione arteriosa (verde - 
giallo - arancione - rosso)           r Icona della memoria

Che cos’è la pressione sanguigna?
La pressione sanguigna è la pressione presente nei vasi sanguigni a ogni battito cardiaco. 
Quando il cuore si contrae (= sistole) e pompa il sangue nelle arterie, si ha un innalzamento di 
pre ione, il cui alore ma imo  de nito pre ione i tolica ed  il primo ad e ere rile ato 
nel corso della misurazione della pressione sanguigna. Quando il muscolo cardiaco si allenta 
per ricevere nuovo sangue, scende anche la pressione nelle arterie. Ed è proprio nel momen-
to in cui i vasi sanguigni sono rilassati che si misura il secondo valore, ovvero la pressione 
diastolica.

Come avviene la misurazione?
BU-92E  uno momanometro de tinato alla mi ura ione della pre ione arterio a ul brac-
cio. La misurazione avviene tramite un microprocessore che grazie a un sensore di pressione 
 in rado di alutare le o cilla ioni della pre ione c e i eri cano nelle arterie e c e en o-

no rile ate on ando e on ando il manicotto pneumatico.

Classificazione secondo l’OMS
ue ti alori ono tati determinati dall M  r ani a ione Mondiale della anit .

Ipotensione (pressione bassa) sistolica <100 diastolica <60
Pressione arteriosa normale  (Area di visualizzazione verde e)

sistolica 100 - 139 diastolica 60 - 89
Forme di ipertensione
Leggera ipertensione  (Area di visualizzazione gialla e)

sistolica 140 – 159 diastolica 90 – 99
Ipertensione media  (Area di visualizzazione arancione e)

sistolica 160 – 179 diastolica 100 – 109
Ipertensione alta  (Area di visualizzazione rossa e)

i tolica  1 0 dia tolica  110

Influenzabilità e valutazione delle misurazioni
• Misurare più volte la pressione sanguigna, memorizzando i risultati ottenuti e confron-

tandoli poi fra di loro. Evitare di trarre conclusioni partendo da un singolo risultato. 
• I valori della pressione sanguigna dovrebbero sempre essere valutati da un medico

che sia anche a conoscenza dell’anamnesi del soggetto. Se si utilizza regolarmente
l’apparecchio e si prende nota dei valori rilevati per comunicarli al proprio medico cu-
rante, occorrerebbe anche informarlo periodicamente sull’andamento della situazione. 

• Nel misurare la pressione sanguigna tenere presente che i valori rilevati quotidiana-
mente dipendono da di er i fattori. l fumo, l alcol, i farmaci e l atti it  ica in ui cono 
in modo diverso sui valori rilevati. 

• Misurare la pressione sanguigna prima dei pasti. 
• Prima di misurare la pressione sanguigna è consigliabile rimanere a riposo almeno 5-10 

minuti. 
• Se il valore sistolico o diastolico rilevato nel corso nella misurazione non sembra nor-

male (troppo alto o troppo basso), nonostante il corretto utilizzo dell’apparecchio, e se
ciò si ripete diverse volte, è opportuno rivolgersi al proprio medico curante. Lo stesso
vale anche nei rari casi in cui un polso irregolare o troppo debole non renda possibile
la misurazione.

Messa in funzione
Inserire/estrarre le batterie
Prima di utilizzare l’apparecchio, inserire le batterie accluse. Il coperchio del vano batteria 4
si trova sul lato inferiore dell’apparecchio. Aprirlo esercitando una leggera pressione e tirare 
verso l’esterno. Inserire le 4 batterie in dotazione da 1,5 V, tipo AA LR6. Rispettare la polarità 
indicata nel vano batteria. Richiudere il vano batteria.
Sostituire le batterie quando appare l’icona di sostituzione batterie q nel display 1 o quando 
nel display non appare alcuna visualizzazione dopo l’inserimento delle batterie.

Impostare data e ora
Una volta inserite le batterie, sul display 1 vengono visualizzate alternativamente data 
e ora. Premere e tenere premuto i tasti START 3 e MEM 2 contemporaneamente no 
all’emissione di un breve segnale acustico e il lampeggio del punto di inserimento del mese 
(M). Impostare il mese desiderato premendo più volte il tasto MEM 2 e successivamente 
premere il tasto START 3 per raggiungere il punto di inserimento per il giorno.

ipetere i pa i di impo ta ione no a uando me e, iorno, ora e minuto ono impo ta-
ti correttamente. Premendo il tasto START 3 dopo l’impostazione dei minuti si ritorna alla 
visualizzazione normale dell’ora e della data. Dopo ca. 1 minuto senza attivazione di tasti 
l’apparecchio ritorna automaticamente alla visualizzazione normale di ora e data. Al cambio 
delle batterie i dati immessi vanno persi e devono essere reinseriti.

Applicazione del manicotto
1. Prima dell’uso inserire l’elemento terminale del tubo per l’aria nell’apertura sul lato a

sinistra dell’apparecchio 5. 
2. Spingere il lato aperto del manicotto nell’asta di metallo, in modo che assuma una forma 

cilindrica .1).
3. Che la chiusura a strappo si trovi sul lato esterno.
4. o i ionare il tubo dell aria al centro del braccio prolun ando la linea del dito medio . 

2) (a). Il bordo inferiore del manicotto deve essere 1 - 2 cm al di sopra dell’incavo del
braccio (b). Tendere il manicotto e chiudere la chiusura a strappo (c). 

5. Effettuare la misurazione con il braccio nudo. 
6. Solo se non è possibile posizionare il manicotto sul braccio sinistro, utilizzare quello

destro. Le misurazioni devono essere effettuate sempre sullo stesso braccio. 
7. o i ione di mi ura ione corretta in po i ione eduta .3).

Misurazione della pressione arteriosa
Dopo aver applicato il manicotto correttamente è possibile iniziare la misurazione.
1. Premendo il tasto START 3 viene emesso un suono lungo e tutti i caratteri appaiono

nel di pla . ue to te t er e a eri care la complete a delle informa ioni i uali ate 
sul display. 

2. ucce i amente appare U1  Memoria utente 1  o U2“ (Memoria utente 2) lampeg-
giante nel display 1. Premendo il tasto MEM 2 è possibile commutare tra U1 e U2.
Premere il tasto START 3 o non azionare nessun tasto per ca. 5 secondi per avviare
il proce o di on a io. 

3. apparecc io  pronto per la mi ura ione e appare il numero 0 e il imbolo ronto 
per il on a io  0 lampe ia per ca. 2 econdi. apparecc io on a lentamente il 
bracciale in automatico per eseguire la misurazione della pressione.

4. a pre ione cre cente iene indicata ul di pla . apparecc io on a il braccia-
le no a ra iun ere la pre ione uf ciente per la mi ura ione. ucce i amente 
l’apparecchio fa uscire lentamente l’aria dal bracciale ed esegue la misurazione. Non
appena l’apparecchio rileva un segnale, nel display inizia a lampeggiare il simbolo della 
frequenza cardiaca w. 

5. l termine della mi ura ione il bracciale i on a. a pre ione i tolica e uella dia -
tolica nonché il valore della frequenza cardiaca appaiono nel display 1. A seconda del-
la cla i ca ione della pre ione arterio a econdo  lampe ia l indicatore della 
pressione e a anco della barra colorata pertinente. e l apparecc io a rile ato una 
frequenza cardiaca irregolare, lampeggia anche il display dell’aritmia         w.

6. I valori misurati vengono salvati automaticamente nella memoria selezionata (U1 o U2). 
n o ni memoria po ono e ere al ati no a 60 alori mi urati con l ora e la data. 

7. I risultati di misurazione rimangono sullo schermo. Se non viene più premuto alcun
tasto, l’apparecchio si spegne automaticamente dopo ca. 1 minuto (indicazione di data
e ora) o può essere spento con il tasto START 3.

Interruzione della misurazione
Se risulta necessario interrompere la misurazione della pressione per qualsiasi motivo 
(ad es. malessere del paziente) è possibile premere in ogni momento il tasto START 3. 

apparecc io on a ubito il manicotto automaticamente.

Indicatori dei valori memorizzati
L’apparecchio dispone di 2 memorie separate, ognuna con una capacità di 60 spazi memoria. 
I risultati sono archiviati automaticamente nella memoria selezionata. Per richiamare i valori 
di misurazione memorizzati, premere ad apparecchio spento (indicazione di data e ora) il 
tasto MEM 2. Nel display 1 lampe ia U1  o U2“, nonché il simbolo di memoria r e il 
numero dei valori di misurazione complessivamente salvati. Premendo il tasto START 3 è 
possibile commutare tra U1 e U2. Premere il tasto MEM (o per ca. 5 secondi nessun tasto), 
per visualizzare il valore medio delle ultime 3 misurazioni della memoria utente selezionata 
(insieme al simbolo della memoria r e A“). In mancanza di valori memorizzati, apparirà 
- - . remere nuo amente il ta to M M 2, apparir  la mi ura ione al ata per ultima. ni 

ulteriore pressione del tasto MEM 2 visualizza i valori di misurazione precedenti. Arrivati 
all’ultima voce e senza premere alcun tasto, l’apparecchio si spegne automaticamente in 
modalità di richiamo memoria dopo ca.1 minuto (visualizzazione  di data e ora) Premendo il 
tasto START 3 è possibile uscire in qualsiasi momento dalla modalità di richiamo memoria 
e spegnere l’apparecchio. Se la memoria contiene già 60 valori di misura e un nuovo valore 
viene memorizzato, la memoria cancella il valore più vecchio.

Cancellazione della memoria
Quando si è certi di voler cancellare permanentemente tutti i valori memorizzati, premere e 
tenere premuto durante la visualizzazione di un valore memorizzato qualsiasi di una memoria 
utente (eccetto nella visualizzazione del valore medio delle ultime 3 misurazioni) il tasto MEM 
2 per ca.3 secondi. Dopo tre segnali acustici, tutti i valori di questa memoria utente saranno 
cancellati e nel di pla  apparir  - -“.

Errori ed eliminazione
er mi ura ioni in olite ul di pla  en ono i uali ati i e uenti imboli

• Nel display appare il simbolo di sostituzione batteria q  e batterie ono troppo cari-
che o esauste. Sostituire tutte e quattro le batterie con delle nuove 1,5V, tipo AA LR6.

• i uali a ione di alori di mi ura ione anomali o Hi  o Lo  applicare il manicotto 
correttamente; assumere la posizione corretta; stare fermi per la durata della misurazi-
one; L’apparecchio non è adatto per i pazienti con frequenza cardiaca molto irregolare.

AVVERTENZA
Una pressione troppo bassa rappresenta un rischio per la salute
tanto quanto l‘ipertensione! I capogiri possono causare situazio-
ni pericolose (per es., sulle scale o nel traffico)!

AVVERTENZA
Non intraprendere azioni terapeutiche in base all‘automisurazione.
Non modificare mai il dosaggio di un farmaco prescritto dal me-
dico.

Alla luce dei costanti miglioramenti dei prodotti, ci riserviamo
la facoltà di apportare qualsiasi modifica tecnica e strutturale.

Condizioni di garanzia e di riparazione
n ca o di aran ia, contattare il o tro ri enditore di ducia o diretta-
mente il centro di assistenza.

e do e e e ere nece ario pedire l apparecc io, peci care il 
guasto e allegare una copia della ricevuta di acquisto. Valgono le segu-
enti condi ioni di aran ia
1.I prodotti ecomed hanno una garanzia di 2 anni a partire dalla data di
vendita. La data di acquisto deve essere comprovata in caso di garan-
zia dalla ricevuta di acquisto o dalla fattura.
2.Durante il periodo di garanzia, i guasti dovuti a difetti di materiale o di
lavorazione vengono eliminati gratuitamente.
3.Una prestazione di garanzia non da diritto al prolungamento del perio-
do di garanzia, né per l’apparecchio né per i componenti sostituiti.
4. a aran ia non include
a.tutti i danni risultanti da uso improprio, ad esempio dall’inosservanza
delle istruzioni d’uso,
b.i danni riconducibili a manutenzione o ad interventi effettuati
dall’acquirente o da terzi non autorizzati,
c.danni di tra porto eri cati durante il tra porto dal produttore al con u-
matore o durante l’invio al servizio clienti,
d.gli accessori soggetti a normale usura.
5.È altresì esclusa qualsiasi responsabilità per danni secondari diretti o
indiretti causati dall’apparecchio anche se il danno all’apparecchio viene
riconosciuto come caso di garanzia.

         Medisana GmbH, 41468 NEUSS, GERMANIA.

IT - Italia
00800 63347262
er ice.it medi ana.com

Materiale in dotazione
eri care in primo luo o c e l apparecc io ia comple-

to. a fornitura include
• 1 momanometro BU-92E
• 1 manicotto con e ibile dell aria
• 4 batterie (tipo AA, LR6) 1,5 V
• 1 manuale d’uso

Qualora si riscontrasse un danno dovuto al trasporto 
durante il disimballaggio, contattare immediatamente 
il rivenditore.

IT   Apparecchio e Display LCD

quenza devono essere eseguite 
1 minuto o dopo che il braccio è stato tenuto in alto
af nc  il an ue bloccato, po a correre.Numero 

Produttore

Data di produzione

tale da riconoscere oltre 20 delle aritmie più comuni e cosiddetti artefatti da movimento e li
visualizza sul display tramite un simbolo “         ”.

frequenza cardiaca irregolare, lampeggia anche il display dell’aritmia         

• Questo apparecchio riconosce diverse anomalie e indica, a seconda della causa, un
codice errore corri pondente. na mi ura ione e entualmente in cor o iene interrotta

da Er 0“ a „Er 4  rrore nel i tema di pre ione o mancato ricono cimento della pre ione 
sistolica o diastolica. Il collegamento al tubo dell’aria potrebbe essere 
interrotto. eri care il colle amento tra bracciale e apparecc io, applicare 
il bracciale correttamente e ripetere la misurazione. Non muoversi durante 
la misurazione.

Er 5                a pre ione del bracciale uperiore a 300 mm   troppo alta. 
Riposarsi 5 minuti e ripetere la misurazione.

Er 6                a pre ione del bracciale  uperiore a 15 mm  da pi  di 3 minuti. 
Riposarsi 5 minuti e ripetere la misurazione.

Er 7   Er 8  
Er A               rrore relati o a elettronica, parametri o en ore. ipo are 5 minuti e

ripetere la misurazione.

mportante  ontattare il proprio medico, e li errori indicati opra i ripetono. tare fermi 
per la durata della misurazione.

Pulizia e cura
Togliere le batterie prima di pulire l’apparecchio. Pulire l’apparecchio con un panno morbido 
inumidito leggermente con una soluzione di sapone neutro. Non utilizzare in nessun caso 
detergenti aggressivi, alcol, nafta, diluenti o benzina ecc. Non immergere né l’apparecchio né 
qualunque elemento aggiuntivo in acqua. Assicurarsi che nell’apparecchio non penetri umidi-
tà. Non bagnare il manicotto e non cercare di pulirlo con acqua. Se il manicotto si è bagnato, 
tro narlo delicatamente con un panno a ciutto. ppiattire il manicotto, non arrotolarlo e la-

sciarlo asciugare completamente all’aria. Non esporre l’apparecchio alla luce diretta del sole, 
proteggerlo dallo sporco e dall’umidità. Non esporre l’apparecchio a caldo o freddo estremo. 
Se l’apparecchio non viene utilizzato, conservarlo nella custodia. Conservare l’apparecchio in 
un luogo asciutto e pulito.

Smaltimento
apparecc io non pu  e ere maltito in ieme ai ri uti dome tici. 

ni utili atore a l obbli o di ettare tutte le apparecc iature elettronic e o 
elettriche, contenenti o prive di sostanze nocive, presso un punto di raccolta
della propria città o di un rivenditore specializzato, in modo che vengano
smaltite nel rispetto dell‘ambiente. Togliere le pile prima di smaltire lo strumento. 

Non ettare le pile e aurite nei ri uti dome tici, ma nei ri uti peciali o in una ta ione di rac-
colta pile presso i rivenditori specializzati. Per lo smaltimento rivolgersi alle autorità comunali 
o al proprio rivenditore.

Direttive / norme
ue to momanometro oddi fa i re ui iti della nome  in materia di momanometri 

non in a i i.  tato certi cato econdo le diretti e  ed  pro i to del marc io  mar-
c io di conformit   02 . o momanometro oddi fa le norme europee N 1060-1 
e 60601-1, EN 60601-1-2, EN 80601-2, EN 1060-1 e EN 1060-3. L’apparecchio soddisfa i 
re ui iti della diretti a  3 42  del on i lio del 14 iun o 1 3 ui prodotti medici . 

Compatibilità elettromagnetica: Direttive e dichiarazione del produttore 
(Aggiornato al 25.03.2014)

Emissioni elettromagnetiche

Lo sfigmomanometro è concepito per il funzionamento in aree con le seguenti  
caratteristiche elettromagnetiche. Il cliente o l’operatore dello sfigmomanometro deve 
a icurar i c e l ambiente corri ponda alle peci c e indicate.

   Misurazione delle
          emissioni Conformità

Ambiente elettromagnetico
- Linee guida

mi ioni  econdo
CISPR 11

mi ioni  econdo
CISPR 11

cilla ioni armonic e
secondo IEC 61000-3-2 

luttua ioni della
ten ione ic er  econ-
do IEC 61000-3-3

Gruppo 1

la e 

non applicabile

non applicabile

o momanometro  utili a ener ia  
esclusivamente per il proprio funziona-
mento interno. Pertanto l’emissione

  molto limitata ed  improbabile c e 
altri dispositivi elettronici nelle vicinanze
vengano disturbati.

o momanometro   idoneo all utili o 
in tutti gli ambienti, incluse le aree
residenziali e quelle aree collegate 
direttamente a una rete elettrica pubblica a 
ba a ten ione, c e er e anc e li edi ci 
utilizzati per scopi abitativi.

Immunità ai disturbi elettromagnetici

Lo sfigmomanometro è concepito per il funzionamento in aree con le seguenti  
caratteristiche elettromagnetiche. Il cliente o l’operatore dello sfigmomanometro deve 
a icurar i c e l ambiente corri ponda alle peci c e indicate.

Test
dell‘immunità

Ambiente
elettromagnetico -

Direttive

Livello di
test

IEC 60601

Livelli di
conformità

I pavimenti dovrebbero essere in legno, 
in cemento oppure dotati di mattonelle 
in ceramica. Se il pavimento è rivestito 
di materiale sintetico, l‘umidità atmos-
ferica relativa dovrebbe ammontare ad 
almeno 30%.

La qualità della tensione di alimenta-
zione deve essere quella di un tipico 
ambiente ospedaliero o commerciale.

± 6 kV scarica
a contatto

± 8 kV scarica
in aria

3 m

± 6 kV scarica
a contatto

± 8 kV scarica
in aria 

3 m

Scarica
elettrostatica

(ESD) secondo
IEC 61000-4-2

Campo magneti-
co alla frequenza 

di alimentazio-
ne 50 60  

secondo
IEC 61000-4-8

Immunità ai disturbi elettromagnetici

Lo sfigmomanometro è concepito per il funzionamento in aree con le seguenti  
caratteristiche elettromagnetiche. Il cliente o l’operatore dello sfigmomanometro deve 
a icurar i c e l ambiente corri ponda alle peci c e indicate.

Test
dell‘immunità

Ambiente
elettromagnetico -

Direttive

Livello di
test

IEC 60601

Livelli di
confor-

mità

Perturba-
zioni
 eme e

secondo
IEC

61000-4-3

3 m
0 M  -

2,5 
3 m

 di po iti i di comunica ione  mobili e portatili
non devono essere utilizzati a distanze inferiori a
uella di icure a pre i ta per lo momano-

metro” (inclusi i cavi). La distanza di sicurezza
viene calcolata con l’equazione pertinente alla
frequenza del trasmettitore.
Distanza di sicurezza consigliata:
d 1.2     0 M  - 00 M
d 2.3     00 M  - 2,5  

dove P è la potenza nominale del trasmettitore in 
Watt (W) in conformità ai dati forniti dal costruttore 
del trasmettitore e dè la distanza di protezione 
raccomandata in metri (m). L‘intensità di campo di 
tra mettitori i a tutte le fre uen e in conformit  
ad un rilevamento fatto sul luogoa è minore del 
livello di conformitàb. Nelle vicinanze di apparec-
chi che portano il seguente contrassegno sono 
po ibili interferen e

er a ione 1   0 M  e 00 M  ale il alore pi  alto.
er a ione 2  ue te diretti e potrebbero e ere pertinenti non in tutte le itua ioni. 

a propa a ione delle onde elettroma netic e ubi ce l in uen a dell a orbimento e 
della ri e ione da parte di edi ci, o etti e per one. 

a. Le intensità di campo di emettitori stazionari, come ad es. stazioni base di radiotelefoni
cellulari telefoni cordle  e er i i radiomobili terre tri, ta ioni amatoriali, emittenti M-
M radiofonic e e tele i i e, non po ono e ere predeterminate teoricamente in modo 

e atto. er rile are l intorno elettroma netico enerato da li emettitori  i con i lia di 
effettuare un’analisi del luogo di impiego degli apparecchi elettromagnetici. Se l’intensità 
di campo mi urata ul luo o di impie o dello momanometro  uperiore al li ello di 
conformit  opraindicato, controllare il fun ionamento normale dello momanometro . 

e i ri contrano anomalie di fun ionamento  uf ciente adottare mi ure a iunti e, ad 
e . riorientare o cambiare la po i ione dello momanometro .

b. Nella amma di fre uen a 150 - 0 M  l inten it  di campo de e e ere
inferiore a 1  3 m.

Distanze di sicurezza consigliate fra dispositivi di comunicazione HF
mobili e portatili e lo “sfigmomanometro”

o momanometro   concepito per il fun ionamento in ambienti elettroma netici in cui 
le perturba ioni  eme e en ono controllate. l cliente o l operatore dello moma-
nometro” può intervenire per evitare interferenze elettromagnetiche. A tale scopo deve 
mantenere le seguenti distanze minime (in base alla potenza massima in uscita dei
di po iti i di comunica ione  fra i di po iti i di comunica ione  mobili e portatili emetti-
tori  e lo momanometro .

Distanza di protezione in funzione della frequenza di trasmissione
m

Potenza nomi-
nale del

trasmettitore
W 150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz

 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

Per trasmettitori, la cui potenza nominale non è citata nella tabella sopra, si può determi-
nare la distanza di protezione raccomandata d in metri (m) mediante l‘equazione, che si 
trova nella rispettiva colonna, in cui P è la potenza nominale del trasmettitore in Watt (W) 
secondo i dati forniti dal costruttore del trasmettitore.

er a ione 1   0 M  e 00 M  ale il alore pi  alto.
er a ione 2  ue te diretti e potrebbero e ere pertinenti non in tutte le

itua ioni. a propa a ione delle onde elettroma netic e ubi ce l in uen a
dell a orbimento e della ri e ione da parte di edi ci, o etti e per one.

Dati tecnici
Nome e modello
Sistema di visualizzazione 
Posizioni di memoria 
Metodo di misurazione 
Alimentazione
Campo di misura pressione 
arteriosa
Campo di misura polso 
Massimo scostamento della 
pressione statica
Massimo scostamento dei 
valori del polso 
Generazione di pressione 

uoriu cita dell aria 
Condizioni di utilizzo 
Condizioni di magazzinaggio 

imen ioni      
Manicotto
Peso (unità dell’apparecchio)
Numero di articolo

odice N
cce ori peciali

momanometro BU-92E
Display digitale
2 x 60 per i dati misurati

cillometrico
6 V     , 4 x 1,5 V batterie AA LR6

40  260 mm
40  1 0 battiti min.

 3 mm

± 5 % del valore
Automatico con pompa
Automatico
+5 °C a +40 °C, 90 % umidità max. relat.
-20 °C a +55 °C, 90 % umidità max. relat.
circa 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm per adulti
circa 236  en a batterie  manicotto
23205
40155  23205 3
Manicotto    22-30 cm 51135  30-42 cm 
51126
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Es�gmomanómetro BU-92E

Instrucciones de manejo - ¡Por favor lea con cuidado!

Uso de acuerdo con las disposiciones
• Este dispositivo ha sido creado para la medición doméstica de la tensión arterial. Se trata de un sistema 

de medición de presión sanguínea no invasivo para medir la presión sanguínea diastólica y sistólica y
el pulso en adultos empleando la técnica oscilométrica con un manguito colocado en el brazo.

Contraindicaciones
• Este dispositivo no es adecuado para medir la presión arterial en niños. Para utilizarlo en niños

mayores, consulte a su médico.
• Este medidor de tensión arterial no es adecuado para personas con fuertes arritmias.

Causas generales de medidas erróneas
• Antes de medir con el aparato descanse 5-10 mi-

nutos y no coma nada, no beba alcohol, no realice
trabajos corporales, no haga ningún deporte y no se
ba e. odo  e to  factore  pueden in uir en el re ul-
tado de la medición.

• Quítese la ropa que le quede demasiado estrecha
en la parte superior del brazo.

• Mida siempre en el mismo brazo (normalmente, el
izquierdo).

• Mida su presión sanguínea periódicamente (cada
día a la misma hora), porque la presión sanguínea
varía a lo largo del día.

• Cualquier intento del paciente de apoyar el brazo
puede aumentar la presión sanguínea.

• Adquiera una postura cómoda y relajada y, durante
la medición, no tense ningún músculo del brazo en
el que se esté midiendo. En caso necesario, utilice
un cojín para apoyarse.

• Si la arteria del brazo está por encima o por debajo
del corazón, pueden medirse valores erróneos.

• Si el brazalete está demasiado suelto o abierto, pro-
ducirá una medición incorrecta.

• Las mediciones repetidas hacen que la sangre se
acumule en el brazo, produciéndose un resultado
incorrecto. Las mediciones sucesivas de la presión
sanguínea deben tener lugar con intermedios de 1
minuto o manteniendo entre ellas el brazo en alto
de forma que la sangre acumulada vuelva a circular.

Leyenda
IMPORTANTE
Siga las instrucciones de manejo.
Si no se respetan estas instrucciones se
pueden producir graves lesiones o daños
en el aparato.

ADVERTENCIA
Las indicaciones de advertencia se deben
respetar para evitar la posibilidad de que el
usuario sufra.

ADVERTENCIA
Las indicaciones de advertencia se deben
respetar para evitar la posibilidad de que el
usuario sufra.

ATENCIÓN
Estas indicaciones se deben respetar para
evitar posibles daños en el aparato.

NOTA
Estas indicaciones le ofrecen información
adicional que le resultará útil para la
instalación y para el funcionamiento.

la i caci n del aparato  ipo 

Proteger de la humedad

N mero de 

abricante

ec a de fabricaci n

Indicaciones de seguridadES
Antes de utilizar el aparato, lea detenidamente las  
instrucciones de manejo, especialmente las indicacio-
nes de seguridad; guarde estas instrucciones para su 
consulta posterior. Si cede el aparato a terceras perso-
nas, entregue también estas instrucciones de manejo.

• El aparato sólo está destinado para su uso en el ámbito doméstico. En caso de tener inten-
ciones médicas, consulte con su médico antes de usar el tensiómetro.

• tilice el ten i metro lo para el n indicado en la  in truccione  de u o. n ca o de u arlo
para ne  di tinto  a lo  indicado  e e tin uir  el derec o de arant a. 

• Las palpitaciones y arritmias cardíacas ocasionan un pulso irregular. Cuando se realizan
medicione  con ten i metro  o cilom trico  e o puede conlle ar di cultade  para detectar 
el valor de medición correcto. El presente equipo tiene un equipamiento electrónico que
reconoce más de 20 de las arritmias y los denominados artefactos de movimiento y lo
mue tra con un icono          en la pantalla.

• Si padece alguna enfermedad como enfermedades vasculares arteriales, consulte a su
médico antes de utilizar el aparato. 

• El aparato no se debe utilizar para controlar la frecuencia cardiaca de un marcapasos. 
• Las mujeres embarazadas deberían tomas las medidas de precaución necesarias y evaluar 

su propia resistencia; consulte a su médico en caso de duda.
• Si durante una medición aparecieran molestias como dolores en el antebrazo u otras dolen-

cia , pul e la tecla de  3 para de in ar inmediatamente el man uito. o e
el manguito y retírelo del antebrazo. 

• El aparato no es apropiado para los niños. 
• Los niños no deben utilizar el aparato. Los productos médicos no son un juguete. 
• Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños. 
• Tragarse piezas de pequeño tamaño como material de embalaje, pila, tapa del comparti-

mento de la  pila , etc. puede pro ocar a ia. 
• Si se almacenó el aparato en un entorno frío, antes de utilizarlo debe aclimatarse a la tem-

peratura ambiental normal. 
• Solamente se puede utilizar el manguito adjunto; que no se puede sustituir ni reemplazar

por otro. Solamente puede ser sustituido por un manguito de exactamente el mismo tipo. 
• No debe utilizarse el aparato en el entorno de instrumentos que emitan una potente radia-

ción eléctrica como, por ejemplo, radioemisores o teléfonos móviles; ya que podrían afectar
ne ati amente a u funcionamiento ea ompatibilidad electroma n tica .

• No utilice el aparato cerca de gases en combustión (por ej., gas de anestesia, oxígeno o
idr eno  o de uido  mu  combu tible  por e ., alco ol .

• No realice nin una modi caci n en el aparato ni la de arme. 
• Un funcionamiento sin problemas y seguro solamente se puede garantiza cuando el apa-

rato se utiliza y almacena dentro de las condiciones ambientales indicadas en los datos
técnicos.

• En el caso de una avería, no repare nunca el aparato usted mismo. Encargue la reparación
del aparato únicamente a un servicio técnico autorizado. 

• Proteja el aparato de altas temperaturas, de la acción directa del sol y de la humedad. Si,
no obstante, penetrase humedad dentro del aparato, tiene que retirar inmediatamente las
pilas y evitar cualquier uso del mismo. En ese caso, póngase en contacto con su distribuidor
o infórmenos directamente a nosotros. 

• El aparato ha sido diseñado para un uso seguro y correcta para como mínimo 10 000 me-
diciones o 3 años. La integridad del manguito sigue vigente tras 1 000 aperturas y cierres. 

• Evite que el aparato reciba golpes fuertes y no lo deje caer. 
• En caso de que se produzca el improbable fallo de que el manguito  no pare de bombear

durante la medición, tiene que ser abierto inmediatamente. El bombeo excesivo en el brazo
con alta pre i n en el man uito pre i n del man uito 300 mm  o pre i n continua 15 
mm  durante m  de 3 min.  puede pro ocar  e uimo i . 

• No se debe utilizar el aparato en caso de terapia intravascular, en caso de accesos venosos
o tras una mastectomía. 

• No deberá colocar el manguito nunca sobre zonas de la piel con lesiones. 
• Si el aparato lo utilizan varias personas, por motivos de higiene, 
• cada usuario debería utilizar un manguito propio. Los manguitos se pueden adquirir indivi-

dualmente en su comercio. 
• Evite aplastamiento o bloqueos de la manguera de aire durante la medición, pues conlle-

ar a un error de bombeo o le ione . 
• No utilice el aparato en vehículos en marcha, pues podría obtener resultados erróneos.
• Retire las pilas cuando no utilice el aparato durante un período prolongado.

INDICACIONES DE SEGURIDAD DE LAS PILAS
• ¡No desmonte las baterías! i
• Cambie las pilas cuando en la pantalla aparezca el símbolo de la pila. 
• Saque inmediatamente las pilas poco cargadas de su compartimento, ya que el líquido

interior puede salirse y dañar el aparato. 
• ¡Peligro elevado de fuga del líquido; evite el contacto con la piel, los ojos y las mucosas!

¡En caso de contacto con el ácido de las baterías, lave inmediatamente las zonas afecta-
das con agua limpia y abundante y vaya de inmediato al médico! 

• ¡En el caso de que alguien se tragara una batería, habría que ir inmediatamente al mé-
dico! 

• ¡Cambie siempre todas las baterías al mismo tiempo! 
• ¡Utilice solo baterías del mismo tipo, no use tipos diferentes o mezcle baterías viejas y

nuevas! 
• ¡Coloque las baterías de forma correcta teniendo en cuenta la polaridad! 
• ¡Saque las pilas cuando no vaya a utilizar el aparato durante al menos 3 meses!
• ¡Mantenga las baterías fuera del alcance de los niños! 
• ¡No vuelva a cargar las baterías! ¡Peligro de explosión! 
• ¡No las ponga en cortocircuito! ¡Peligro de explosión! 
• ¡No las tire al fuego! ¡Peligro de explosión! 
• ¡No tire las baterías usadas ni los acus en la basura doméstica sino en la basura especial 

o en el recogedor de baterías de los comercios especializados!

Aparato y visualizador LCD
1 Indicador LCD           2 ot n M M           3 ot n  
4 Compartimento para pilas (en la parte inferior)           5 Conexión rápida para la manguera 
del aire            6 Manguito con manguera de aire           7 i uali aci n de fec a ora 
8 Visualización de la presión sistólica           9 i uali aci n de la pre i n dia t lica  ul o 
0 cono li to para bombear             q Icono de cambio de pilas 
w cono de pul o indicaci n de arritmia    e Indicador de presión arterial (verde - amarillo 
- naranja - rojo)            r Icono de memoria

¿Qué es la tensión arterial?
Tensión arterial es la presión que se produce en las arterias con cada latido del corazón. Cu-
ando el músculo del corazón se contrae (sístole) bombeando sangre a las arterias se produce 
un aumento de la presión. Su valor máximo es denominado presión sistólica y es medido en 
primer lugar. Cuando el músculo del corazón se dilata para recoger sangre disminuye con-
secuentemente la presión en las arterias. El segundo valor – presión diastólica – es medido 
cuando las arterias están en estado de relajación.

¿Cómo funciona la medición?
El BU-92E es un tensiómetro pensado para medir la tensión arterial en el brazo. La medición 
se produce mediante un microprocesador que evalúa las oscilaciones de presión que se pro-
ducen al in ar  de in ar el bra alete obre la arteria mediante un en or de pre i n.

Clasificación según la OMS
to  alore  an ido ado  por la r ani aci n Mundial de la alud M .

Tensión arterial baja sistólica  <100 diastólica <60
Presión arterial normal  (zona de indicación verde e)

sistólica 100 - 139 diastólica 60 - 89
Formas de hipertensión
Ligero hipertensión   (zona de indicación amarilla e)

sistólica 140 – 159 diastólica 90 – 99
Hipertensión media  (zona de indicación naranja e)

sistólica 160 – 179 diastólica100 – 109
Hipertensión elevada  (zona de indicación roja e)

i t lica  1 0 dia t lica  110

Influencias y valoración de las mediciones
• Mida su tensión arterial varias veces, memorice los resultados y compáre los unos con 

otros. No saque conclusiones de una sola medición. 
• Los resultados de la medición de la tensión arterial deberían ser evaluados siempre por 

un médico que esté también familiarizado con su historial médico. Si utiliza el aparato
regularmente y registra los resultados para su médico debería también de vez en cuan-
do informarle sobre el desarrollo de las mediciones.

• Tenga en cuenta durante las mediciones de la tensión arterial que los valores diarios
obtenidos dependen de muchos factores. El tabaco, el alcohol, los medicamentos y los 
e fuer o  f ico  in u en en e to  alore  de diferente modo. 

• La tensión arterial debe ser medida antes de las comidas. 
• Antes de medir su tensión arterial debería descansar durante como mínimo 5-10 mi-

nutos. 
• Si a pesar de haberse cerciorado de que el aparato ha sido manejado correctamente

tiene la impresión de que el valor diastólico o sistólico son anormales (demasiado altos 
o demasiado bajos) y esto se produce repetidamente debe consultar con su médico.
Esto también es válido si en raras ocasiones no fuera posible medir la tensión arterial
debido a un pulso muy bajo.

Puesta en funcionamento
Colocación/cambio de las baterías
Antes de poder utilizar el aparato, hay que colocar las baterías adjuntas. En la parte inferior 
del aparato está la tapa del compartimento de las baterías 4. Ábrala presionándola ligera-
mente y tirando de ella hacia fuera. Coloque las 4 pilas de 1,5 V adjuntas, del tipo AA LR6. 

b er e ue la polaridad ea correcta como e t  e alado en el compartimento . ierre el 
compartimento.
Cuando aparezca el icono de cambio de batería q en la pantalla 1 o la pantalla no muestre 
nada tras colocar correctamente las pilas, cambie las pilas.

Configurar fecha y hora
Tras poner las pilas se muestran alternando en la pantalla 1 la fecha y  la hora. Pulse si-
multáneamente y mantenga pulsados los botones START 3 y MEM 2, hasta que suene un 
pitido bre e  parpadee el lu ar del me  M . u ue el me  correcto pul ando aria  ece  
el botón MEM 2  pul e nalmente el bot n  3, para acceder al lugar del día.

epita lo  pa o  a ta aber con urado me , d a, ora  minuto  correctamente. ul ando 
el botón START 3 tra  con urar lo  minuto  e uel e a la i uali aci n normal de la ora 
y la fecha. Tras aprox. 1 minutos sin pulsar ningún botón el aparato vuelve automáticamente 
a la visualización normal de la hora y la fecha. Al cambiar la batería se pierden los datos 
introducidos y deberá volver a realizar el proceso.

Colocación del brazalete
1. Antes de usar el aparato, inserte el extremo del tubo del aire en la abertura de la parte

izquierda del aparato 5.
2. Pase la parte abierta del manguito por el estribo de metal formando un cilindro de modo 

ue el elcro e encuentre en la parte e terior .1).
3. Pase el manguito por encima del brazo izquierdo. 
4. olo ue el tubo de aire en el centro del bra o como prolon aci n del dedo medio .2) 

(a). El canto inferior del manguito debería hallarse entre 1 - 2 cm encima del codo (b). 
Alise el manguito y cierre el velcro (c). 

5. Efectúe la medición en el brazo remangado. 
6. Sólo cuando el manguito no se puede colocar en el brazo izquierdo, colóquelo entonces 

en el brazo derecho. Las mediciones deberán llevarse a cabo siempre en el mismo
brazo. 

7. o ici n de medici n correcta entado .3).

Medición de la presión arterial
na e  colocado el bra alete correctamente, puede comen ar e la medici n  

1. Si se pulsa el botón START 3 se emitirá un pitido largo y en la pantalla se mostrarán to-
dos los caracteres. Con esta prueba se comprobará que la visualización esté completa. 

2. A continuación se muestra intermitente en la pantalla 1 o bien U1“ (memoria de usu-
ario 1  o bien U2“ (memoria de usuario 2). Pulsando sobre el botón MEM 2 se puede 
conmutar entre U1 y U2. Pulse el botón START 3 o no pulse durante unos 5 segundos 
ningún botón para comenzar con el bombeo. 

3. l aparato e t  preparado para la medici n  e mue tra el n mero 0  el icono li to 
para bombear“ 0 parpadea durante unos 2 segundos. Ahora el aparato empieza au-
tom ticamente a in ar poco a poco el bra alete para medir u ten i n arterial. 

4. La tensión ascendente se muestra en la pantalla. El aparato bombea el manguito hasta 
alcan ar u ciente pre i n como para reali ar la medici n.  continuaci n el aparato 
deja salir lentamente el aire del manguito y ejecuta la medición. Tan pronto como el
aparato haya detectado una señal el icono de pulso w de la pantalla comienza a par-
padear. 

5. l nali ar la medici n e de airea el man uito. n la pantalla 1 aparecen la tensi-
n i t lica, la ten i n dia t lica  el pul o. e n la cla i caci n de la M  para la 

tensión arterial e el indicador de la tensión parpadea al lado de la columna de color
correspondiente. Si el aparato ha detectado un pulso irregular, también parpadea el
indicador de arritmia         w.

6. Los valores medidos son guardados automáticamente en la memoria seleccionada (U1 
o U2). En cada memoria pueden almacenarse hasta 60 valores con fecha y hora.

7. Los resultados de la medición permanecen en la pantalla. Después de aprox. 1 minuto 
sin presionar ningún botón, el aparato se desconecta automáticamente (visualización
de fecha y hora), o también se puede desconectar con la tecla START 3.

Cancelar la medición
Cuando sea necesario cancelar la medición de la presión sanguínea por la razón que sea (por 
ej., malestar del paciente), puede pulsarse en todo momento la tecla START 3. El aparato 
de in a autom ticamente el bra alete de inmediato.

Visualización de los datos guardados
Este aparato dispone de 2 memorias diferentes con 60 espacios de memoria cada una. Los 
resultados son memorizados automáticamente en la memoria seleccionada. Para acceder a 
los valores de medición guardados, pulse con el aparato apagado (visualización de fecha y 
hora) el botón MEM 2. En la pantalla 1 parpadean o bien U1  o bien U2“, y también el 
icono de la memoria r y el número de valores medidos guardados en la memoria de usuario 
correspondiente. Pulsando sobre el botón START 3 se puede conmutar entre U1 y U2. Pulse 
el botón MEM 2 (o ningún botón durante 5 segundos), para mostrar la media de las 3 últimas 
mediciones de la memoria de usuario seleccionada (junto con el icono de memoria r  A“). 

i no e a uardado nin una medici n e mue tra - -“. Pulse el botón MEM 2 de nuevo y 
se mostrará la última medición. Volviendo a pulsar el botón MEM 2 se muestran las medi-
ciones anteriores. Al llegar a la última medición y no pulsar ningún botón el aparto se apaga 
automáticamente tras aprox. 1 minutos, en el modo de consulta de la memoria (visualización 
de fecha y hora). Pulsando el botón START 3 puede salir en cualquier momento del modo 
de consulta de memoria, apagando el aparato. Si en la memoria hay 60 valores guardados y 
se guarda un nuevo valor, se borrará el más antiguo.

Borrar la memoria
i e t  e uro de ue de ea borrar de niti amente toda  la  medicione  uardada  pul e 

y mantenga pulsado el botón MEM 2 durante aprox. 3 segundos mientras se muestra una 
medición cualesquiera de una memoria (excepto en la media de las 3 últimas mediciones). 
Tras emitir tres pitidos se borran todas las mediciones de esa memoria de usuario y en la 
pantalla e mue tra - -“.

Errores y subsanación
n medicione  irre ulare  aparecen en la pantalla lo  mbolo  i uiente

• En la pantalla aparece el icono de cambio de pilas q  a  pila  e t n ac a  o tienen 
muy poca carga. Cambie las cuatro pilas por pilas nuevas de 1,5 V, de tipo AA LR6.

• e mue tra  medicione  e traordinaria  o Hi“ o“ Lo  olo ue bien el man uito. n-
gase en la posición correcta. Manténgase tranquilo mientas dure la medición. El apara-
to no es adecuado para pacientes con un pulso muy irregular.

ADVERTENCIA
Una tensión arterial demasiado baja también representa un
riesgo para la salud igual que la tensión arterial elevada. Los
mareos pueden provocar situaciones peligrosas (por ej. en
escaleras o en la circulación vial).

ADVERTENCIA
No tome medidas terapéuticas basándose en una medición efec-
tuada por usted mismo. No modifique nunca la dosis de un medi-
camento recetada por un médico.

Con vistas a mejoras de la calidad del producto, nos reservamos el
derecho de introducir modificaciones técnicas y de diseño.

Suministro de serie
Compruebe primero si el aparato está completo.

l umini tro de erie inclu e
• 1 e moman metro BU-92E
• 1 man uito con tubo e ible de aire
• 4 pilas (tipo AA, LR6) 1,5 V
• 1 instrucciones de uso

En caso de que aprecie daños ocasionados por el 
transporte al desempaquetar el aparato, póngase in-
mediatamente en contacto con su establecimiento es-
pecializado.

ES   Aparato y Visualizador LCD

sanguínea deben tener lugar con intermedios de 1
minuto o manteniendo entre ellas el brazo en alto
de forma que la sangre acumulada vuelva a circular.N mero de 

abricante

ec a de fabricaci n

reconoce más de 20 de las arritmias y los denominados artefactos de movimiento y lo
mue tra con un icono          en la pantalla.

Indicaciones de seguridad

indicador de arritmia         

• Este aparato detecta diversos trastornos y según el motivo emite el código de error
corre pondiente. na medici n en cur o e cancelar a

Er 0“ à „Er 4  rror en el i tema de pre i n o la ten i n i t lica o dia t lica no e a 
detectado. La unión con la manguera de aire podría estar interrumpida. 
Revise la conexión entre el manguito y el aparato, ponga el manguito 
correctamente y repita la medición. No se mueva durante la medición.

Er 5                a pre i n del man uito m  de 300 mm  e  mu  alta. 
Repose unos 5 minutos y repita la medición.

Er 6                a pre i n del man uito e t  de de ace m  de 3 minuto  a m  de 15 
mm . epo e uno  5 minuto   repita la medici n.

Er 7   Er 8  
Er A               rror electr nico, de par metro  o de en or. epo e uno  5 minuto   

repita la medición.

Nota importante  n a e en contacto con u m dico i lo   errore  mencionado  ante  e 
repitiesen. Manténgase tranquilo mientas dure la medición.

Limpieza y mantenimiento
Retire las pilas antes de limpiar el aparato. Limpie el aparato con un paño suave humede-
cido ligeramente con agua y jabón. No utilice nunca limpiadores agresivos, alcohol, nafta, 
disolventes o gasolina, etc. No sumerja el aparato ni partes de él en agua. Evite que penetre 
humedad en el aparato. No moje el brazalete y no intente limpiarlo con agua. Si el brazalete 
e mo a, uite cuidado amente la umedad de u uper cie con un pa o eco. e e el bra-

zalete estirado, no lo enrolle, y deje que se seque totalmente al aire. No exponga el aparato 
a la radiación directa del sol y protéjalo de la suciedad y la humedad. No someta el aparato a 
calor o frío extremo. Cuando no utilice el aparato, manténgalo guardado en su bolsa. Guarde 
el aparato en un lugar limpio y seco.

Eliminación
Este aparato no se debe eliminar por medio de la recogida de basuras doméstica. 
Todos los usuarios están obligados a entregar todos los aparatos eléctricos o 
electrónicos, independientemente de si contienen substancias dañinas o no, en 
un punto de recogida de su ciudad o en el comercio especializado, para que 
puedan ser eliminados sin dañar el medio ambiente.

Retire las pilas antes de deshacerse del aparato. No arroje las pilas usadas a la basura sino 
al contenedor de residuos especiales, o deposítelas en los recolectores de pilas de los comer-
cios especializados. Para más información sobre cómo deshacerse de su aparato, diríjase a 
su ayuntamiento o a su establecimiento especializado.

Directrices / normas
te ten i metro cumple la  e peci cacione  de la  normati a  comunitaria  para medicio-

ne  de la ten i n arterial no inten i a . t  certi cado e n la  directi a  comunitaria   
pro i to del mbolo  mbolo de certi caci n   02 . l ten i metro cumple la  e -
peci cacione  europea  N 1060-1  60601-1, N 60601-1-2, N 0601-2, N 1060-1  N 
1060-3. e cumplen la  e peci cacione  de la directi a comunitaria 3 42  del on e o 
de 14 de junio de 1993 sobre productos médicos“.

Compatibilidad electromagnética: guía y declaración del fabricante 
ec a 25.03.2014

Emissions électromagnétiques

El tensiómetro está indicado para su uso en el entorno electromagnético que se explica 
a continuación. El cliente o usuario del tensiómetro debe asegurarse de que éste sea 
usado en el entorno adecuado.

Medición con emi-
siones perturbadoras        Conformidad

Entorno electromagnético
– Directriz

mi i n  conforme
a CISPR 11

mi i n  conforme
a CISPR 11

cilacione  arm nica
según IEC 61000-3-2 

cilacione  de la ten-
i n  uctuacione

según IEC 61000-3-3

Grupo 1

la e 

no aplicable

no aplicable

El “tensiómetro” utiliza energía de alta 
frecuencia exclusivamente para su funcio-
namiento interno. Por ello, sus emisiones
de alta frecuencia son muy bajas y es im-
probable que se produzcan interferencias 
en los dispositivos electrónicos situados
en las inmediaciones. 

El “tensiómetro” está indicado para su uso 
en todo tipo de instalaciones, incluidos los
hogares, que están conectadas de forma 
inmediata a una red pública de suministro 
de ba a ten i n ue alimente a lo  edi -
cios destinados al uso doméstico.

Resistencia a interferencias electromagnéticas

El tensiómetro está indicado para su uso en el entorno electromagnético que se explica 
a continuación. El cliente o usuario del tensiómetro debe asegurarse de que éste sea 
usado en el entorno adecuado.

Comprobaciones
de resistencia a
interferencias

Entorno
electromagnético –

Directrices

Nivel de com-
probación
IEC 60601

Nivel de
resistencia

El suelo debe ser de madera u
hormigón o tener baldosas cerámicas.
Si el suelo está hecho de un material 
sintético, la humedad mínima del aire 
debe ser de 30 %.

La calidad de la tensión de alimentaci-
ón debería corresponder a la de un
entorno comercial u hospitalario típico.

Descarga de
contacto ± 

6kV Descarga 
de aire ± 8 kV 

3 m

Descarga de
contacto ± 

6kV Descarga 
de aire ± 8 kV 

3 m

Descarga de
electricidad

estática
(ESD) conforme
a IEC 61000-4-2

Campo magnéti-
co con frecuencia

de suministro
50 60  e n
IEC 61000-4-8

Resistencia a interferencias electromagnéticas

El tensiómetro está indicado para su uso en el entorno electromagnético que se explica 
a continuación. El cliente o usuario del tensiómetro debe asegurarse de que éste sea 
usado en el entorno adecuado.
Comproba-
ciones de 

resistencia a
interferencias

Entorno
electromagnético –

Directrices

Nivel de 
comproba-

ción
IEC 60601

Nivel de
resisten-

cia

Inmunidad a
perturbaci-
ones radia-

das (alta
frecuencia)
según IEC 
61000-4-3

3 m
0 M  -

2,5 
3 m

Al usar dispositivos de comunicación de alta
frecuencia portátiles y móviles no debe infringirse
la distancia de separación recomendada con
cualquier parte del “tensiómetro” (inclusive con los
cables) que fue calculada a partir de la ecuación
aplicable a la frecuencia del transmisor.
Distancia de separación recomendada: 
d 1.2     0 M  a ta 00 M
d 2.3     00 M  a ta 2,5  

P es potencia nominal del emisor en vatios (W)
conforme a los datos del fabricante del emisor y 
d es la distancia de protección recomendada en 
metros (m). La intensidad de campo del emisor 
de radiofrecuencia estacionario debe ser en todas 
las frecuencias (conforme a un examen in situa) 
inferior al nivel de compatibilidadb. En entornos de 
equipos en los que estén dispuestos los siguientes 
r tulo  pueden producir e interferencia

b er aci n 1  n 0 M   00 M  e aplica el ran o de alta frecuencia.
b er aci n 2  ta  directrice  no e pueden aplicar en todo  lo  ca o . a propa-
aci n de la  ma nitude  electroma n tica  e er  in uida por la  ab orcione   la  

re e ione  de edi cio , ob eto   per ona . 

a. Las intensidades de campo de los transmisores estacionarios como, p. ej., estaciones
ba e de radiotel fono  tel fono  m ile inal mbrico   er icio  m ile  terre tre
por at lite, e tacione  de radioa cionado , radioemi ora  de M  M  emi ora  de

, no pueden prede nir e con e actitud. ara alorar el entorno electroma n tico
creado por transmisores de alta frecuencia debería realizarse una comprobación in situ
de los dispositivos electromagnéticos. Si las intensidades de campo registradas in situ
en el “tensiómetro” superan el nivel de conformidad indicado más arriba, debe compro-
barse si el “tensiómetro” funciona correctamente. Si se observan características fuera
de lo común, puede ser necesario tomar medidas adicionales como, p. ej., colocar en
otro lugar el “tensiómetro”.

b. n el ran o de frecuencia entre 150   0 M , la inten idad de campo
deber a er inferior a 1  3 m.

Distancias de separación recomendadas entre los dispositivos de
comunicación de alta frecuencia portátiles y móviles y el “tensiómetro”

El “tensiómetro” está indicado para su uso en un entorno electromagnético donde se cont-
rolan las perturbaciones de alta frecuencia radiadas. El cliente o usuario del “tensiómetro” 
puede ayudar a evitar las perturbaciones electromagnéticas respetando las distancias 
mínimas de separación recomendadas e indicadas más abajo entre los dispositivos de 
comunicación de alta frecuencia portátiles y móviles (transmisores) y el “tensiómetro”,
en función de la potencia de salida máxima de los dispositivos de comunicación.

Distancia de seguridad, en función de la frecuencia del emisor
m

Potencia
nominal

del emisor
W 150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz

 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

Para emisores cuya potencia nominal no se indique en la tabla superior se puede deter-
minar la distancia de protección recomendada d en metros (m) empleando la ecuación de 
la celda correspondiente, siendo P la potencia nominal máxima del emisor en vatios (W) 
indicada por el fabricante del emisor.

b er aci n 1  n 0 M   00 M  e aplica el ran o de alta frecuencia.
b er aci n 2  ta  directrice  no e pueden aplicar en todo  lo  ca o . a propa aci n

de la  ma nitude  electroma n tica  e er  in uida por la  ab orcione   la
re e ione  de edi cio , ob eto   per ona .

Datos técnicos
Nombre y modelo
Sistema de indicación
Posiciones de memoria
Método de medición
Suministro de tensión
Margen de medición presión
sanguínea
Margen del pulso
Tolerancia máx. de la presión
estática
Tolerancia máxima de los
valores del pulso
Generación de presión
Salida de aire
Condiciones de servicio
Condiciones de almacenamiento
Dimensiones (L x A x A)
Manguito
Peso aprox. (aparato)

N  de articolo  23205

di o N   40155  23205 3

moman metro BU-92E 
Indicación digital
2 x 60 para datos medidos

cilom trico
6 V     , 4 x 1,5 V pila AA LR6

40  260 mm
40  1 0 pul acione minuto

 3 mm

± 5 % del valor
Automático con bomba
Automático
+5 °C hasta +40 °C, 90 % humedad relativa máxima
-20 °C hasta +55 °C, 90 % humedad relativa máxima
aprox. 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm para adultos
apro . 236  in pila   man uito
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Condiciones de garantía y reparación
Le rogamos consulte con su distribuidor especializado o directa-
mente con el centro de servicio técnico en caso de una reclama-
ción. Si tuviera que remitirnos el dispositivo, le rogamos indique 
el defecto y adjunte una copia del recibo de compra. 
En este caso, se aplicarán las siguientes condiciones de garan-
t a

1. Con relación a los productos de ecomed, se ofrece una 
garantía por un período de 2 años a partir de la fecha de 
compra. En caso de una reclamación, la fecha de compra debe 
probarse
    mediante el recibo de compra o la factura.
2. Los defectos de material o de fabricación se eliminarán de
forma gratuita dentro del período de garantía.
3. La aplicación de la garantía no conlleva una extensión del
período de garantía, ni con respecto al       dispositivo ni con
respecto a los componentes sustituidos.
4. ta arant a no cubre

a. todos los daños causados por abuso, por ej. por incumpli-
miento del manual de uso;

b. los daños debidos a reparaciones o intervenciones por
parte del comprador o terceros no autorizados;

c. los daños de transporte causados durante el transporte
del domicilio del fabricante al consumidor o durante el envío al 
servicio técnico;

d. accesorios sometidos a un desgaste normal.
5. Se excluye cualquier responsabilidad por los daños directos
o indirectos causados por el dispositivo, aunque el daño en el
di po iti o a a ido con iderado como una reclamaci n u ti -
cada.

cce orio  e peciale  ra alete pe ue o 1  - 22 cm 51135
ra alete rande 30-42 cm 51126



Medidor da tensão arterial BU-92E

Manual de instruções - Por favor, ler cuidadosamente!

Utilização adequada
• te e moman metro eletr nico totalmente autom tico foi concebido para fa er medi e  de pre -

são arterial em casa. Trata-se de um sistema de medição da tensão arterial não invasivo, destinado
à medição da tensão arterial diastólica e sistólica e dos batimentos cardíacos em adultos, utilizando
tecnologia oscilométrica por meio de braçadeira a ser colocada na parte superior do braço.

Contra-indicações
•  aparel o n o  apropriado para medir a ten o arterial em crian a . ara a utili a o em crian a

mais velhas, consulte o seu médico.
• Este medidor de tensão arterial não se adequa a pessoas com arritmia grave.

Causas gerais para as medições erradas
• Antes de uma medição, deve repousar durante 5-10

minutos e não coma, não beba álcool, não fume,
não efectue trabalhos físicos ou exercício e não
tome ban o. odo  e te  factore  podem in uenciar
o resultado da medição.

• Retire eventuais relógios e acessórios que possa ter
colocados no pulso em que será feita a medição.

• a a a medi o empre no me mo pul o normal-
mente do lado esquerdo).

• Meça a sua tensão regularmente, diariamente à
mesma hora, porque a sua tensão arterial varia du-
rante o dia.

• Todas as tentativas do paciente apoiar o braço, po-
dem aumentar a tensão arterial.

• Garanta uma posição confortável e descontraída e
não faça força com o músculo do braço no qual é
medida a tensão. Caso necessário, use uma almo-
fada de apoio.

• Temperaturas, humidade ou alturas extremas po-
dem pre udicar a e ci ncia do di po iti o.

• Se o pulso estiver num plano acima o abaixo do
n el do cora o, poder  eri car- e uma medi o
errada.

• Uma braçadeira solta ou aberta causa uma medição
errada.

•  medi e  repetida  ori inam uma acumula o
de sangue junto do pulso, o que pode interferir com
uma medi o correcta. Medi e  de ten o repeti-
das devem ser efectuadas com 1 minuto de interva-
lo ou depois do braço ter sido colocado para cima,
para que o sangue volte a descer.

Descrição dos símbolos
IMPORTANTE

e peite o manual de in tru e  
 incumprimento de ta  in tru e  pode 

cau ar le e  ra e  ou dano  no aparel o.

AVISO
ta  indica e  de a i o t m de er

cumprida  para e itar po ei  le e
do utilizador.

AVISO
ta  indica e  de a i o t m de er

cumprida  para e itar po ei  le e
do utilizador.

ATENÇÃO
ta  indica e  t m de er cumprida

para evitar possíveis danos no aparelho.

NOTA
ta  nota  fornecem informa e

adicionais úteis para a instalação ou a
operação.

la i ca o do aparel o  ipo 

Proteger de humidade

N mero de 

abricante

Data de produção

Instruções de segurançaPT
Antes de utilizar o aparelho, leia atentamente o manual 
de instruções, em especial as indicações de segurança 
e guarde-o para uma utilização posterior. Se entregar 
o aparelho a terceiros, faculte também este manual de
instruções.

•  aparel o de tina- e apena  ao u o dom tico. e ti er ue t e  a n el da a de, con-
sulte o seu médico antes da utilização. 

• tili e o aparel o apena  de acordo com a  pre cri e  da  in tru e  de utili a o. m
caso de utilização não adequada, o direito à garantia perde a sua validade. 

• erturba e  do ritmo card aco ou arritmia  cau a  um pul o irre ular. to pode le ar a
di culdade  durante o re i tro do alor correto de medi o em ca o de medi e  com e -

moman metro  o cilom trico .  pre ente aparel o  eletronicamente e uipado, endo 
capaz de reconhecer mais de 20 tipos mais frequentes de arritmia, além dos chamados
artefatos de movimento, e indica-los por meio de um “          ” no display.

• Caso padeça de doenças como, p.ex., enfermidade vascular arterial, por favor, consulte o
seu médico antes da utilização. 

•  aparel o n o pode er utili ado para o controlo da fre u ncia do pul o de um pacema er.
• As grávidas devem cumprir as medidas de precaução necessárias e ter atenção à sua

resistência pessoal, eventualmente, contacte o seu médico. 
• Se durante uma medição surgirem transtornos como, por exemplo, dores na parte superior 

do bra o ou outra  uei a , tome a e uinte contra-medida  ccione o bot o  3, a
m de a bra adeira er imediatamente de in u ada. e aperte a bra adeira e retire-a da 

parte superior do braço. 
•  aparel o n o  ade uado para crian a . 
•  crian a  n o podem utili ar o aparel o.  produto  medicinai  n o o brin uedo  
• Guarde o aparelho fora do alcance das crianças. 
• A ingestão de peças pequenas como material de embalamento, pilha, tampa do comparti-

mento da  pil a  etc. pode cau ar a ia. 
• Se tiver sido armazenado em uma ambiente frio, deve-se deixar que o aparelho se aclima-

tize à temperatura ambiente normal antes do uso. 
• Somente deve-se utilizar as braçadeiras fornecidas com o aparelho. As braçadeira não

devem ser substituídas ou trocadas por outras. Elas somente devem ser substituídas por
braçadeiras do exato mesmo tipo. 

•  aparel o n o de e er operado no me mo ambiente  de aparel o  ue emitem forte 
radiação elétrica, como emissores de rádio ou telefones móveis. Estes dispositivos podem
comprometer seu funcionamento (consulte “Compatibilidade eletromagnética”).

• N o u e o aparel o perto de  in am el p.e .  de ane te ia, o i nio ou idro nio
ou l uido  in am ei  p.e . lcool .

• Nunca reali e uai uer altera e  e n o de monte o aparel o. 
• A operação livre de erro e segura somente é garantida quando o aparelho é exclusivamente 

utili ado e arma enado dentro da  condi e  ambientai  indicada  no  dado  t cnico .
• Em caso de falhas, não tente reparar o aparelho. Deixe reparar o aparelho pelos serviços

de assistência autorizados.
• Proteja o aparelho contra altas temperaturas, radiação solar direta e umidade. Se, porven-

tura, líquidos venham a entrar no aparelho, as baterias devem ser imediatamente removi-
da  e utili a e  de em er e itada . Ne te ca o, entre em contato com eu re endedor 
ou nos informe diretamente. 

•  aparel o foi concebido para uma utili a o e ura e correta por pelo meno  10.000
medi e  ou 3 ano .  inte ridade da  bra adeira  tamb m  arantida ap  1.000 proce-
dimentos de abertura e fechamento. 

• Proteja o aparelho contra impactos fortes e não o deixe cair.
• Se, em casos raros e devido a uma anomalia, ocorrer da braçadeira permanecer cons-

tantemente enchida durante a medição, deverá ser aberta imediatamente. Uma pressão
prolongada sobre o braço devido uma pressão elevada da braçadeira (pressão da bra-
adeira  300 mm  ou pre o permanente  15 mm  durante mai  de 3 min.  pode

causar equimoses no braço. 
•  aparel o n o pode er utili ado em ca o  de terapia intra eno a em cur o, cateteri mo

venoso existente ou após uma mastectomia. 
• Nunca coloque a braçadeira sobre pele ferida. 
• a o o aparel o e a utili ado por ria  pe oa , por ra e  de i iene, cada u u rio 

deve utilizar sua própria braçadeira. As braçadeiras podem ser adquiridas individualmente
com seu revendedor. 

• Evite esmagamentos ou bloqueios na mangueira de ar durante as medição, pois isto pode
re ultar em erro  de in a em e ou ferimento . 

• Não utilize o aparelho em veículos em movimento, pois isto pode levar a resultados errô-
neos.

• Se não utilizar o aparelho durante um período de tempo prolongado, remova as pilhas.

INDICAÇÕES DE SEGURANÇA SOBRE AS PILHAS
• Não abra as pilhas! 
• Renove as pilhas quando aparecer o símbolo de pilhas no display. 
• Pilhas fracas devem ser imediatamente retiradas do compartimento das pilhas, porque se 

podem babar e dani car o aparel o  
• Elevado perigo de pilhas babadas, evite o contacto com a pele, olhos e mucosas!
• No caso de contacto com ácido das pilhas, lave o local com água potável abundante e

consulte imediatamente um médico! 
• Se a pilha foi engolida, consulte imediatamente um médico! 
• Troque todas as pilhas em conjunto! 
• Utilize pilhas do mesmo tipo, não utilize pilhas de diferentes tipos ou pilhas novas e gas-

tas umas com as outras! 
• Coloque correctamente as pilhas, atenção à polaridade! 
• Retire as pilhas se não usar o aparelho durante mais de 3 meses. 
• Mantenha as pilhas afastadas das crianças! 
• Não volte a carregar as pilhas! Existe perigo de explosão! 
• Não conecte as pilhas em curto-circuito! Existe perigo de explosão! 
• Não coloque as pilhas no fogo! Existe perigo de explosão! 
• Não elimine as pilhas ou as pilhas recarregáveis vazias através do lixo doméstico, mas

entregue-as nos postos de recolha especiais para pilhas ou coloque-as no pilhão!

Aparelho e indicação LCD
1 Visor LCD           2 Tecla MEM    3 Tecla START    4 Compartimento da bateria 
(na parte inferior)           5 Conexão de encaixe para a mangueira de ar           6 ra adeira 
com mangueira de ar           7 ibi o de data or rio    8 Exibição da pressão sistólica
9 ibi o da pre o dia t lica  re u ncia card aca    0 mbolo ronto para in ar
q Símbolo de substituição de pilhas           w mbolo de fre u ncia card aca indicador arrit-
mia           e Indicador da tensão arterial (verde – amarelo – laranja – vermelho) 
r Ícone de salvar

O que é a tensão arterial?
Tensão arterial é a pressão exercida nas artérias principais em cada batimento cardíaco. 
Quando o coração se contrai (sístole) e bombeia sangue para as artérias, tal causa um au-
mento de pre o.  eu alor m imo  de i nado pre o i t lica e numa medi o da 
ten o arterial medido como primeiro alor. uando o m culo do cora o rela a, a m de 
receber novo sangue, desce também a pressão nas artérias. Quando as artérias estão relaxa-
das mede – se o segundo valor – a pressão diastólica.

Como funciona a medição?
 BU-92E é um medidor da tensão arterial concebido para medir a tensão arterial na parte 

superior do braço. A medição é feita através dum microprocessador que, através de um sen-
or de pre o, a alia a  o cila e  de pre o ur ida  na  art ria  durante a in u a o e 

de in u a o da bra adeira.

Classificação conforme a OMS
te  alore  foram determinado  pela r ani a o Mundial de a de M  em con ide-

rar a idade.
Tensão baixa sistólica  <100 diastólica <60
Tensão normal  (área de indicação verde e)

sistólica 100 - 139 diastólica 60 - 89
Formas da hipertensão
hipertensão leve  (área de indicação amarela e)

sistólica 140 – 159 diastólica 90 – 99
hipertensão média  (área de indicação laranja e)

sistólica 160 – 179 diastólica100 – 109
hipertensão forte  (área de indicação vermelha e)

i t lica  1 0 dia t lica  110

Manipulações e análises das medições
• Meça a sua tensão várias vezes, guarde os resultados e compare-os depois. Não tire

conclu e  de um nico re ultado  
•  eu  alore  de ten o de eriam er empre anali ado  por um m dico ue con e-

ce o seu historial clínico. Se utilizar o aparelho regularmente e registar os valores para
o seu médico, informe o seu médico de vez em quando sobre a tendência que observa. 

• Não se esqueça que os valores de medição da tensão diários dependem de muitos
factores. Por exemplo, fumar, o consumo de álcool, medicamentos e trabalho físico
in uenciam a  medi e  de diferente maneira. 

• Me a a ten o ante  da  refei e . 
• Antes de medir a tensão deveria descansar, no mínimo, 5-10 minutos. 
• Se achar a sua tensão sistólica ou diastólica pouco normal (demasiado alta ou baixa),

ape ar de ter manu eado o aparel o correctamente, e eri car ue i to acontece com 
frequência, deveria consultar o seu médico. Consulte o médico também quando um
pul o irre ular ou muito bai o n o permite fa er medi e .

Põr em funcionamento
Colocar/substituir as pilhas
Antes de poder utilizar o aparelho, as pilhas fornecidas têm de ser inseridas. Na parte inferior 
do aparelho encontrase a tampa do compartimento das pilhas 4. Abra o compartimento, 
premindo ligeiramente a tampa e puxando-a para fora. Coloque as 4 pilhas de 1.5 V, Tipo AA 
LR6, fornecidas com o aparelho. Tenha atenção aos pólos (assinalado no compartimento das 
pilhas). Volte a fechar o compartimento das pilhas. 
Substitua as pilhas quando o símbolo de substituição das pilhas q aparecer no visor 1, ou 
caso o visor não acenda após a colocação corretas das pilhas.

Ajustar data e horário
Após a colocação das baterias, o horário e a data são exibido alternadamente no visor 1. 
Pressione e segure as teclas START 3 e MEM 2 simultaneamente até soar um sinal so-
noro curto e o local de inserção para o mês (M) piscar. Ajuste o mês desejado pressionando 
diversas vezes a tecla MEM 2 e, em seguida, pressione a tecla START 3 para alternar para 
o local de inserção para o dia.

epita a  etapa  de a u te at  ue a  indica e  de m , dia, ora e minuto e te am corre-
tamente ajustadas. Pressionar a tecla START 3 após o ajuste dos minutos fará com que a
exibição do horário e da data volte ao normal. Se após aproximadamente 1 minuto nenhuma 
tecla for pressionada, o aparelho volta automaticamente para a exibição normal do horário
e da data. o ub tituir a  pil a , e ta  de ni e  er o perdida  e o proce o de er  er 
repetido.

Colocação da braçadeira
1. nte  da utili a o, in ira a pe a nal da man ueira de ar na abertura do lado e uerdo 

do aparelho 5. 
2. Desloque o lado aberto da braçadeira através do aro em metal de modo a que o fecho

de elcro e encontre no lado e terior e tabelecendo uma forma cil ndrica i .1). 
3. Desloque a braçadeira através da parte superior do seu braço esquerdo. 
4. o icione o tubo de ar no centro do bra o no prolon amento do dedo m dio i .2) (a). 

Para tal, a margem inferior da braçadeira deve encontrar-se 1 - 2 cm acima da curva do 
cotovelo (b). Estique a braçadeira e feche o fecho de Velcro (c). 

5. Meça na parte superior do braço despido. 
6. Só quando a braçadeira não pode ser colocada no braço esquerdo é que ela deve ser

colocada no bra o direito.  medi e  de em er empre reali ada  no me mo bra o. 
7. o i o de medi o correcta uando e t  entado i .3).

Medir a tensão arterial
p  ter colocado a bra adeira de forma correcta, pode iniciar a medi o

1. Se a tecla START 3 é pressionada, escuta-se um longo sinal sonoro e todos os ca-
ractere  aparecem no i or. tra  de te te te, eri ca- e a inte ridade da e ibi o. 

2. Em seguida, “U1” (memória do usuário 1) ou “U2” (memória do usuário 2) aparece
piscando no visor 1. Ao pressionar a tecla MEM 2, é possível alternar entre U1 e U2. 
Pressione a tecla START 3 ou não pressione nenhuma tecla por aproximadamente 5
e undo  para iniciar o procedimento de in a em. 

3.  aparel o e t  pronto para efetuar a medi o e o n mero 0 aparece e o símbolo
ronto para in ar  0 pisca por aproximadamente 2 segundos. Em seguida, o aparelho 

in a autom tica e lentamente a bra adeira para medir ua ten o arterial. 
4. No i or  apre entada a pre o cre cente.  aparel o in a a bra adeira at  ue uma 

pre o u ciente para a medi o e a alcan ada. o teriormente, o aparel o pur a 
lentamente o ar da braçadeira e realiza a medição. Assim que o aparelho detectar um
sinal, o símbolo de frequência cardíaca w pisca no visor. 

5. Quando a medição estiver concluída, o ar da braçadeira é completamente purgado.
A pressão sanguínea sistólica e diastólica, bem como o valor da frequência cardíaca
são exibidos no visor 1. onforme a cla i ca o da pre o arterial e undo a M  
e, o indicador de pressão arterial pisca ao lado da barra da cor correspondente. Caso 
o aparelho detecte uma frequência cardíaca irregular, o indicador de arritmia       w 
piscará adicionalmente.

6.  alore  medido  o automaticamente memori ado  na mem ria eleccionada 1 
ou U2). Em cada memória podem ser guardados até 60 valores de medição com a
hora e a data. 

7.  re ultado  de medi o permanecem no ecr . e mai  nen uma tecla for pre iona-
do, o aparelho desliga-se automaticamente após aproximadamente 1 minutos (exibição 
de data e horário) ou, alternativamente, poderá ser desligado através do botão START 
3.

Cancelar a medição
Caso seja necessário cancelar a medição, deve-se interromper a medição da tenção, sendo 
por que razão for (p.ex. desconforto do paciente), pode ser pressionado o botão START 3 
em ual uer altura.  aparel o entila imediatamente a bra adeira de forma autom tica.

Indicação dos valores memorizados
te aparel o di p e de 2 mem ria  di tinta  com uma capacidade de re pecti amente 60 

po i e  de mem ria.  re ultado  o arma enado  automaticamente na mem ria elec-
cionada. Para acessar os valores de medição armazenados, basta pressionar a tecla MEM 
2 com o aparel o de li ado e ibi o de data e or rio .  indicadore  U1” ou “U2” apa-
recem piscando no visor 1, bem como a quantidade total de valores de medição r arma-
zenados nesta memória de usuário. Pressionando a tecla START 3, é possível alternar entre 
U1 e U2. Pressione a tecla MEM 2 (ou não pressione nenhuma tecla por 5 segundos) para 
e ibir o alor m dio da  ltima  3 medi e  da mem ria de u u rio elecionada untamente 
com o ícone de salvar r e o indicador “A”). Se não houver nenhum valor armazenado, apare-
ce o indicador “- -”. Pressionando novamente a tecla MEM 2, a última medição armazenada 
é exibida. Pressionando repetidamente a tecla MEM 2, os valores de medição anteriores 
são exibidos. Se, ao atingir o último registro no modo de consulta de memória, nenhuma tecla 
for pressionada, o aparelho desliga-se automaticamente após aproximadamente 1 minuto 
(exibição de data e horário). Pressionando a tecla START 3, é possível sair do modo de 
acesso à memória a qualquer momento e desligar simultaneamente. Se na memória estive-
rem memorizados 60 valores de medição e se for memorizado um novo valor, o valor mais 
antigo é apagado.

Apagar a memória
Se tiver certeza que deseja excluir todos os valores armazenados de forma permanente, 
pressione e segure a tecla MEM 2 durante a exibição de qualquer valor armazenado de 
uma mem ria de u u rio e ceto no ca o da e ibi o da m dia da  ltima  3 medi e  por 
aproximadamente 3 segundos. Após a emissão de uma sinal sonoro triplo, todos os valores 
desta memória de usuário serão excluídas e o indicador “- -” aparecerá no visor.

Erros e eliminação
No ca o de men a en  anormai , o di pla  e ibe o  e uinte  mbolo
• No visor aparece o símbolo de substituição de pilhas q   pil a  e t o fraca  ou de-

scarregadas. Substitua todas as quatro pilhas por novas pilhas alcalinas AA LR6 1,5V.
• alore  de medi o fora do  padr e  ou o  indicadore  Hi” ou “Lo  o e ibido  

Coloque a braçadeira corretamente. Assuma a posição correta. Mantenha-se na po-
i o durante o per odo da medi o.  aparel o n o  indicado para paciente  com 

frequência cardíaca.

AVISO
Uma tensão arterial demasiado baixa representa um risco de saú-
de, tal como a tensão arterial elevada! As tonturas poderão re-
sultar em situações perigosas (p.ex. em escadas ou no trânsito)!

AVISO
Não proceda a medidas terapêuticas com base nas medições de 
tensão realizadas por si. Nunca altere o doseamento do medica-
mento prescrito.

Devido aos constantes melhoramentos do produto, reservamos
o direito a proceder a alterações técnicas e estéticas.

Material fornecido
m primeiro lu ar, eri ue e o aparel o e t  com-

pleto.  material fornecido  compo to por
• 1 medidor da tensão arterial BU-92E
• 1 braçadeira com tubo de ar
• 4 pilhas de 1,5 V (tipo AA, LR6)
• 1 manual de in tru e

e, durante o de embalamento, eri car dano  de ido 
ao transporte, por favor, entre imediatamente em con-
tacto com o seu revendedor.

PT   Aparelho e indicação LCD

 medi e  repetida  ori inam uma acumula o
de sangue junto do pulso, o que pode interferir com
uma medi o correcta. Medi e  de ten o repeti
das devem ser efectuadas com 1 minuto de interva
lo ou depois do braço ter sido colocado para cima,
para que o sangue volte a descer.

N mero de 

abricante

Data de produção

capaz de reconhecer mais de 20 tipos mais frequentes de arritmia, além dos chamados
artefatos de movimento, e indica-los por meio de um “          ” no display.

Instruções de segurança

, o indicador de pressão arterial pisca ao lado da barra da cor correspondente. Caso 
o aparelho detecte uma frequência cardíaca irregular, o indicador de arritmia       

• te aparel o detecta diferente  perturba e  e, dependendo da cau a, emite um c di-
o de erro. e uma medi o e ti er em andamento, e ta  ent o interrompida

Er 0“ - „Er 4  al a no i tema de pre o, ou pre o i t lica ou dia t lica n o foi de-
                         tectada. É possível que a conexão com a mangueira de ar tenha sido inter-
                         rompida. eri ue a cone o entre a bra adeira e o aparel o, po icione a

braçadeiras corretamente e repita. Não se mova durante a medição.
Er 5                 pre o da bra adeira acima de 300 mm   muito alta. 

Descanse por 5 minutos e repita a medição.
Er 6                 pre o da bra adeira encontra- e acima de 15 mm  de de  mai  de 

3 minutos. Descanse por 5 minutos e repita a medição.
Er 7   Er 8  
Er A               al a na parte eletr nica, fal a de par metro ou fal a do en or. e can e 

por 5 minutos e repita a medição.

mportante  ontate eu m dico ca o o  erro  citado  acima ocorram repetidamente. 
Mantenha-se na posição durante o período da medição.

Limpeza e conservação
Antes de limpar o aparelho, remova as pilhas. Limpe o aparelho com um pano macio e ligeira-
mente humedecido com detergente suave. Nunca use agentes de limpeza agressivos, álcool, 
nafta, diluente ou benzina etc. Não mergulhe o aparelho nem nenhuma peça do mesmo em 
água. Tenha atenção para que não penetre humidade no interior do aparelho. Não molhe a 
bra adeira e n o tente limpar a me ma com ua. a o a bra adeira ten a cado mol ada, 
seque a mesma cuidadosamente com o pano seco. Espalme a braçadeira de forma lisa, 
não a enrole e deixe a mesma secar totalmente ao ar. Não exponha o aparelho aos raios 
solares directos e proteja-o da sujidade e da humidade. Não exponha o aparelho a calor ou 
frio excessivo. Quando não usar o aparelho, guarde o mesmo na bolsa. Guarde o aparelho 
num local limpo e seco.

Eliminação
Este aparelho não pode ser eliminado em conjunto com o lixo doméstico.
Cada consumidor tem o dever de entregar qualquer aparelho eléctrico ou elec-

 rónico com ou sem substâncias nocivas nos postos de recolha públicos da sua
cidade ou no seu revendedor especializado, para que possam ser eliminados
ecologicamente.

Antes de eliminar o aparelho, remova as pilhas. Não elimine as pilhas vazias através do lixo 
doméstico, mas entregue-as nos postos de recolha especiais para pilhas ou coloque-as no 
pil o. ara mai  informa e  obre a  forma  de de carte, contacte a  autoridade
locais ou o seu revendedor.

Directivas e normas
te medidor da ten o arterial corre ponde  pre cri e  da norma  para medidore  

de ten o arterial n o in a i o .  aparel o e t  certi cado em conformidade com a  direc-
ti a   e e t  pro ido do mbolo  mbolo de conformidade   02 .  medidor da 
ten o arterial corre ponde  pre cri e  europeia  N 1060-1, 60601-1, N 60601-1-2, N 
0601-2, N 1060-1 e N 1060-3.  pre cri e  da directi a  3 42   do on el o 

de 14 de Junho de 1993 relativas a produtos médicos” estão cumpridas.

Compatibilidade eletromagnética: Diretrizes e declaração do fabricante 
er o 25 03 2014

Interferência electromagnética (emissões)

 medidor da tensão arterial destina-se a ser utilizado no ambiente electromagnético 
e peci cado a e uir.  cliente ou o utili ador do medidor da tensão arterial deverá 
certi car- e de ue o me mo  utili ado num ambiente de e tipo.

Medições das interferên-
cias electromagnéticas        Conformidade

Ambiente
electromagnético – Orientação

mi o  no  termo  
da norma CISPR 11

mi o  no  termo  
da norma CISPR 11

mi e  arm nica
conforme IEC 61000-3-2 

lutua o tremu la o
da tensão conforme
IEC 61000-3-3

Grupo 1

la e 

não aplicável

não aplicável

 medidor da ten o arterial  utili a ener-
ia por  apena  para o eu funciona-

mento interno. Assim sendo, as suas
emi e  de  o muito bai a  e n o  
provável que provoquem interferência em
equipamentos electrónicos situados nas 
proximidades.

 medidor da ten o arterial   ade uado 
para er utili ado em toda  a  in tala e , 
incluindo in tala e  dom tica  e a  
directamente ligadas a redes públicas de 
baixa tensão que são instaladas em edifí-
cio  utili ado  para n  dom tico .

Imunidade electromagnética

 medidor da tensão arterial destina-se a ser utilizado no ambiente electromagnético 
e peci cado a e uir.  cliente ou o utili ador do medidor da tensão arterial deverá 
certi car- e de ue o me mo  utili ado num ambiente de e tipo.

Ensaios de
imunidade

Ambiente electromagnético
–

Orientações

Nível de en-
saio exigido 
pela norma 
IEC 60601

Nível de
conformi-

dade

 c o de e er de madeira, bet o ou 
tijoleira cerâmica.
Se o chão estiver coberto com um ma-
terial sintético, a humidade relativa do 
ar deverá ser de, pelo menos, 30%.

A qualidade da alimentação eléctrica 
deve corresponder a um ambiente 
típico comercial ou hospitalar.

±6 kV de
descarga por
contacto; ±8 

kV de descar-
ga por ar 

3 m

±6 kV de
descarga por
contacto; ±8 

kV de descar-
ga por ar 

3 m

Descarga elect-
rostática
(ESD)

conforme
IEC 61000-4-2

Campo magnéti-
co com frequên-
cia de alimen-
ta o 50 60

 conforme
IEC 61000-4-8

Imunidade electromagnética

 medidor da tensão arterial destina-se a ser utilizado no ambiente electromagnético 
e peci cado a e uir.  cliente ou o utili ador do medidor da tensão arterial deverá 
certi car- e de ue o me mo  utili ado num ambiente de e tipo.

Ensaios de
imunidade

Ambiente electromagnético
–

Orientações

Nível de en-
saio exigi-

do pela nor-
ma IEC 60601

Nível de
confor-
midade

Interferência
 radiada

conforme
IEC

61000-4-3

3 m
0 M  -

2,5 
3 m

 utili a o de e uipamento  de comunica e
por , uer port tei , uer m ei , de e re peitar
a distância recomendada em relação a qualquer 
parte do “medidor da tensão arterial” (incluindo 
cabos), calculada a partir da equação aplicável à 
frequência do transmissor.
Distância de segurança recomendada: 
d 1.2     0 M  a 00 M
d 2.3     00 M  a 2,5  

em que P é potência de saída nominal máxima do 
transmissor em Watt (W), de acordo com o fabri-
cante do transmissor e d é a distância de seguran-
ça recomendada em metros (m). As intensidades 
de campo emitida  por tran mi ore  de  o , 
tal como determinado pelo estudo electromagnéti-
co do locala devem ser menores do que o nível de 
conformidade em cada intervalo de frequênciab. 
Podem ocorrer interferências na proximidade de 
equipamentos marcados
com o e uinte mbolo

N  1  No ca o de 0 M  e 00 M  aplica- e o inter alo de fre u ncia maior.
N  2  ta  directi a  podem n o er aplicada  em toda  a  itua e .  propa a o 
de onda  electroma n tica   afectada pela ab or o e re e o de e trutura , ob ecto  
e pessoas.

a. Não é possível prever teoricamente com precisão a intensidade de campo criada por
tran mi ore  o , tai  como ba e  para telefone  por radiofre u ncia telem ei  
telefone  em o , er i o  de r dio m ei  terre tre , r dio  amadore , emi ore  de
r dio M e M, a im como emi ore  de . ara a aliar o ambiente electroma n tico
re ultante de tran mi ore  de  o , de er  er con iderado um le antamento do
local electromagnético. Se a intensidade de campo medida no local de utilização do
medidor da tensão arterial exceder o nível de conformidade indicado acima, o “medidor
da ten o arterial  de er  er controlado para eri car o re pecti o funcionamento 
normal. Caso seja observado um desempenho fora do normal, poderá ser necessário 
tomar medidas adicionais, tais como a reorientação ou reposicionamento do “medidor da 
tensão arterial” em local diferente.
b.Na ama de fre u ncia entre 150  a 0 M , a inten idade de campo de er  er
inferior a 1  3 m.

Distâncias de segurança recomendadas entre equipamentos de
comunicações por RF portáteis e móveis e o “medidor da tensão arterial”

 medidor da ten o arterial  de tina- e a er utili ado num ambiente electroma n tico
em ue a  interfer ncia  por  e am controlada .  cliente ou o utili ador do medidor 
da tensão arterial” pode ajudar a prevenir as interferências electromagnéticas mantendo 
uma di t ncia m nima entre o  e uipamento  de comunica e  por  port tei  e m ei  
(transmissores) e o “medidor da tensão arterial”, tal como recomendado a seguir, de 
acordo com a potência de saída máxima do equipamento de comunicação.

Distância de segurança, em função da frequência do transmissor
m

Potência 
nominal do 
transmissor

W 150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz
 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

Para transmissores cuja potência nominal máxima não está indicada na tabela
acima, a distância de segurança recomendada d em metros (m) poderá ser determinada 
utilizando a equação, que pertence à respectiva coluna, onde P é a potência nominal má-
xima do transmissor em watt (W) de acordo com os dados do fabricante do transmissor.

b er a o 1  No ca o de 0 M  e 00 M  aplica- e a ama de fre u ncia
mais elevada.

b er a o 2  ta  orienta e  poder o n o er aplic ei  em todo  o
casos. A propagação de factores electromagnéticos é afectada por absorção e
re e o do  edif cio , ob ecto  e pe oa .

Dados técnicos
Nome e modelo
Sistema de indicação 

o i e  de mem ria 
Método de medição 
Alimentação de tensão 
Âmbito de medição da tensão 
arterial
Âmbito de medição do pulso 
Desvio de medição máximo da 
pressão estática
Desvio de medição máximo 
dos valores do pulso 
Criação de pressão
Saída de ar

ondi e  de funcionamento 
ondi e  de arma enamento 
imen e       
ra adeira

Peso (unidade do aparelho)
N mero de arti o
N mero N

ce rio

medidor da tensão arterial BU-92E
indicação digital
2 x 60 para dados de medição
oscilométrica
6 V     , 4 pilhas de 1,5 V, tipo AA LR6

40  260 mm
40  1 0 batida min.

 3 mm

± 5 % del valor
automática com bomba
automática
+5 °C até +40 °C, 90 % de humidade rel. do ar máx.
-20 °C até +55 °C, 90 % de humidade rel. do ar máx.
aprox. 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm para adultos
apro . 236  em pil a   bra adeira
23205
40155  23205 3

ra adeira rande 30 - 42 cm 51126
ra adeira pe uena 22 - 30 cm 51135
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 - pain   - ortu al 
M N  , . . 

lementina rderiu, Na e 3
Pol. Industrial Les Vives
ES - 08295 Sant Vicens de Castellet 

arcelona
+34 938 335 052
info medi ana.e

Medisana GmbH 
Jagenbergstraße 19,             
41468 NEUSS, ALEMANIA

Garantia e condições de reparação
Por favor, em caso de garantia, contacte o seu revendedor especializ-
ado ou directamente o centro
de assistência. Se for necessário enviar o aparelho, por favor, envie o 
aparelho indicando a avaria
e acompanhado de uma cópia do recibo de compra.

m ca o de arantia aplicam- e a  e uinte  condi e
1. Aos produtos ecomed concedemos uma garantia de 2 anos a partir 
da data de compra.
Em caso de garantia, a data de compra tem de ser comprovada atra-
vés do recibo de compra ou factura.
2.  defici ncia  de ido a erro  de material ou de fabrica o o 
eliminadas gratuitamente dentro do prazo de garantia.
3. Após um serviço de garantia, o prazo da garantia não é prolongado,
nem para o aparelho nem para as peças substituídas.
4.  arantia e clui
a. todos os danos resultantes de manuseamento inadequado como,
p.e ., de ido ao n o cumprimento do manual de in tru e .
b. dano  re ultante  de repara e  ou inter en e  pelo comprador
ou por terceiros não autorizados.
c. danos de transporte resultantes do percurso entre o fabricante e o
consumidor ou durante o
envio para o serviço de assistência a clientes.
d. componentes exteriores sujeitos a um desgaste normal.
5. Não nos responsabilizamos por danos consequentes directos ou
indirectos que são causados pelo aparelho mesmo quando o dano no
aparelho é reconhecido como um caso de garantia.
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 A.u.b. zorgvuldig lezen!

 eze volauto atische ele tronische bloe ru eter is beste  voor het thuis eten van e bloe -
ru . it is een niet-invasief s stee  voor het eten van e iastolische en s stolische bloe ru  en
e pols van volwassenen  oor gebrui  te a en van e oscillo etrische technie  oor het aanleggen

van een anchet o  e bovenar .

 Het toestel is niet geschi t voor e bloe ru eting bi  in eren. Voor het gebrui  bi  ou ere in eren
ient u het a vies van uw arts in te winnen.
eze bloe ru eter is niet geschi t voor ensen et een ster e arit ie. 

 Nee  voor een eting 5 tot 10 inuten rust en
eet ni s  rin  geen alcohol  roo  niet  voer geen
licha eli e wer zaa he en uit  sport niet en
nee  geen ba . l eze factoren unnen het

eetresultaat be nvloe en.
Tre  alle le ingstu en uit ie te stra  ron  e
bovenar  zitten.

eet alti  aan ezelf e ar  ( eestal lin s).
eet uw bloe ru  regel atig en ageli s op

hetzelf e ti stip  o at e bloe ru  in e loop
van e ag veran ert.

lle pogingen van e pati nt e ar  te
on ersteunen  unnen e bloe ru  verhogen.

org voor een co fortabele en ontspannen
hou ing en span ti ens e eting e spieren van
e ar  waaraan wor t ge eten  niet aan. ebrui

in ien no ig  een ussen ter on ersteuning.
ls e ar slaga er on er- of boven het hart ligt

is het eetresultaat on uist.
Een losse of open anchet veroorzaa t een
on uiste eting.

oor herhaal eli  eten  hoopt het bloe  zich in
e ar  op  wat tot een on uist resultaat an lei en.

Opeenvolgen e bloe ru etingen oeten
wor en uitgevoer  et pauzes van n inuut of
na at e ar  zo o hoog is gehou en  at het op-
gehoopte bloe  weg an stro en.

 
 

 

 
 

 
 
 

Het instru ent is en el be oel  voor particulier gebrui . ocht u be en ingen voor e ge-
zon hei  hebben  consulteer uw o ter alvorens e bloe ru eter te gebrui en.             i

ebrui  het instru ent alleen als be oel  in eze han lei ing. ls u het instru ent aan zi n 
eigenli e be oeling onttre t vervalt uw recht op garantie.                                                   i
Hartrit estoringen resp. arrit ie n veroorza en een onregel atige pols. Nor aal brengt 
it oeili he en et zich ee bi  het vaststellen van e correcte eetwaar e et behulp 

van oscillo etrische bloe ru -co puters. Het on erhavige toestel is ele tronisch zo uit-
gerust at het eer an 20 van e eest optre en e arrh th ie n en zogenaa e be-
wegingsartefacten her ent en it oor een s bool            op het ispla  weergeeft.       i
In ien u aan een zie te li t zoals b.v. obliteratieve arteri le zie te  raa pleegt u best uw 
arts voor at u het instru ent toe-past.                                                                                  i
Het instru ent ag niet wor en gebrui t o  e har fre uentie van een pace a er te con-
troleren.                                                                                                                                i

wangeren oeten e no ige voorzorgs aatregelen en hun in ivi uele belastbaarhei  in 
acht ne en  raa pleeg  in ien no ig  uw o ter.                                                             i

ocht u ti ens een eting last zoals b.v. pi n in e bovenar  of an ere onge a en on-
ervin en  ru  an op e ST T-toets       o  e anchet eteen te ontluchten. aa  e
anchet los en nee  he  af van e bovenar .   i

Het apparaat is niet geschi t voor in eren.        i
in eren ogen het instru ent niet gebrui en. e ische pro ucten zi n geenspeelgoe   i

Bewaar het apparaat buiten het berei  van in eren.                                                            i
Het insli en van leine on er elen  zoals verpa ings ateriaal  batteri en  het e sel van 
het batteri va  enz. an lei en tot versti ing.                                                                       i

anneer het toestel bewaar  wer  in een frissere rui te  oet het voor gebrui  eerst op
a erte peratuur wor en gebracht.                                                                                     i
lleen e eegelever e anchet an wor en gebrui t. eze anchet an niet wor en ver-

vangen oor an ere anchetten. e anchet an alleen wor en vervangen oor een 
anchet van e act hetzelf e t pe.                                                                                         i

Het apparaat ag niet wor en gebrui t in rui tes et intensieve straling of in e buurt van 
apparaten ie intensieve straling afgeven  bi v. ra iozen ers  obiele telefoons of agne-
trons. aar oor unnen functionele storingen of on uiste eetwaar en optre en (zie Ele -
tro agnetische ver raagzaa hei ).                                                                                  i

ebrui  het apparaat niet in e buurt van bran baar gas (bi v. ver ovingsgas  zuurstof of 
waterstof) of bran bare vloeistof (bi v. alcohol).                                                                     i
Bouw het toestel niet o  en e onteer het niet.                                                                    i

e veilige en storingsvri e wer ing is slechts an gegaran eer  wanneer het toestel uit-
sluiten  binnen e in e technische gegevens ver el e o gevingsvoorwaar en wor t ge-
brui t en opgeslagen.                                                                                                            i
In geval van storingen ag u het instru ent niet zelf herstellen. Laat herstellingen en el 
oor geautoriseer e serviceplaatsen uitvoeren.                                                                      i

Bescher  het toestel tegen hoge te peraturen  rechtstree s zonlicht en vocht. ocht ooit 
vocht het instru ent binnen ringen  ient u e batteri en on i elli  te verwi eren en 
ver ere toepassingen te ver i en. Stelt u zich in it geval et uw gespecialiseer e han-
elaar in verbin ing of infor eer ons rechtstree s.                                                                i

 Het toestel wer  ontworpen o  instens 10 000 etingen veilig en correct uit te voeren
of o  ge uren e 3 aar te wor en gebrui t. Oo  na 1000 eer openen en sluiten is het 

anchet gegaran eer  nog in or e.  i
Bescher  het apparaat tegen har e lappen en laat het niet vallen.  i

ou het in zel za e gevallen oor een foutieve functie voor o en at e anchet ti ens 
e eting per anent opgepo pt bli ft  an oet eze on i elli  wor en geopen . Lang-

ere belasting van e ar  oor een te hoge ru  in e anchet ( anchet ru  300 Hg 
of een per anente ru  15 Hg voor eer an 3 in.) an tot een bloe uitstorting aan 
e ar  lei en.                                                                                                                       i

Het toestel ag niet wor en gebrui t bi  bestaan e  intravasculaire therapie  bi  e isteren e
veneuze toegangen of na een astecto ie.   i
Plaats e anchet nooit op ge rriteer e hui on er elen.   i

anneer het toestel oor eer ere personen wor t gebrui t  oeten  o  h gi nische re-
enen alle personen hun eigen anchet hebben. eze anchetten zi n apart in e han el 

ver ri gbaar.   i
org ervoor at e luchtslang niet geblo eer  of ge le  raa t ti ens het eten  aange-

zien it tot fouten bi  het oppo pen en of tot verwon ingen an lei en.  i
ebrui  het instru ent niet in ri en e voertuigen  o at hier oor e eetresultaten wor-
en be nvloe .                                                                                                                    i

Verwi er e batteri en  als u het apparaat langere ti  niet gebrui t.

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LC  ispla             E -toets           ST T-toets          Batteri va  (aan e on er ant)     
Ste er voor e luchtslang           anchet et luchtslang            an ui ing van atu
ti           an ui ing van e s stolische ru            an ui ing van e iastolische ru  
 polsfre uentie             S bool laar o  op te po pen           Batteri wissel-s bool        

Pols-s bool  rit ie- ispla  (hartrit estoornis)        Bloe ru in icator (groen - geel - 
oran e - roo )        eheugens bool 

Omvang van de levering
elieve eerst te controleren of het instru ent 

volle ig is. Bi  e levering horen
1  bloe ru eter 
1 anchet et luchtslang
4 batteri en (t pe  L 6) 1.5 V
1 gebrui saanwi zing

1-2 cm
(a)

(b)

(c)

1

2

3



 





4 x LR6,
1,5V, AA















ocht u bi  het uitpa en een transportscha e vast-
stellen  verzoe en wi  u on i elli  uw han elaar
te contacteren.

 

 

 

 

 

 
 

 

Tegen vocht bescher en

C



CH

H
Voor at u het instru ent unt gebrui en ient u e bi gaan e batteri en in te zetten. an e 
on er ant van het instru ent bevin t zich het e sel van het batteri va        . Open het 

e sel en plaats e 4 bi gelever e 1 5 V batteri en  t pe  L 6. Nee  aarbi  e polariteit
in acht (zoals in het batteri va  ge er t). Sluit het batteri va  opnieuw. Verwissel van bat-
teri en als het geli na ige s bool     op het ispla         verschi nt of wanneer er op het 
ispla  geen el ing verschi nt na at u e batteri en correct ha  ingebracht.



 

Na het inbrengen van e batteri en wor en afwisselen  atu  en ti  op het ispla         ge-
toon . ru  tegeli erti  op e ST T-       en E -toets       en hou eze inge ru t tot at er 
een orte pieptoon weer lin t en e invoerplaats voor e aan  ( ) nippert. Stel vervolgens 

e gewenste aan  in oor eer aals op e E -toets      te ru en en ru  vervolgens 
op e ST T-toets        o  naar e invoerplaats voor e ag te gaan. Herhaal e stappen 
voor het instellen  tot at e aan  e ag  het uur en e inuutaan ui ing
correct zi n ingestel . anneer u op e ST T-toets      ru t na e instelling van e inuten  
gaat u weer terug naar e nor ale aan ui ing van atu  en ti . anneer u geen toetsen 
aanraa t  gaat het toestel na ongeveer 1 inuut auto atisch naar e nor ale aan ui ing van 

atu  en ti  terug. Bi  het vervangen van batteri en gaan e ingevoer e gegevens verloren 
en oeten zi  opnieuw wor en ingevoer .

Stee  voor gebrui  het uitein e van e luchtslang in e opening aan e lin er ant van het 
apparaat      .                                                                                                                        i
Schuif e open ant van e anchet zo oor e etalen beugel  at e littenban sluiting 
zich aan e buiten ant bevin t en er een cilin rische vor  (afb. ) ontstaat. Schuif e 

anchet over uw lin er bovenar .                                                                                       i
Plaatst u e luchtslang op het i en van uw ar  in het verleng e van e i elvinger 
(afb. ) (a). e on er ant van e anchet oet aarbi  2  3 c  boven e binnen ant van 
e elleboog liggen (b). Tre t u e anchet stra  en sluit u e littenban sluiting (c).   i
eet op e naa te bovenar . i
lleen als e anchet niet ron  e lin er ar  an wor en geplaatst legt u he  aan e 

rechter ar  aan. etingen ienen stee s op ezelf e ar  te wor en uitgevoer .              i
uiste eetpositie bi  het zitten (afb. ).

CH

it instru ent beschi t over 2 aparte geheugens et een capaciteit van 60 geheugen-
plaatsen per geheugen. e resultaten wor en auto atisch in het geselecteer e geheugen 
opgeslagen. O  opgeslagen eetwaar en op te roepen  ru t u bi  uitgescha el  (aan-

ui ing van atu  en ti ) apparaat op e E -toets       . Nu verschi nt ofwel  ofwel 
 nipperen  op het ispla         evenals het opslags bool      en het totale aantal 

opgeslagen etingen voor eze gebrui er. ru  op e ST T- nop       o  tussen  en 
 te scha elen. ru  op e E -toets       (of ru  ge uren e ca. 5 secon en op geen 

en ele toets) en e ge i el e waar e van e laatste rie etingen van e ge ozen ge-
brui ersopslag wor t aange ui  (sa en et het opslags bool      en ). anneer er 
geen waar en opgeslagen zi n  verschi nt . ls u e E -toets        opnieuw in ru t  
verschi nt e laatst uitgevoer e eting. ls u ver er op e E -toets      ru t wor en 
tel ens e vorige eetwaar en aangegeven. ls u bi  e laatste invoer ge o en bent en 
u niet op een toets ru t  scha elt het apparaat na ca. 60 secon en auto atisch uit (aan-

ui ing van atu  en ti ). oor te ru en op e ST T-toets      unt u e geheugen-
afroep- o us alti  verlaten en het apparaat tegeli  uitscha elen. ls in het geheugen 60 

eetwaar en zi n opgeslagen en wor t een nieuwe waar e opgeslagen  wor t e ou ste 
waar e gewist.

Na at u e anchet correct heeft o ge aan  unt u et e eting beginnen.
anneer er op e ST T-toets       wor t ge ru t  weer lin t er een lange pieptoon en 

verschi nen alle te ens op het ispla . et eze test wor t nagegaan of e aan ui ing 
volle ig is.                                                                                                                         i
Vervolgens verschi nt er  ( ebrui ersopslag 1) of  ( ebrui ersopslag 2) op het 
ispla  oor op e E -toets      te ru en unt u van U1 naar U2 gaan en weer terug.  
ru  op e ST T- toets       of gebrui  ge uren e ongeveer 5 secon en geen en ele 

toets  o  et het oppo pen te beginnen.  i
Het toestel is laar o  te eten en het ci fer  verschi nt en het s bool laar o  op te 
po pen        nippert ge uren e ca. 2 secon en. Nu po pt het toestel auto atisch lang-
zaa  het anchet op o  uw bloe ru  te eten.                                                             i

e toene en e ru  wor t in het ispla  weergegeven. Het instru ent bli ft e anchet 
oppo pen tot een voor e eting vol oen e ru  is berei t. Vervolgens laat het instru-

ent e lucht langzaa  af uit e anchet en voert het e eting uit. o ra het apparaat 
een signaal registreert  begint het polss bool       in het ispla  te nipperen.  i

ls e eting is voltooi  wor t e anchet ontlucht. e s stolische en iastolische 
bloe ru  als e e e polswaar e verschi nen op het ispla       . Overeen o stig e 
bloe ru classi catie volgens e HO nippert e bloe ru in icator      naast e bi be-
horen e ge leur e bal . ls het apparaat een onregel atige pols vaststelt  nippert bo-
ven ien het rit ie- ispla                .

























e ge eten waar en wor en auto atisch opgeslagen in het ge ozen geheugen (
of ). In ie er geheugen unnen a i aal 60 eetwaar en et atu  en ti  wor-
en opgeslagen.                                                                                                            i
e eetresultaten bli ven op het beel scher  staan. ls er geen toets eer wor t in-

ge ru t  scha elt het apparaat na ca. 1 inuut auto atisch uit (aan ui ing van atu  
en ti ). Het apparaat an oo  et e ST T-toets        wor en uitgescha el .

























ls het no ig is  o  wat voor re en an oo  e bloe ru eting af te bre en (bi v. onpas-
seli hei  van e pati nt)  an te allen ti e e ST T-toets      wor en inge ru t. Het appa-
raat ontlucht e achet on i elli  auto atisch.

anneer u ze er weet at u alle opgeslagen waar en voorgoe  wilt wissen  ru  an 
ge uren e ca. 3 secon en op geli e wel e opgeslagen waar e van een gebrui er wan-
neer ie waar e verschi nt (behalve bi  e aan ui ing van e ge i el e waar e van e 
laatste 3 etingen) op e E -toets      . Na rie pieptonen wor en alle waar en van 

eze gebrui er gewist en verschi nt er  op het ispla . 

 tot  outen in het ru s stee  of wanneer s stolische  respectieveli  iasto-
                           lische ru  niet her en  wor en. e verbin ing et e luchtslang is o-
                           geli  on erbro en. Controleer e aansluiting van e anchet op het 

toestel  leg e anchet correct o  e ar  en herhaal e eting. 
Beweeg niet ti ens het eten. 

                 e anchet ru  ( eer an 300 Hg) is te hoog. 
Nee  5 inuten rust en herhaal e eting.  

                 e anchet ru  is al eer an 180 secon en hoger an 15 Hg. 
Nee  5 inuten rust en herhaal e eting.

    
Ele tronica-  para eter- of sensorfout. 
Nee  5 inuten rust en herhaal e eting. 

In het ispla  verschi nt het s bool voor batteri en vervangen                 
e batteri en zi n te zwa  of leeg. Vervangt u alle vier e batteri en oor nieuwe 1 5 V bat-

teri en van t pe  L 6. 

bnor ale eetwaar en of H  of  wor en getoon  
Leg e anchet goe  aan. Nee t u e uiste positie in. Bli f rustig ti ens e eting. Voor 
pati nten et een ster  onregel- atige pols is het apparaat niet geschi t. 

it toestel her ent verschillen e storingen en geeft  afhan eli  van e re en van eze 
storing een overeen o stige fout el ing. anneer er op at ogenbli  een eting plaats-
vin t  wor t ie afgebro en  

 

 

 

Belangri  Nee  contact op et uw arts  wanneer e hiervoor ver el e fouten herhaal e-
li  optre en. Bli f rustig ti ens e eting.  

eze bloe ru eter beantwoor t aan e eisen van e EU-nor  voor nietinvasieve 
bloe ru eetinstru enten. Het is gecerti ceer  volgens e E -richtli nen en voorzien 
van het CE- er  (confor iteits er ) CE 0297 . e bloe ru eter beantwoor t aan e 
Europese voorschriften EN 60601-1  EN 60601-1-2  EN 80601-2  EN 1060-1 en EN 
1060-3. an e eisen van e EU-richtli n 93 42 E  van e raa  van 14 uni 1993 be-
treffen e e ische pro ucten  is vol aan.                                    i

Har onische trillingen
volgens IEC 61000-3-2
Spanningsscho -

elingen  i ering
volgens IEC 61000-3-3

N.v.t.

N.v.t.

H -uitzen ingen
CISP  11 roep 1

Het  is voor het gebrui  in e on eraan ver el e
ele tro agnetische o geving beste . e lant of gebrui er van het 

 oet ervoor zorgen at het in een ergeli e 
o geving gebrui t wor t.

Het bloe ru eettoestel  
gebrui t H energie uitsluiten  
voor zi n interne functie.

aaro  is zi n H -uitzen ing 
heel gering en is het onwaar-
schi nli  at ele tronische
toestellen in e o geving 
gestoor  wor en.

Het bloe ru eettoestel  is
beste  voor het gebrui  in 
alle inrichtingen  inclusief
woonzones en zones ie 
on i elli  op een openbaar 
laagspanningsnet aangesloten
zi n  at oo  gebouwen ver-
zorgt ie voor woon oelein en 
gebrui t wor en.

lasse BH -uitzen ingen
CISP  11

Ontla ing van
statische 
ele triciteit (ES ) 
volgens
IEC 61000-4-2

6 V 
contact-
ontla ing

8 V lucht-
ontla ing

Het  is voor het gebrui  in e on eraan ver el e
ele tro agnetische o geving beste . e lant of gebrui er van het 

 oet ervoor zorgen at het in een ergeli e 
o geving gebrui t wor t.

agneetvel en van e net-
fre uentie oeten een ster te 
hebben ie et e stan plaats 
in een t pische be ri fs- of zie en-
huiso geving overeen o t.

3 3 

C

6 V 
contact-
ontla ing

8 V lucht-
ontla ing

agneetvel  bi
e voe ings-

fre uentie (50 Hz) 
volgens
IEC 61000-4-8

e vloer oet uit hout
beton of era ische tegels
bestaan.

aat het bi  e vloer o
een s nthetisch ateriaal

an oet e relatieve
luchtvochtighei  instens
30  be ragen.

Bena ing en o el
eergaves stee
eheugenplaatsen
eet etho e

Voe ing
eetberei  bloe ru
eetberei  pols
a i ale eetafwi ing van e 

statische ru
a i ale eetafwi ing van e 

polswaar en
ru opwe ing

Lucht aflaten
Operationele voorwaar en
Opslagvoorwaar en

f etingen  (L  B  H)
anchet 
ewicht (apparaateenhei )
rti el-nu er

E N-nu er
Speciaal on er eel 

 bloe ru eter 
igitale weergave

2  60 voor eetgegevens incl. ti  en atu  
oscillo etrisch
6 V  4  1.5V batteri en  L 6
40  260 Hg
40  180 polsslagen in.

 3 Hg

 5  van e waar e
auto atisch oor po p
auto atisch 
+5 C tot +40 C  90  a . relat. luchtvochtighei
-20 C tot +55 C  90  a . relat. luchtvochtighei
ca. 136  100  65 
22 - 30 c  voor volwassenen

ppro . 236 g zon er batteri en  anchet
23205
40 15588 23205 3
 anchet groot 30 - 42 c  voor vol-wassenen et 
een groete boven-ar o vang  rt.-Nr. 51126 

 anchet nor aal 22 - 30 c  voor volwassenen 
et nor ale o vang van e bovenar  
rt.-Nr. 51135 

 
dat  

 
 
 

Volg e gebrui saanwi zing op
Het niet naleven van eze instructie an
zware verwon ingen of scha e aan het
toestel veroorza en.

CH
eze waarschuwingen oeten in acht

geno en wor en o  ogeli  letsel van
e gebrui er te verhin eren.

eze aanwi zingen oeten in acht
geno en wor en o  ogeli e scha e
aan het toestel te verhin eren.

eze aanwi zingen geven u nuttige
bi o en e infor atie bi  e installatie
of het gebrui .

Classi catie van het instru ent  t pe B

LOT-nu er

Pro ucent

Pro uctie atu

H C
Batterien niet uit el aar halen  i
Vervang e batteri en  zo ra het batteri s bool in het ispla  verschi nt.  i
Verwi er zwa e batteri en on i elli  uit het batteri va  o at eze unnen leeglop-
en en het apparaat unnen bescha igen                                                                            i
Verhoog  uitloopgevaar  contact et hui  ogen en sli hui  ver i en  Bi  contact et 
accuzuur e betreffen e plaatsen on i elli  et overvloe ig hel er water spoelen en 
on i elli  een arts opzoe en                                                                                       i

ocht er een batteri  ingesli t zi n  an oet on i elli  een arts opgezocht wor en    i
lti  alle batteri en tegeli  vervangen                                                                             i
lleen batteri en van hetzelf e t pe gebrui en  geen verschillen e t pes of gebrui te en 

nieuwe batteri en oor el aar gebrui en   i
Plaats e batteri en correct  nee  e polariteit in acht   i
Verwi er e batteri en als u het apparaat instens 3 aan en niet eer gebrui t.  i
Batteri en uit e buurt van in eren hou en  i
Batteri en niet heropla en    i
Niet ortsluiten    i
Niet in het vuur werpen    i

eef verbrui te batteri en en accu s niet et het gewone huisvuil ee  aar et het 
speciale afval of in een batteri verza elstation in e va han el

 

 

 

 

Bloe ru  is e ru  ie oor el e hartslag in e vaten ontstaat. anneer het hart sa en-
tre t (  s stole) en bloe  naar e arteri n po pt  lei t it tot het sti gen van e ru . e 
hoogste waar e van eze ru  wor t s stolische ru  genoe  en ge uren e een bloe -
ru eting als eerste waar e ge eten. anneer e hartspier verslapt o  nieuw bloe  op 

te ne en  nee t oo  e ru  af in e arteri n. anneer e vaten ontspannen zi n  wor t 
e twee e waar e - e iastolische ru  ge eten.

H
e  is een bloe ru eter  ie e bloe ru  van e bovenar  eet. 
e eting wor t oor een icroprocessor bestuurt ie et behulp van een ru sensor
e ru scho elingen anal seert ie via e arterie ontstaan oor het opblazen en af-

laten van e bloe ru anchet.

C H
eze ci fers zi n vastgeleg  oor e werel gezon hei sorganisatie ( HO) los van e leef-

ti .
s stolisch 100 iastolisch 60
(groene gebie  van het ispla      )
s stolisch 100 - 139 iastolisch 60 - 89

Vormen van hoge bloeddruk
       (gele gebie  van het ispla      )

s stolisch 140  159       iastolisch 90  99
            (oran e gebie  van het ispla      )

s stolisch 160  179       iastolisch 100  109
       (ro e gebie  van het ispla      )

s stolisch  180 iastolisch  110









eet eer alen uw bloe ru  sla e resultaten op en vergeli  e eze vervolgens on-
er el aar. Tre  geen conclusie opgron  van een en el resultaat.                                      i

Uw bloe ru waar en ienen alti  oor een arts te wor en beoor eel  ie vertrouw  is 
et uw e ische voorgeschie enis. ls u het instru ent regel atig gebrui t en e waar-
en registreert voor uw arts  infor eer an uw arts regel atig over het verloop.              i

Hou  ti ens bloe ru etingen re ening er ee at e ageli se waar en van vele fac-
toren afhan eli  zi n. actoren zoals ro en  alcohol  e ici nen en licha eli  wer  be n-
vloe en e eetwaar en op verschillen e anier.  i

eet uw bloe ru  voor e aalti en.  i
ust instens 5-10 inuten voor at u uw bloe ru  eet.  i

Nee  als u een buitengewone (te hoge of te lage) s stolische of iastolische waar e van 
e eting constateert  hoewel het instru ent op e uiste anier is gebrui t  contact op 
et uw arts  in ien eze waar e oo  na een aantal etingen bli ft verschi nen. it gel t 

oo  voor e zel za e gevallen at oor een onregel atige of zeer zwa e pols e 
eting wor t verhin er .

 
 

 

H

Bi  ongebrui eli e etingen verschi nen e volgen e s bolen in het ispla

Verwi er e batteri en voor at u het instru ent reinigt. aa  het instru ent et een zach-
te oe  schoon at u et een il  zeepsop licht es bevochtigt. ebrui  in geen geval 
bi ten e reinigings i elen  alcohol  nafta  ver unners of benzine  enz. o pel noch het 
apparaat  noch eventuele accessoires on er water. Let op at er geen vocht in het appa-
raat ringt. aa  e anchet niet nat en reinig e anchet niet et water. ls e anchet 
toch vochtig is gewor en  wri f e anchet an voorzichtig af et een roge oe . Leg e 

anchet vla  neer  rol haar niet op en laat haar aan e lucht rogen.                               i
Stel het instru ent niet bloot aan e felle zon en bescher  het tegen vuil en vocht. Stel het 
apparaat niet bloot aan e tre e hitte of ou. ls u het apparaat niet gebrui t  bewaar het 
an in e originele verpa ing. Bewaar het apparaat op een schone en roge plaats.

it apparaat ag niet sa en et het huishou eli  afval wor en aangebo en. 
Ie ere consu ent is verplicht  alle ele trische of ele tronische apparaten  onge-
acht of ie scha eli e stoffen bevatten of niet  bi  een ilieu epot in zi n sta  of 
bi  e han elaar af te geven  zo at ze op een ilieuvrien eli e anier unnen 
wor en verwi er .

Haal e batteri en uit het apparaat voor at u het apparaat verwi ert. ooi gebrui te 
batteri en niet bi  het huisvuil  aar breng eze naar e aarvoor beste e afvalverwer-
ing of lever eze in bi  een speciaal aarvoor beste  inza elstation bi  e super-
ar t of ele trawin elier. en t u zich betreffen e het afvalbeheer tot uw ge eente of 

han elaar.

 
(bi gewer t 25. aart 2014)

estraal e 
H -storingen
volgens 
61000-4-3

3 V
80 Hz tot 
2 5 Hz

Het  is voor het gebrui  in e on eraan ver el e
ele tro agnetische o geving beste . e lant of gebrui er van het 

 oet ervoor zorgen at het in een ergeli e 
o geving gebrui t wor t.

Bi  het gebrui  van raagbare en obiele hoog-
fre uente co unicatietoestellen ag e aanbe-
volen afstan  tot el  eel van het bloe ru eet-
toestel  (inclusief van e abels)  ie aan e han
van e op e fre uentie van e zen er van toe-
passing zi n e vergeli ing bere en  wer  niet 
on erschre en wor en.

1.2   P   80 Hz tot 800 Hz
2.3   P   800 Hz tot 2 5 Hz

C

3 V
et P als het a i ale no inale uitgangsver ogen

van e zen er in watt ( ) volgens e gegevens van e 
zen erfabri ant en  als e aanbevolen veilighei safstan
in eter ( ). Vel ster tes van stationaire raa loze 
zen ers oeten volgens een ele tro agnetisch stan -
plaatson erzoe   on er het overeenste ingspeil liggen. 
In e o geving van toestellen  ie volgen  s bool
ragen  zi n storingen ogeli

OP E IN  1  bi  80 Hz en 800 Hz gel t e hoogste waar e.
OP E IN  2  eze richtli nen zi n ogeli  niet in alle situaties van toepassing.

e uitbrei ing van ele tro agnetische golven wor t oor absorpties en re ecties
van gebouwen  voorwerpen en ensen be nvloe .

e vel ster tes van stationaire zen ers  zoals bi v. basisstations van ra iotelefoons
(gs s raa loze telefoons) en obiele ra io iensten  a ateurstations  - en -
ra io- en televisiezen ers  unnen theoretisch niet precies voorbeste  wor en. Een 
on erzoe  van e plaats van gebrui  van ele tro agnetische toestellen oet in over-
weging geno en wor en o  e oor hoogfre uente zen ers opgewe te ele tro ag-
netische o geving te beoor elen. ls e vastgestel e vel ster te op e stan plaats 
van het bloe ru eettoestel het hierboven opgegeven overeenste ingspeil over-
schri t  an oet het bloe ru eettoestel  op zi n nor ale wer ing bewaa t wor en. 

ls ongewone prestatie en er en vastgestel  wor en  an het no ig zi n o  bi o-
en e aatregelen te ne en  zoals bi v. het opnieuw instellen van het bloe ru eet-

toestel .
In het fre uentieberei  van 150 Hz tot 80 Hz oet e vel ster te in er an V1  3 
V  be ragen.

H H
1.2   P

H H
1.2   P

H H
2.3   P

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

0.01
0.1
1

10
100

Voor zen ers waarvan het a i ale no inale uitgangsver ogen in e 
tabel hierboven niet ver el  is  an e afstan  in eter ( ) et e 
vergeli ing bepaal  wor en  ie tot e betreffen e fre uentie van e 
zen er behoort  waarbi  P het a i ale no inale uitgangsver ogen van 
e zen er in watt ( ) volgens e aanwi zingen van e zen erfabri ant is.

OP E IN  1  bi  80 Hz en 800 Hz gel t e veilighei safstan  voor 
het hoogste fre uentieberei .
OP E IN  2  eze richtli nen zi n ogeli  niet in alle situaties van 
toepassing. e uitbrei ing van ele tro agnetische golven wor t oor 
absorpties en re ecties van gebouwen  voorwerpen en ensen be nvloe .

Het bloe ru eettoestel  is voor het gebrui  in een ele tro agnetische
o geving beste  waarin gestraal e H -storingen gecontroleer  wor en. 

e lant of gebrui er van het bloe ru eettoestel  an helpen o  
ele tro agnetische storingen te verhin eren oor e on eraan ver el e 
aanbevolen ini u afstan en tussen raagbare en obiele H -co u-
nicatietoestellen (zen ers) en het bloe ru eettoestel  afhan eli  van 
het a i ale uitgangsver ogen van e co unicatietoestellen in acht te 
ne en.

H

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

  0.23
  0.73
   2.3
   7.3
   23

Nee  in het geval van garantie contact op et uw speciaalzaa  of et e lantenservice.
In ien u het apparaat op oet sturen  geef an het efect aan en voeg een opie van e 
witantie bi . Hierbi  gel en e volgen e garantievoorwaar en

 Voor e pro ucten van  gel t een garantieter i n van twee aar vanaf e atu  van 
aan oop. eze an oor i el van e ver oopbon of factuur wor en aangetoon .

 lle lachten  ie het gevolg zi n van ateriaal- en of fabricagefouten wor en
binnen e garantieter i n osteloos verholpen.

 Een geval van garantie lei t niet tot auto atische verlenging van e garantieter i n  noch 
voor het apparaat zelf noch voor e vervangbare on er elen.

 Uitgesloten van garantie zi n
 lle scha e ie ontstaan is oor on es un ige behan eling  b.v. het niet op

        e uiste wi ze volgen van e gebrui saanwi zing
Bescha igingen  ie zi n ontstaan oor reparaties oor e oper of een
an er onbevoeg  persoon.

 Transportscha e  ie is ontstaan op weg van e ver oper naar e verbrui er
        of ti ens het opsturen naar e lanten ienst.

Toebehoren  ie on erhevig zi n aan sli tage.

 e fabri ant nee t geen verantwoor ing voor irecte of in irecte vervolgscha e ie oor 
het apparaat veroorzaa t wor t. Oo  niet als e scha e aan het apparaat als garantiegeval
er en  is.

E IS N  GmbH  41468 NEUSS  UITSL N .
ECO E  is een geregistreer  han els er  van E IS N  GmbH.

Neem voor reparaties, toebehoren en reserveonderdelen contact op met:

Teknihall Benelux
p/a Vreysen
Hazeldonk 6027
4836 LA BREDA
Nederland
Tel.: 00 31 45 547 08 60
Fax: 00 31 45 547 08 79
eMail: info@medisana.nl
Internet: www.medisana.nl
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o ee  - Lue huolellisesti!

• ämä tä sautomaattinen, ele troninen erenpainemittari on tar oitettu erenpaineen mittau seen
otitaloudessa  aite on ei-in asii inen erenpainemittausjärjestelmä, jolla mitataan ai uisen diastolinen

ja s stolinen erenpaine se ä pulssi ä ttäen os illometristä te nii aa, jossa ä tetään ol a arren
mpärillä pidettä ää mansettia

• aitetta ei ole tar oitettu erenpaineen mittau seen pieniltä lapsilta  es ustele lää ärisi anssa
ä töstä anhemmille lapsille
ämä erenpainemittari ei so ellu hen ilöille, joilla on oima aita r tmihäiriöitä• 

Toimitussisältö

1  
a

1

2

3456

4  LR6, 
1,5V, AA

7

8

9
w

e
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q
0

ar ista heti, että ai i laitteen osat o at mu ana  
oimitu seen sisält :

• 1 ecomed- erenpainemittari BU-92E
• 1 mansetti ilmalet ulla
• 4 paristoa t ppi , R6  1,5V
• 1 ä ttöohje

os ha aitset pa au sessa uljetus aurioita, 
palauta se älittömästi ta aisin jälleenm jälle

lä pura paristoja
Vaihda paristot, un nä tön pariston aihtos m oli s tt

oista hei ot paristot älittömästi paristo otelosta, os a ne oi at uotaa ja ahingoittaa 
laitetta
isäänt n t uodon aara, ältä os etusta ihon, silmien ja lima al ojen anssa  os joudut 
os etu siin paristojen hapon anssa, huuhdo älittömästi seinen ihoalue runsaalla, 

puhtaalla edellä, ja ha eudu älittömästi lää ärin hoitoon
os paristo on nielt , ota älittömästi hte ttä lää äriin

Vaihda aina ai i paristot samaan ai aan
ä tä ain samant ppisiä paristoja, älä ä tä erit ppisiä tai ä tett jä tai uusia paristoja 
htä ai aa
seta paristot oi ein, huomioi napaisuus

 oista paristot, jos laitetta ei ä tetä ähintään olmen uu auden uluessa
idä paristot poissa lasten ulottu ilta
aristoja ei saa ladata   o em  r d r

Ei saa oi osul ea   o em  r d r
Ei saa heittää tuleen   o em  r d r

aristoja ja a uja ei saa hä ittää otitalousjätteenä, ne on hä itettä ä ongelmajätteenä / 
ietä ä asianmu aiseen erä spisteeseen

•
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• 
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 aite on tar oitettu ain sit iseen ä ttöön  os sinulla on ter e teen liitt iä ongelmia, 
es ustele lää ärin anssa ennen laitteen ä ttöä

 ä tä laitetta ain ä ttöohjeiden mu aisesti  Virheellisen ä tön tapau sessa ta uu 
mitätöit
 dämen r tmihäiriöt aiheutta at epäsäännöllisen pulssin  e oi ai euttaa oi ean 
lu eman saamista os illometrisessä erenpaineen mittau sessa  ämä laite on 
ele tronisesti ohjelmoitu tunnistamaan li 20 leisimmin esiint ää r tmihäiriötä ja ns  lii e-
arte a tia  aite esittää nämä tilanteet nä töllä s m olilla         
 os ärsit sairau sista uten esimer i si altimoiden tu eutuminen, ota hte ttä lää äriisi 
ennen laitteen ä ttöä
 aitetta ei saa ä ttää s dämentahdistimen s dämen l öntitihe den säätämiseen
 Ras aana ole ien naisten on noudatetta a älttämättömiä arotoimenpiteitä ja niiden 

silöllisiä estoai oja  ta tar ittaessa hte ttä lää äriisi
 os mittau sen ai ana ilmenee haittoja, esimer i si jos sinulla on ipua ol a arressa, tai 
muuta epämu a uutta, paina R -paini etta     , jotta mansetin paine apautuu heti  
ö sää mansetti ja irrota se ol a arresta
aite ei so ellu ä tettä ä si lapsille
apset ei ät saa ä ttää laitetta  ää innälliset laitteet ei ät ole leluja

 Varmista, että laite p s  aina poissa lasten ulottu ilta
 ienten osien, pa ausmateriaali, a u, paristo otelo jne , nieleminen oi aiheuttaa 
tu ehtumisen
 os laitetta on säil tett  iileämmässä mpäristössä, sen on annetta a lämmetä normaaliin 
huonelämpötilaan ennen ä ttöä
 aiteen anssa saa ä ttää ain mu ana toimitettua mansettia  itä ei oi aihtaa tai or ata 
muulla mansetilla  e oidaan or ata ain täsmälleen samant ppisellä mansetilla
 aitetta ei saa ä ttää sellaisten laitteiden läheis dessä, jot a tuotta at oima asta 
säh ömagneettista säteil ä, uten esim  radiolähettimien tai mat apuhelimien lähellä  

ämä oi hei entää laitteen toimintaa s  äh ömagneettinen hteensopi uus
lä ä tä laitetta, jos lähellä on s tt iä aasuja esim  anestesia aasut, happi tai et  tai 

s tt iä nesteitä esim  al oholi
 lä muuta laitetta tai pura sitä
 aitteen häiriötön ja tur allinen ä ttö taataan ain, jos laitetta ä tetään ja säil tetään 

sinomaan te nisissä tiedoissa määritell issä mpäristöolosuhteissa
 Häiriötilanteissa et saa itse orjata laitetta  Vain altuutetut huolto es u set saa at tehdä 
orjau sia

 uojaa laitetta or eilta lämpötiloilta, suoralta auringon alolta ja osteudelta  uiten in, jos 
jotain nestettä pääsee laitteeseen, on paristot poistetta a älittömästi ja laitetta ei saa enää 
ä ttää  ässä tapau sessa ota hte ttä jälleenm jään tai ilmoita suoraan almistajalle
aite on suunniteltu tur alliseen ja oi eaan toimintaan ähintään 10 000 mittau sen tai 
olmen uoden ai ana  Mansetin ehe s taataan 1 000 a au seen ja sul emiseen saa a

 uojaa laitetta o ilta is uilta, älä ä pudota sitä
 os näin uiten in ä , ja ä tössä ilmenee toimintahäiriö, jossa mansetti p s  jat u asti 
tä tett nä mittau sen ai ana, on mansetti a atta a älittömästi  äsi arren pit äai ainen 
uormitus liiallisen paineen uo si mansettipaine  300 mmHg tai jat u a paine  15 mmHg 
li 3 min  oi johtaa äsi arren ouristu siin
aitetta ei saa ä ttää, jos on ä nnissä intra as ulaarinen hoito, jos potilaalla on atetri 

asennettuna, tai maste tomian jäl een
 lä os aan laita mansettia ri outuneelle iholle
 os laitetta ä tetään useiden ihmisten hoidossa, jo aisen ä ttäjän on h gienias istä 
ä tettä ä omaa mansettia  Mansetteja oidaan han ia eri seen jälleenm jän autta

 Vältä put en puristumista tai tu eutumista mittau sen ai ana, os a se oi aiheuttaa 
pumppaus irheen ja / tai lou aantumisen

lä ä tä laitetta lii u issa ajoneu oissa, os a se oi johtaa irheellisiin tulo siin
oista paristot, jos laitetta ei ä tetä pit ään ai aan
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imi ja malli
ä ttöjärjestelmä
allennuspai at

Mittausmenetelmä
Virrans öttö
Verenpaineen mittausalue

ulssin mittausalue
uurin mittaus irhe staattisessa 

paineessa
uurin mittaus irhe 

pulssiar ossa
aineistus

Ilman poisto
ä ttöolosuhteet

äil t solosuhteet

Mitat     
Mansetti

aino laite
uotenumero

E -numero
Eri ois arusteet

ecomed BU-92Eol a arsi- erenpainemittari 
igitaalinen nä ttö

2  60 mittaustiedoille, sis  päi än ja ellonajan
s illometrinen

6 V , 4  1,5 V paristot  R6
40 260 mmHg
40 180 l öntiä/min

 3 mmHg

 5  ar osta
utomaattinen, pumpulla
utomaattinen
5 C  40 C, 

suhteellinen osteus enintään 0 
-20 C  55 C,
suhteellinen osteus enintään 0 
n  136  100  65 mm
22 30 m, ai uiselle
n  236 g ilman paristoja ja mansettia
23205
40 15588 23205 3
•  mansetti o o 30 42 ai uisille, joilla suuri

ol a arren mpär smitta, tuotenro 51126
•  mansetti, normaali o o 22 30 m ai uisille, joilla on
   normaali ol a arren mpär smitta, tuotenro 51135
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 un painetaan R -paini etta      , uuluu pitempi mer iääni ja nä tölle s tt ät ai i 
s m olit  ämä testi tar istaa nä tön toiminnan

euraa a si jo o "U " ä ttäjämuisti 1  tai "U2" ä ttäjämuisti 2  il uu nä tössä       
ainamalla MEM-paini etta      oidaan aihtaa U1:n ja U2:n älillä  ainamalla R -

paini etta       , tai jos mitään paini etta ei paineta 5 se unnin ai ana, al aa mansetin tä ttö
 aite on almis mittaamaan, numero 0 tulee nä iin ja s m oli almis pumppaamaan  
il uu n  2 se unnin ajan  aitteen pumppu tä ttää mansetin automaattisesti erenpaineen 

mittaamise si
 aineen as u nä  nä töllä  aite tä ttää mansettia, unnes paine on riittä ä 
mittau seen  itten laite apauttaa ilman mansetista hitaasti, ja suorittaa mittau sen  Heti 
un laite ha aitsee signaalin, al aa pulssin s m oli       il ua nä tössä

 un mittaus päätt , mansetti t hjennetään  stolinen ja diastolinen erenpaine se ä 
pulssilu ema nä tetään nä töllä      H :n erenpaineluo itu sen mu aisesti il uu 
erenpaineilmaisin      astaa an ärisenä pal ina  os laite ha aitsee epäsäännöllisen 

pulssin, il uu m ös r tmihäiriönä ttö             
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3

1

0
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w
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  Mitatut ar ot tallennetaan automaattisesti alitulle ä ttäjälle U  tai U2  Molemmille 
ä ttäjille oidaan tallentaa enintään 60 mittausar oa ellonajan ja päi ämäärän 

mu aisesti
Mittaustulo set p s ät nä töllä  os paini eita ei paineta, laite t e t  1 minuutin 
uluttua automaattisesti pois päältä päi ämäärän ja ellonajan nä ttö , tai se oidaan 
t eä R -paini eella        pois päältä3

3

 aite ha aitsee monia toimintahäiriöitä ja nä ttää s stä riippu an irhe oodin  
Mahdollinen ä nnissä ole a mittaus es e t  silloin:
"Er 0" - "Er 4":  Vi a painejärjestelmässä, tai s stolista / diastolista painetta ei tunnistettu

Ilmalet un liitäntä oi olla irronnut  ar ista mansetin ja laitteen älinen 
liitäntä, aseta mansetti oi ein pai oilleen, ja jat a mittausta  lä lii u 
mittau sen ai ana

"Er 5": Mansetin paine on liian or ea li 300 mmHg
Rauhoitu 5 minuutin aja si ja toista mittaus

"Er 6": Mansetin paine on ollut li 15 mmHg li 3 minuutin ajan  
Rauhoitu 5 minuutin aja si ja toista mittaus

"Er 7" / "Er 8" / 
"Er A":              Ele tronii a-, parametri- tai anturi irhe  Rauhoitu 5 minuutin aja si ja 

toista mittaus   

• 

m ee e  r e o

Ver otaajuuden 
magneetti enttien on olta a 
luonteeltaan sellaisia, että ne 
astaa at sijaintipai aa

t pillisessä aupallisessa 
tilassa tai sairaalassa

3 /m 3 /m

5

pulssin, il uu m ös r tmihäiriönä ttö             

e  -

o o
r o e  e m e   o

aitteeseen on asetetta a paristot ennen uin sitä oidaan ä ttää  aristo otelon ansi       
on laitteen alapuolella  aa ansi ja aseta pai oilleen neljä oheista 1,5 V paristoa, t ppi  

R6  Huomioi paristojen napaisuus uten oteloon on mer itt  seta paristo otelon ansi 
pai oilleen  Vaihda paristot, un paristojen aihdon s m oli      nä  nä töllä     , tai jos 
nä ttöön ei tule mer ejä, ai a paristot on asetettu pai alleen oi ein

e  e m e
seta ilmalet un pää au oon      laitteen asemmalla puolella

 iu uta mansetin a oin puoli metalli annattimen läpi niin, että ou u ja silmu a iinni e 
on ul ona, jolloin s nt  lieriömäinen muoto u a  iinnitä mansetti asempaan 
ol a arteesi
3  seta ilmalet u äsi arren es iosaan, es isormen linjan jat ee si u a 2   
Mansetin alareunan on olta a 1-2 m närpään läpuolella  Vedä mansetti tiu alle 
ja sulje tarra c
 Mittaa paljaalta ol a arrelta

aita mansetti oi eaan äteen ain, jos sitä ei oida laittaa asempaan äsi arteen  
Mittau set pitäisi aina tehdä samasta ädestä
 Istu oi eassa mittausasennossa u a 

 ere e
un olet asettanut mansetin oi ein, oit aloittaa mittau sen

e  e e
os mittaus on jostain s stä es e tettä ä esim  potilaan epämu a uuden ta ia , se 
oidaan tehdä milloin tahansa painamalla R -paini etta       aite t hjentää mansetin heti 

automaattisesti

e e e  r o e  

d   o o
oista paristot ennen uin puhdistat laitteen  uhdista laite pehmeällä liinalla, jo a on 
ostutettu miedolla pesuaineliuo sella  lä ä tä naarmutta ia puhdistusaineita, al oholia, 

na taa, tinneriä tai ensiiniä, ms  lä upota laitetta tai lisä arusteita eteen  Varmista, ettei 
laitteeseen pääse osteutta  lä ostuta mansettia, älä ä ritä puhdistaa sitä edellä  os 
mansetti on tullut ostea si, p hi se aro asti ui alla an aalla  seta mansetti tasaise si, 
älä ääri sitä rullalle, ja anna sen ui ua o onaan ilmassa  lä altista laitetta suoralle 
auringon alolle, suojaa sitä li aa ja osteutta astaan  lä altista laitetta äärimmäiselle 
uumuudelle tai lmälle  os et ä tä laitetta, säil tä se al uperäisessä pa au sessaan  
äil tä laite puhtaassa ja ui assa pai assa

m e
ätä laitetta ei saa hä ittää otitalousjätteen mu ana
o aisen uluttajan on luo utetta a ai i säh ö- tai ele tronii a laitteet, jot a 

sisältä ät haitallisia aineita, pai a untansa erä spisteeseen tai lii eeseen, jotta ne
oidaan hä ittää mpäristö stä ällisellä ta alla  oista paristot ennen laitteen 

hä ittämistä  Huomaa, että paristoja ei saa hä ittää otitalousjätteenä, ne on 
hä itettä ä ongelmajätteenä / ietä ä asianmu aiseen erä spisteeseen  ta hte s 
pai alliseen iranomaiseen tai jälleenm jään hä ittämistä arten

re   d rd
ämä erenpainemittari noudattaa ei-in asii isten erenpainemittareiden EU-standardin 
aatimu sia  e on serti oitu E -dire tii ien mu aisesti ja siinä on CE-mer intä 
aatimustenmu aisuusmer intä, CE 02  Verenpainemittari tä ttää aatimu set, 

eurooppalainen standardi Määrä set E  60601-1, E  60601-1-2, E  80601-2, E  1060-1 ja 
E  1060-3  aite tä ttää lää innällisistä laitteista 14 6 1 3 annetun EU-dire tii in 

3/42/E  aatimu set

-  or e do
äänn  ta uutapau sessa alan lii een tai suoraan asia aspal eluhuollon puoleen  
os laite tulee lähettää huoltoon, ilmoita i a ja lähetä laitteen mu ana opio osto uitista
ällöin o at oimassa seuraa at ta uuehdot:

 ecomed-tuotteilla on ahden uoden ta uu, ostopäi ästä al aen  stpäi ä on ta uuasioissa
todistetta a osto uitilla tai las ulla

2  Materiaali- tai almistus ioista johtu at puutteet orjataan ta uuai ana ma sutta

 a uu orjaus ei pidennä ta uuai aa, ei laitteelle ei ä aihdetulle ra enneosalle

4  a uun ul opuolelle jää ät:
 ai i ahingot, jot a s nt ät asiattomasta äsittel stä, esim  ä ttöohjeen noudattamatta
jättämisestä
 Vahingot, joiden s si oidaan jäjittää ostajan tai asiattoman olmannen osapuolen 
suorittama unnossapito tai toimet

c  uljetus auriot, jot a o at s nt neet mat alla almistajalta uluttajalle tai asia aspal eluun
lähetettäessä

d  isäosat, jot a o at alttiina normaalille ulutu selle

5  Vastuu laitteen aiheuttamista älittömistä tai älillisistä seuraus ahingoista on m ös 
poissuljettu, jos laitteelle aiheutunut ahin o h ä s tään ta uutapau se si

C -nä ttö           MEM-paini e           R -paini e         aristo ansi alapuolella  
Ilmalet un liitäntä           Mansetti ilmalet ulla          äi än/ ellonajan nä ttö 

stolisen paineen nä ttö            iastolisen paineen / pulssin nä ttö
m oli Valmis tä ttöön         aristojen aihdon s m oli 

ulssis m oli / r tmihäiriönä ttö            Verenpaineen ilmaisin ihreä eltainen  
oranssi punainen          allennuss m oli

m r    e
aristojen pai alleen asettamisen jäl een nä  nä töllä      päi ämäärä ja ellonai a  aina 

ja pidä R -      ja MEM-paini eita     samanai aisesti, unnes uuluu l h t äänimer i, ja 
uu auden M  s öttö ohta al aa il ua   seta haluttu uu ausi painamalla useamman 
erran MEM-paini etta     ,  ja paina R -paini etta     aihtaa sesi s öttö ohdan päi än 
ohdalle  at a säätöjä, unnes uu ausi, päi ä, tunnit ja minuutit o at oi ein  ainallus 

R -paini eeseen      minuuttien asettamisen jäl een palauttaa normaalin nä tön, jossa 
on ellonai a ja päi ämäärä  os mitään paini etta ei paineta minuutin uluessa, laite palaa 
automaattisesti normaaliin, ellonajan ja päi ämäärän nä ttöön  aristojen aihdon 
hte dessä s ötet t tiedot menetetään, ja ne on s ötettä ä uudelleen

ämä laite oi tallentaa a si eri ar osarjaa 60 muistipai an apasiteetilla  Mittaustulos 
tallennetaan automaattisesti alittuun muistipai aan  allennettuja lu emia oi selata 
painamalla MEM-paini etta      un mittaus ei ole ä nnissä nä töllä nä  päi ämäärä ja 
ellonai a  m oli "U " tai "U2" il uu nä töllä     ja tallennuss m oli      on nä issä, 

se ä alitun ä ttäjän tallennettujen mittausar ojen o onaismäärä  ainamalla R -
paini etta      oidaan aihtaa U :n ja U2:n älillä  ainamalla MEM-paini etta     tai n  5 
se unnin uluttua, jos mitään paini etta ei paineta  nä tetään alitun ä ttäjän tallennettujen 
ar ojen olmen iimeisen ar on es iar o hdessä muistis m olin     ja irjaimen "A" 
anssa  os ar oja ei ole tallennettuna, nä tetään - -  ainamalla MEM-paini etta       uudel-

leen, tulee nä iin iime si tallennettu mittaus  ainamalla MEM-paini etta     ielä 
uudelleen nä tetään edelliset mitatut ar ot  un iimeinen ar o on saa utettu ja mitään 
paini etta ei enää paineta, laite t e t  automaattisesti pois muistin selaustilasta noin 
minuutin uluttua päi ämäärän ja ellonajan nä ttö palaa  

ainamalla R -paini etta    oidaan muistin selaustilasta poistua milloin tahansa ja 
sammuttaa laitteen  os 60 mittausar oa on jo tallennettu ja tallennetaan uusi ar o, anhin 
mittausar o poistuu

är eää: ta hte ttää lää äriisi, jos em  irheitä esiint  toistu asti  
s  rauhallisena mittau sen ajan

m ee e  ee o  ee   m  mo e
Versio 25 03 2014

 ere e r o
Verenpaine on paine, jo a s nt  jo aisesta s dämenl önnistä  un s dän supistuu  
s stolia  ja pumppaa erta altimoihin, se nostaa painetta  en suurinta ar oa utsutaan 
s stolise si painee si, mi ä mitataan erenpaineen mittau sen ensimmäise si ar o si  un 
s dänlihasta rentoutuu ottamaan uutta erta, m ös paine altimoissa las ee  un erisuonet 
ei ät ole paineen alaisia, mitataan toinen ar o  diastolinen paine

e  m  o m
ecomed BU-92E on erenpaineen ol a arresta mittaa a erenpainemittari  Mittaus tapahtuu 
mi roprosessorin ohjaamana  e ä ttää paineanturia ar ioimaan paineen aihteluita, jot a 
ilmene ät altimon päällä ole an erenpainemansetin tä tön ja t hjenn sen ai ana

e

e

2

e e e  r o e  o o
os olet arma, että haluat poistaa ä ttäjän ai i tallennetut ar ot p s ästi, niin ä ttäjän 

muistin nä tössä paitsi, un nä tät iimeisten olmen mittau sen es iar on  paina ja pidä 
painettuna MEM-paini etta    noin 3 se untia  olmen äänimer in jäl een ai i tämän 
ä ttäjän muistiin tallennetut ar ot poistetaan, ja nä ttöön ilmest  "- -"

r e  e  or m e
Epäta allisten mittausar ojen tilanteessa nä töllä nä  seuraa ia s m oleja:

 ä tölle tulee paristojen aihdon s m oli            :  
aristot o at liian hei oja tai t hjiä  Vaihda ai i neljä paristoa uusiin 1,5 V t pin  
R6 -paristoihin   

 Epäta allinen mittausar o tai mer intä " " tai " o" nä  nä tössä: seta mansetti oi ein 
pai oilleen  setu oi eaan asentoon  s  rauhallisena mittau sen ajan  aite ei so ellu 
potilaille, joilla on h in epäsäännöllinen pulssi

•
Epäta allisten mittausar ojen tilanteessa nä töllä nä  seuraa ia s m oleja:

 ä tölle tulee paristojen aihdon s m oli            : ä tölle tulee paristojen aihdon s m oli            :   ä tölle tulee paristojen aihdon s m oli            :
aristot o at liian hei oja tai t hjiä  Vaihda ai i neljä paristoa uusiin 1,5 V t pin  

q

Harmoniset päästöt, 
IEC 61000-3-2:n mu aiset

ännitteen aihtelu /
äl ntä IEC 61000-3-3:n

mu ainen

Ei tunneta

m ee e  

RF-päästöt 
noudattaen standardia 
CI R 11 

R hmä 1

ere em r  on tar oitettu ä tettä ä si jäljempänä määritell ssä 
säh ömagneettisessa mpäristössä  sia aan tai ere em r  
ä ttäjän on armistetta a, että laitetta ä tetään astaa assa 
mpäristössä

Verenpainemittari  ä ttää 
radiotaajuista energiaa 
sisäisessä toiminnassaan  

en RF-lähet staajuus on 
uiten in h in alhainen, ja on 

epätodennä öistä, että lähellä 
ole at ele troniset laitteet 
häiriint ät

Verenpainemittari  on tar oitettu 
ä tettä ä si ai issa laito sissa, 

mu aan lu ien otitaloudet ja
astaa at, jot a o at suoraan 
hte dessä jul iseen 

pienjännite er oon, jo a s öttää 
m ös asuntoina ä tettä iä 
ra ennu sia

uo a 

RF-päästöt 
noudattaen standardia 
CI R 11

m e
ee -

o
m ee e  

m r   o e

attiapinnan on olta a puuta 
tai etonia, tai pääll stett  
eraamisilla laatoilla  os lattia 

on s nteettistä materiaalia, 
on ilman suhteellisen osteuden 
olta a ähintään 30 

m ee e  
m r   o er e

E  6060 -
e o

ee -
o -

o

taattisen 
säh ön E  
uormitus uten 

IEC 61000-4-2

 6 V 
onta ti-
uormitus

 8 V 
ilma uormitus

Magneetti enttä 
ä ttötaajuudella 
50 Hz  normin

IEC 61000-4-8 
mu aisesti

ere em r  on tar oitettu ä tettä ä si jäljempänä määritell ssä 
säh ömagneettisessa mpäristössä  sia aan tai ere em r  
ä ttäjän on armistetta a, että laitetta ä tetään astaa assa 
mpäristössä

ai allisten lähettimien , esim  mat apuhelimien mat apuhelinten / langattomien puhelimien  
tu iasemien ja mat a iestintäpal elujen, radioamatööriasemien, M- ja FM-radiolaitteiden ja 
tele isiolähet stoiminnan harjoittajien, enttä oima uu sia ei teoreettisesti oida ennustaa tar asti  

äh ömagneettisten laitteiden sijainnin tut imista olisi har itta a radiotaajuuslähettimien tuottamaa 
säh ömagneettista mpäristöä ar ioitaessa  os erenpainemittarissa ha aittu enttä oima uus 
littää llä esitet n aatimustason, erenpainemittarin  toimintaa on seuratta a normaali ä tössä  
os epäta allista toimintaa ha aitaan, oi olla tarpeen toteuttaa lisätoimenpiteitä, uten 
erenpainemittarin  uudelleen suuntaaminen tai siirtäminen

aajuusalueella 150 Hz 80 MHz entän oima uuden on olta a alle 3 V/m

 on lähettimen suurin nimellisteho atteina  
lähettimen almistajan määrittämällä ta alla, ja d on 
suositeltu tur aetäis s metreinä m  ai allisen 
radiolähettimen entän oima uuden pitäisi olla 
säh ömagneettisella alueella  määrä sen mu aisen 
aatimustason alapuolella
euraa alla s m olilla arustettujen laitteiden

läheis dessä oi esiint ä häiriöitä:

m ee e  r e o

Radiotaa-
juisten 
häiriöiden 
päästöt 
noudattaen 
standardia 
IEC
61000-4-3 

annetta ien ja lii u ien radiotaajuisten 
iestintälaitteiden tapau sessa on noudatetta a 

suositeltua etäis ttä " erenpainemittarin" mihin 
tahansa osaan aapelit mu aan lu ien  Etäis s 
ei saa olla pienempi uin lähettimen taajuutta 
astaa aa htälöä ä ttäen las ettu etäis s

o e  o e

d 1 2   80 MHz - 800 MHz
d 2 3   800 MHz - 2,5 GHz

3 V/m

Huomautus 1: 80 MHz:lle ja 800 MHz:lle pätee suurempi ar o

Huomautus 2: ämä ohjeet ei ät älttämättä päde ai issa tilanteissa  äh ömagneettisten 
aaltojen le iämiseen ai utta at ra ennusten, esineiden ja ihmisten aiheuttama a sorptio ja rea tiot

3 V/m
80 MHz - 
2,5 GHz d 1 2   

m

50  - 80 
d 1 2   

80  - 800 
d 1 2   

800  - 2 5 
d 2 3   

  0 12

  0 38

   1 2

   3 8

   12

0 01

0 1

1

10

100

ähettimille, joiden enimmäislähtötehoa ei ole edellä ole assa taulu ossa, oidaan 
etäis s d metreinä m  määrittää ä ttäen lähettimen taajuutta astaa aa htälöä, 
missä  on lähettimen suurin nimellisteho atteina  lähettimen almistajan
ilmoitu sen mu aisesti
HU M U U  1: 80 MHz:lle ja 800 MHz:lle pätee suuremman taajuuden 
suojausaluear o  
HU M U U  2: ämä ohjeet ei ät älttämättä päde ai issa tilanteissa

äh ömagneettisten aaltojen le iämiseen ai utta at ra ennusten, esineiden ja 
ihmisten aiheuttama a sorptio ja heijastu set

"Verenpainemittari" on tar oitettu ä tettä ä si säh ömagneettisessa mpäristössä, 
jossa RF-häiriöt o at hallittuja  sia as tai tämän erenpainemittarin ä ttäjä oi 
auttaa estämään säh ömagneettisia häiriöitä noudattamalla jäljempänä määritelt jä 
ähimmäis aatimu sia etäis sistä annetta ien ja lii u ien RF- iestintälaitteiden
lähettimet  ja " erenpainemittarin" älillä iestintälaitteen ma similähet stehon 

mu aisesti

o e  r e de  e e   e  - e e de   
ere em r  
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   1 2

   3 8

   12

  0 23

  0 3

   2 3

   3

   23
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m ee e  m r   o er e
E  6060 -

e o

ee -
o o

ere em r  on tar oitettu ä tettä ä si jäljempänä määritell ssä 
säh ömagneettisessa mpäristössä  sia aan tai ere em r  
ä ttäjän on armistetta a, että laitetta ä tetään astaa assa 
mpäristössä

 ME I

ämän ä ttöohjeen ulloin in ajantasaisen laito sen lö dät osoitteesta
medisana om

E
oudata ä ttöohjetta
äiden ohjeiden noudattamatta jättäminen
oi aiheuttaa lou aantumisen tai laitteen
aurioitumisen

A U
oudata näitä aroitusohjeita niin
oit estää ä ttäjän mahdollisen

lou aantumisen

U
oudata näitä ohjeita niin oit estää

laitteen mahdollisen aurioitumisen

E
äistä ohjeista saat h öd llistä tietoa

asennusta ja ä ttöä os ien

aiteluo itus: ppi F

-numero

aatija

Valmistuspäi ämäärä

uojaa osteudelta

3

ele tronisesti ohjelmoitu tunnistamaan li 20 leisimmin esiint ää r tmihäiriötä ja ns  lii e-
arte a tia  aite esittää nämä tilanteet nä töllä s m olilla         

 ere e o
Maailman ter e sjärjestö H  on määritell t nämä ar ot eri i ä ausien perusteella

A e  s stolinen 100    diastolinen  60

orm  ere e      ihreä nä ttöalue     
s stolinen 100  13    diastolinen 60  8

Korkean verenpaineen muotoja
em  o o  ere e           eltainen nä ttöalue     

s stolinen 140  15    diastolinen 0  
o e  o o  ere e oranssi nä ttöalue       

s stolinen 160  1    diastolinen 100  10
o m  o o  ere e  punainen nä ttöalue      

s stolinen  180    diastolinen  110

e

e

e    r o
• Mittaa erenpaineesi useita ertoja, tallenna tulo set ja ertaa niitä  lä tee johtopäätö siä 

hdestä tulo sesta
Verenpaineen ar iointi on sellaisen lää ärin tehtä ä, jo a on pereht n t m ös hen ilön 
hoitohistoriaan  os ä tät laitetta säännöllisesti ja tallennat ar ot lää äriäsi arten, sinun on 
m ös ajoittain ilmoitetta a lää ärillesi mittausten etenemisestä
 un mitat erenpainetta, niin muista, että päi ittäiset ar ot riippu at monista te ijöistä  

upa ointi, al oholin ä ttö, lää eet ja sinen t ö ai utta at mitattuihin ar oihin eri 
ta oilla
 Mittaa erenpaine ennen ateriaa
 Ennen erenpaineen mittausta rauhoitu ähintään 5-10 minuutin aja si
 os laitteen oi easta ä töstä huolimatta s stolinen tai diastolinen paine on useammassa 
mittau sessa muuttunut epäta allisesti liian or ea tai liian matala , niin ilmoita asiasta 
lää ärille  ämä pätee m ös niitä har inaisia tilanteita, joissa epäsäännöllinen tai erittäin 
hei o pulssi ei mahdollista mittausta

• 

• 

•
•
• 

3

1
2

2

r

r
2

3

2

• 

 6 V 
onta ti-
uormitus

 8 V 
ilma uormitus

Medisana GmbH, 41468 EU , 
EC ME  on Medisana GmbH:n re isteröimä 
ta aramer i

 e e e   m e  e o m ee

• epää 5-10 minuuttia ennen mittausta, älä s ö
mitään, älä juo al oholia, älä polta tupa aa, älä
tee ruumiillista t ötä, älä harrasta urheilua älä ä
mene lp n  ai i nämä sei at oi at ai uttaa
mittaustulo seen
Riisu ai i ol a arren ohdalta tiu at aatteet
Mittaa aina saman äsi arren puolelta leensä
asemmalta

Mittaa erenpaineesi säännöllisesti, päi ittäin
samaan ai aan, os a erenpaine aihtelee päi än
mittaan

ai i potilaan rit set tu ea ol a artta oi at
nostaa erenpainetta

le mu a assa ja rennossa asennossa ja, älä
jännitä mitatta an puolen ol a arren liha sia

ä tä tar ittaessa tu it n ä
os ol a arren altimo on s dämen lä- tai

alapuolella, oi mittaus äärist ä
iian lö sä tai a oin mansetti ääristää

mittaustulo sia
os mittau sia tehdään useita perä äin, ol a arren
eri oi pa aantua, mi ä oi ääristää tulo sia
erä äisten mittausten älillä tulisi olla 1 minuutin

pituinen tau o tai ensin ol a artta on pidettä ä
lhäällä, että pa autunut eri pääsee irtaamaan
apaasti

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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B od r c m re r er rme
BU-92E
Br  - Läs noggrant!

• enna helautomatis a ele tronis a lodtr smätare är a sedd ör lodtr smätning
i hemmet  et är ett i e in asi t lodtr mätningss stem ör mätning a  diastolis t o h
s stolis t lodtr  o h puls på u na under an ändning a  os illometris
te ni  med hjälp a  en mans hett som läggs emot ö erarmen

• Enheten är inte lämpad ör lodtr smätning på arn  För an ändning på äldre arn onta ta din
lä are
För personer med star  ar tmi är denna lodtr smätare inte lämplig• 

Leveransomfattning

1  
a

1

2

3456

4  LR6, 
1,5V, AA

7

8

9
w

e

r

q
0

ontrollera örst att alla delar nns med
e eransom attning:

• 1 ecomed lodtr smätare BU-92E
• 1 mans hett med lu tslang
• 4 atterier t p , R6  1,5 V
• 1 ru san isning

onta ta genast åter örsäljaren om du astställer 
transports ador när du pa ar upp apparaten

a inte isär atterierna  
t ut atterierna när atteris m olen isas på displa en
lägsna genast s aga atterier ur atteri a et e tersom de lä er o h an s ada enheten  
ad ara ör lä age, und i  onta t med hud, ögon o h slemhinnor  Vid onta t med 

atteris ra, spola omedel art dra ade ställen med m et rent atten o h uppsö  
omedel art lä are  
Uppsö  genast lä are om ett atteri har s alts  

t alltid ut alla atterier samtidigt  
ätt endast i atterier a  samma t p, inga oli a t per eller an ända o h n a atterier 

tillsammans  
ägg i atterierna orre t, ea ta polariteten  

lägsna atterierna när enheten inte an änds under minst 3 månader  
Håll atterierna orta rån arn  
adda inte upp atterierna igen  E o o r  
ortslut inte  E o o r  

Får inte astas in i elden  E o o r  
allshantera inte ör ru ade atterier som hushållsa all, utan som arligt a all eller 

lämna in dem till en atteriinsamlingsstation i a handeln
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 Enheten är endast a sedd ör pri at ru  onta ta din lä are öre an ändning om du har 
några hälso rågor  

n änd endast enheten enligt a sedd an ändning i ru san isningen  Vid ela tig 
an ändning upphör garantin att gälla  
Hjärtr tmru ningar eller ar tmier orsa ar en oregel unden puls  et an göra det s årt att 
registrera ett orre t mät ärde id mätningar med os illometris a lodtr smätare  
Föreliggande enhet är ele tronis t utrustad så att den an dete tera ö er 20 a  de 
anligaste ar tmier o h så allade rörelsearte a ter o h isar dessa med en s m ol       på 

displa en
m du har sju domar, som t e  arteriell o lusi  sju dom, onsultera din lä are ör 

an ändning a  enheten  
Enheten år inte an ändas ör ontroll a  hjärt re ensen ör en pa ema er  
Gra ida ör ea ta örsi tighetsåtgärder o h sin indi iduella elast arhet, onsultera id 
eho  din lä are  
m du upple er o ehag under en mätning, t e  smärtor i ö erarmen eller andra å ommor, 

a ti era R - nappen        ör att uppnå en omedel ar a lu tning a  mans hetten  ossa 
mans hetten o h ta a  den rån ö erarmen
Enheten är inte lämpad ör arn  

arn år inte an ända enheten  Medi ins a produ ter är inga le sa er  
För ara enheten utom rä håll ör arn  
Förtäring a  små delar, såsom örpa ningsmaterial, atteri, atteri a ets lo  et , an 
leda till ä ning  

m enheten har lagrats i en allare miljö ör den a limatiseras till normal rumstemperatur 
öre an ändning
en an endast an ändas med den medle ererade mans hetten  en an inte ersättas 

eller tas ut mot någon annan mans hett  en an endast ersättas med en mans hett a  
e a t samma t p  
Enheten år inte an ändas i närheten a  enheter som a ger ele tris  strålning, som 
e empel is radiosändare eller mo iltele oner  ärigenom an un tionen örsämras  se 
"Ele tromagnetis  ompa ilitet"  

n änd inte enheten i närheten a  ränn ar gas t e  anestesigas, s re eller äte  eller 
ränn ar äts a t e  al ohol  

Ut ör inga ändringar på enheten o h ta inte isär den  
En störnings ri o h sä er dri t sä erställs endast när enheten uteslutande an ändas o h 
lagras inom de omgi nings örhållanden som anges te nis a data  
Reparera inte själ  enheten id störningar  åt endast au toriserade ser i e enter ut öra 
reparationer  

dda enheten mot höga temperaturer, dire t solljus o h mot u t  m u t ändå s ulle 
tränga in i enheten måste atterierna genast a lägsnas o h ortsatt an ändning und i as  

onta ta då din åter örsäljare eller in ormera oss dire t
Enheten är ut ormad ör en sä er o h orre t an ändning ör minst 10 000 mätningar eller 3 
år  Mans hetten ör lir el ri ä en e ter 1 000 öppnings- o h stängningspro edurer

dda enheten mot hårda slag o h tappa den inte i gol et  
m det i sälls nta all s ulle inträ a ett el så att mans hetten ör lir permanent upp låst 

under mätningen måste den genast öppnas
Förlängd elastning på armen genom ett ör högt tr  i mans hetten mans hettr  300 
mmHg eller ett ontinuerligt tr   15 mmHg i 3 min  an leda till en e mos på armen
Enheten år inte an ändas id a tuell intra as ulär ehandling, id e isterande enösa 
tillgångar eller e ter en maste tomi  
ägg aldrig emot mans hetten mot s adade hudställen  
m enheten an änds a  era personer ör a  h gienis a s äl arje an ändare an ända sin 

egen mans hett  Mans hetterna an eställas separat ia handeln  
Und i  lämningar eller lo eringar a  lu tslangen under mätningarna, e tersom detta 
s ulle unna leda till uppumpning el o h/eller till persons ador  

n änd inte enheten i örande ordon, e tersom detta s ulle unna leda till ela tiga resultat  
lägsna atterierna när enheten inte an änds under en längre tid
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amn o h modell
Visningss stem
agringsplatser

Mätmetod
pännings örsörjning

Mätområde lodtr
Mätområde puls
Ma imal mäta i else
ör det statis a tr et

Ma imal mäta i else
ör puls ärdena
r alstring
u tutlopp
ri ts ill or

ager ill or

Mått     H
Mans hett
Vi t mätenhet

rti elnummer
E -nummer

pe ialtill ehör

ecomed BU-92Elodtr smätare ör ö erarmen 
digital isning
2  60 ör mätdata in l  datum o h tid
os illometris
6 V  4  1,5 V atterier  R6
40 260 mmHg
40 180 slag/min

 3 mmHg

 5  a  ärdet
automatis t med pump
automatis t

5 C till 40 C, 
0  ma  relati  lu t u tighet
20 C till 55 C, 
0  ma  relati  lu t u tighet
a 136  100  65 mm

22 30 m ör u na
a 236 g utan atterier o h mans hett

23205
40 15588 23205 3

tor mans hett 30 42 m ör u na med stor•  
ö erarmsom rets, art -nr 51126
ormal mans hett 22 30 m ör u na med•  

normal ö erarmsom rets, art -nr 51135
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 är du tr er på R - nappen       hörs ett långt pip o h alla s m oler isas på 
displa en  Genom detta test ontrolleras displa ens ullständighet

äre ter isas antingen "U " an ändarminne 1  eller "U2" an ändarminne 2  lin ande på 
displa en        Genom att tr a på MEM- nappen        an du ä la mellan U  o h U2  

r  på R - nappen        eller a ti era ingen napp på a 5 se under ör att starta 
uppumpningspro eduren  
Enheten är redo ör mätning, si ran 0 o h s m olen " lar ör uppumpning"       lin ar i a 5 
se under  ångsamt pumpar nu enheten upp mans hetten automatis t ör att mäta 

lodtr et  
et stigande tr et isas på displa en  Enheten pumpar upp mans hetten tills tillrä ligt 

tr  ör mätningen har uppnåtts  äre ter släpper enheten långsamt ut lu ten ur 
mans hetten o h genom ör mätningen  å snart enheten registrerar en signal örjar 
pulss m olen      lin a på displa en  

är mätningen är a slutad a slutas mans hetten  et s stolis a o h diastolis a lodtr et 
samt puls ärdet isas på displa en       Mots arande lodtr s lassi eringen enligt 

H  lin ar lodtr sindi atorn        i red id tillhörande ärgade al  m enheten har 
astställt en oregel unden puls lin ar ä en ar tmi- isningen               
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  e uppmätta ärdena sparas automatis t i det alda an ändarminnet U  eller U2  I arje 
minne an upp till 60 mät ärden sparas med tid o h datum  
Mätresultaten ör lir på displa en  är ingen napp tr s mer stängs enheten a  
automatis t e ter a 1 minut isning a  datum o h tid  eller så an den stängas a  med 

R - nappen      3

3

E e rom e  mm e

ät re ensens magnet ält
måste upp isa en st r a
som mots arar platsen
i en t pis  industriell
eller sju husmiljö

3 /m 3 /m

5

H  lin ar lodtr sindi atorn        i red id tillhörande ärgade al  m enheten har 
astställt en oregel unden puls lin ar ä en ar tmi- isningen               

E e  oc  -d

dr
  er er

Innan du an an ända enheten måste de medle ererade atterierna sättas i  å enhetens 
undersida sitter atteri a ets lo       ppna lo et o h sätt i de 4 medle ererade 1,5 V-

atterierna, t p  R6  ea ta polariteten enligt mar eringarna i atteri a et  äng 
atteri a et igen  t ut atterierna när atteri tess m olen      isas på displa en     eller 

om inget isas på displa en e ter det att atterierna lagts i orre t

cer  m c e e
ätt öre an ändning lu tslangens ändst e i öppningen       på enhetens änstra sida  
jut igenom den öppna sidan a  mans hetten genom metall geln så att ard orr-

andet e nner sig på utsidan o h en lindris  orm g  uppstår  jut mans hetten 
ö er änster ö erarm  

la era lu tslangen på armens mitt i lång ngrets örlängning g  2   Mans hettens 
under ant ör då ligga 1 2 m ö er arm ågen  ra åt mans hetten o h stäng 
ard orr andet c  

Mät på den na na ö erarmen  
Endast när mans hetten inte an pla eras på änsterarmen s a den pla eras på 
högerarmen  Mätningarna s a alltid göras på samma arm  
Rätt mätposition i sittande position g  

 od r c e
E ter det att mans hetten har pla erats orre t an mätningen startas

A r  m e
m det s ulle ara nöd ändigt att a r ta mätningen a  lodtr et a  någon anledning t e  

om patienten lir illamående  an när som helst R - nappen      a ti eras  Enheten 
a lu tar genast mans hetten automatis t

 r de rde

e r  oc  e
lägsna atterierna innan du rengör enheten  Rengör enheten med en mju  trasa som du 

u tar lätt med en mild t ållösning  n änd inga star a rengöringsmedel, al ohol, na ta, 
örtunningsmedel eller ensin et  oppa aldrig enheten eller någon omponent i atten  e till 

att ingen u t ommer in i enheten  Fu ta inte mans hetten o h örsö  inte att rengöra den med 
atten  m mans hetten s ulle ha li it u tig, tor a örsi tigt a  den med en torr trasa  ägg ut 

mans hetten platt, rulla inte ihop den låt den tor a helt i lu ten  Utsätt inte enheten ör dire t 
solljus, s dda den mot smuts o h u t  Utsätt inte enheten ör e trem hetta eller öld  För ara
enheten i original örpa ningen när enheten inte an änds  För ara enheten på en ren o h torr 
plats

A er
enna enhet år inte astas i hushållssoporna  Varje onsument är örpli tigad att 

lämna in alla ele tris a o h ele tronis a enheter till ommunens insamlingsställen 
eller till handeln, oa sett om de innehåller s adliga ämnen eller inte, så att de an 
a allshanteras miljö änligt  lägsna atterierna innan du a allshanterar enheten  

allshantera inte ör ru ade atterier som hushållsa all, utan a allshantera dem 
som arligt a all eller lämna in dem till en atteriinsamlingsstation i a handeln  onta ta 
din ommunala m ndighet eller din åter örsäljare angående a allshanteringen  

re  oc  d rder
enna lodtr smätare mots arar ri tlinjerna i EU-standarden ör i e-in asi a 
lodtr smätare  en är erti erad enligt EG-ri tlinjen o h är mär t med CE-s m olen 
ö erensstämmelses m ol  CE 02  lodtr senheten mots arar de europeis a 
öres ri terna E  60601-1, E  60601-1-2, E  80601-2, E  1060-1 o h E  1060-3  
estämmelserna i rådets EU-dire ti  3/42/E G a  14 juni 1 3 om medi inprodu ter  

upp lls  

r  oc  r r r re r o er
onta ta in öpsstället id garanti rågor, eller tag onta t med undtjänst dire t  

Måste produ ten s i as in så i oga uppgi ter om de e ten samt en opia a  in öps ittot
Följande garanti örutsättningar gäller:

 För ecomed produ ter gäller t å års garanti rån in öpsdatum  Vid garantiärenden
s a in öpsdatumet e isas genom in öps itto eller a tura

2  Fela tigheter på grund a  material- eller till er nings el åtgärdas ostnads ritt under 
garantiperioden

 Ut örande a  garantiåtagande leder inte till örlängning a  garantiperioden  detta gäller ör 
själ a produ ten så äl som ör ut tta omponenter

4  Garantin gäller inte ör:
 lla s ador som upp ommer på grund a  ela tig hantering, t e  id i e ea tande a  

        ru san isningen
 ador som an härledas till iordningsställande eller ingrepp ut örda a  öparen eller 
annan, ej au toriserad, person

c  ransports ador som upp ommit under transport rån till er aren till an ändaren eller id
insändning till undtjänst

d  ill ehör som utsätts ör normalt slitage

5  ns ar ör dire ta eller indire ta öljds ador som örorsa as a  produ ten är uteslutet, ä en 
om s adan på produ ten god änns som garantiåtagande

C -displa           MEM- napp            R - napp           atteri a  på undersidan
ti anslutning ör lu tslang            Mans hett med lu tslang

Visning a  datum/ lo slag             Visning a  s stolis t tr
Visning a  diastolis t tr /puls re ens                m ol Färdig ör uppumpning

m ol ör atteri te               ulss m ol/ar tmi- isning                 lodtr sindi ator
grön  gul  orange  röd              Minness m ol

  d m oc  d
är atterierna har lagts i isas om ä lande tid o h datum på displa en       r  o h håll 

nere R -        o h MEM- nappen        samtidigt tills ett ort pip hörs o h inmatnings-
platsen ör månad M  lin ar  täll sedan in öns ad månad genom att tr a era gånger på 
MEM- nappen       o h tr  sedan på R - nappen      ör att omma till inmatnings-
platsen ör dag  Upprepa inställningsstegen tills månad, dag, timme o h minut är orre t 
inställda  Med ett tr  på R - nappen       e ter inställning a  minuter åter änder enheten 
till normal isning a  tid o h datum  E ter a 1 minut utan nappa ti ering åter änder enheten 
automatis t till normal isning a  tid o h datum  Vid atteri te går inmatningarna örlorade 
o h måste göras igen

enna enhet har 2 separata minnen med en apa itet på ardera 60 lagringsplatser  
Resultaten sparas automatis t i alt minne  r  på MEM- nappen     när enheten är 
a stängd ör att hämta sparade mät ärden isning a  datum o h tid  ntingen isas "U " 
eller "U2" lin ande på displa en    samt minness m olen     o h totalt antal sparade 
mät ärden i detta an ändarminne  Genom att tr a på R - nappen      an du ä la 
mellan U  o h U2  r  på MEM- nappen       i eller inte på någon napp i a 5 se under  ör 
att isa ett medel ärde rån de senaste 3 mätningarna rån det alda an ändarminnet 
tillsammans med minness m olen        o h "A"  m inga ärden är sparade isas "- -"  m 

MEM- nappen        a ti eras igen isas den senast sparade mätningen  
m MEM- nappen        a ti eras igen isas respe ti e tidigare mät ärden  m du har ommit 

till den senaste posten o h inte tr er på någon napp rån opplas enheten automatis t i 
minneshämtningsläget e ter a 1 minut isning a  datum o h tid  Genom att tr a på 

R - nappen       i an du när som helst lämna minneshämtningsläget o h samtidigt 
stänga a  enheten  är 60 mät ärden är sparade i minnet o h ett n tt ärde sparas raderas 
det äldsta ärdet

E e rom e  om e  er oc  er rde r o
ersion 25 mars 2014

d r od r c
lodtr et är det tr  som uppstår i ärlen id arje hjärtslag  är hjärtat dras samman  

s stole  o h lod pumpas in i artärerna leder det till en tr ö ning  ningens högsta ärde 
allas s stolis t tr  o h mätas som örsta ärde id en lodtr smätning  är hjärtmus eln 

slappnar a  ör att ta upp lod sjun er ä en tr et i artärerna  är ärlen är a slappnade mäts 
det andra ärdet  det diastolis a tr et

r er r m e
ecomed BU-92E är en lodtr smätare som är a sedd ör lodtr smätning på ö erarmen  
Mätningen görs genom en mi ropro essor som ia en tr sensor ut ärderar de 
tr ariationer som uppstår ia artären id uppumpning o h urpumpning a  lod-
tr smans hetten

e

e

2

der  r de rde
m du är sä er på att du ill radera alla sparade ärden permanent tr er o h håller du MEM-
nappen   nedtr t i a 3 se under medan ett godt ligt, sparat ärde rån ett 

an ändarminne isas örutom id isning a  ett medel ärde rån de senaste 3 mätningarna  
E ter 3 pip raderas alla ärden i detta an ändarminne o h på displa en isas "- -"

e  oc  
Vid o anliga mätningar isas öljande s m oler på displa en:

 å displa en isas atteri tess m olen              :
atterierna är s aga eller tomma  Ersätt alla ra atterierna med n a atterier 1,5 V, t p 

 R6

anliga mät ärden eller " " eller " o" isas: la era mans hetten orre t  Inta rätt 
position  Håll dig lugn under mätningen  För patienter med m et oregel unden puls är
enheten inte lämpad

enna enhet registrerar oli a störning o h a ger eroende på orsa  mots arande el od  
En e entuell pågående mätning a r ts då:
"Er 0" till "Er 4": Fel i tr s stemet eller s stolis t resp  diastolis t tr  registrerades inte  

För indelsen till lu tslangen an ara ruten  ontrollera anslutningen 
mellan mans hetten o h enheten, pla era mans hetten orre t o h 
upprepa mätningen  Rör dig inte under mätningen

"Er 5": Mans hettr et ö er 300 mmHg  är ör högt  Vila i 5 minuter o h 
upprepa mätningen

"Er 6": Mans hettr et e nner sig sedan längre än 3 minuter ö er 15 mmHg  
Vila i 5 minuter o h upprepa mätningen

"Er 7" / "Er 8" / "Er A": Ele troni -, parameter- eller sensor el  Vila i 5 minuter o h
upprepa mätningen

Vi tigt: onta ta din lä are om o an nämnda el inträ ar id upprepade till ällen  Håll
dig lugn under mätningen

•
Vid o anliga mätningar isas öljande s m oler på displa en:

 å displa en isas atteri tess m olen              :
atterierna är s aga eller tomma  Ersätt alla ra atterierna med n a atterier 1,5 V

q

ers ängningar
enligt IEC 61000-3-2

pännings u tuationer
/ immer enligt
IEC 61000-3-3

Ej tillämplig

E e rom e  

HF-utsläpp
enligt CI R 11 Grupp 1

B od r c m re  är a sedd ör an ändning i en ele tromagnetis  miljö
enligt nedanstående uppgi t  unden eller an ändaren a  

od r c m re  ör sä erställa att enheten an änds i en sådan miljö

lodtr smätaren  an änder 
endast HF-energi ör sin interna
un tion  är ör är dess 
HF-utsläpp m et låg o h
det är osannoli t att
ele tronis a enheter
i dess närhet störs

lodtr smätaren  är a sedd ör 
an ändning i alla anordningar, 
in lusi e ostäder o h sådana,
som är dire t anslutna till 
o entliga lågspännings-
örsörjningsnät, som ä en 
örsörjer ggnader som ä en
an änds i oendes te

lass 

HF-utsläpp
enligt CI R 11 

U -
m r

ere -
mme e

E e rom e  m
r er

Gol  ör estå a  trä eller 
etong eller ara örsedd med 
eramis a plattor
m det är ett gol  a  s ntetis t 

material måste den relati a
u tigheten ara minst
30 

E e rom e  m
r er

mm e -
e

E  6060 -
e

ere -
mme e-

tatis  urladdning
Ele tri itet
E  enligt IEC

61000-4-2

6 V 
onta tur-

laddning

8 V lu tur-
laddning

Magnet ält id
örsörjnings-
re ensen
50 Hz

enligt
IEC 61000-4-8

B od r c m re  är a sedd ör an ändning i en ele tromagnetis  miljö
enligt nedanstående uppgi t  unden eller an ändaren a  

od r c m re  ör sä erställa att enheten an änds i en sådan miljö

Fältst r orna ör stationära sändare, som t e  asstationer till radiotele oner mo iltele oner/
trådlösa tele oner  o h landmo ila tjänster, amatörradiostationer, M- o h FM-radio- o h V-
sändare, an teoretis t inte ör estämmas e a t  En undersö ning a  an ändningsplatsen ör 
ele tromagnetis a enheter ör ö er ägas ör att edöma den ele tromagnetis a miljö som 
genereras a  hög re enssändaren  m den astställda ältst r an på lodtr smätarens plats 
ö ers rider den o an nämnda ö erensstämmelseni ån måste lodtr smätaren  ö er a as 
a seende normal dri t  m o anliga prestandaegens aper onstateras an det ara nöd ändigt att
idta tterligare åtgärder, som t e  omjustering eller ttning a  lodtr smätaren

Inom re ensområdet 150 Hz till 80 MHz ör ältst r an ara lägre än 3 V/m

med  som ma  mär utgångse e t ör sändaren
i att  enligt till er arens uppgi ter o h d som
re ommenderat s ddsa stånd i meter m
Fältst r or på stationära radiosändare ör ligga
under ni ån ör ö erenssstämmelse
enligt den ele tromagnetis a områdesundersö ningen
I närheten a  apparater som har
öljande s m ol är störningar möjliga:

 

E e rom e  mm e

Utstrålade
HF-stör-
storheter
enligt
IEC
61000-4-3

Vid an ändning a  är ara o h mo ila hög re -
ens ommuni ationsenheter år re ommenderat 

a stånd till arje del på lodtr smätaren  in l
a eln , som erä nats uti rån den e ation som

passar ör sändarens re ens, inte unders ridas

e omme der  dd d

d 1 2   80 MHz - 800 MHz
d 2 3   800 MHz - 2,5 GHz

3 V/m

nmär ning 1: Vid 80 MHz o h 800 MHz gäller det högre ärdet
nmär ning 2: essa ri tlinjer gäller e entuellt inte i alla situationer  Ut redningen a

ele tromagnetis a ågor på er as a  a sor eringar o h re e tioner rån ggnader,
öremål o h männis or

3 V/m
80 MHz - 
2,5 GHz d 1 2   

m

50  - 80 
d 1 2   

80  - 800 
d 1 2   

800  - 2 5 
d 2 3   
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För sändare, ars ma imala mär ute e t inte nämns i ta ellen o an, an a ståndet d 
estämmas i meter m  med hjälp a  den e ation som hör till sändarens respe ti e 

re ens, där  är den ma imala mär ute e ten ör sändaren i att  enligt
sändartill er arens uppgi t

M R I G 1: Vid 80 MHz o h 800 MHz gäller s ddsa ståndet ör det högre 
re ensområdet

M R I G 2: essa ri tlinjer gäller e entuellt inte i alla situationer  Ut redningen 
a  ele tromagnetis a ågor på er as a  a sor eringar o h re e tioner rån 

ggnader, öremål o h männis or

lodtr smätaren  är a sedd ör an ändning i en ele tromagnetis  miljö, i il en de 
utstrålade HF-storheterna ontrolleras  unden eller an ändaren a  

lodtr smätaren  an hjälpa till att örhindra ele tromagnetis a störningar genom 
att ölja nedanstående re ommenderade minsta a stånd mellan är ara o h mo ila
HF- ommuni ationsenheter sändare  o h lodtr smätaren  eroende på 
ma imal utgångsledning till ommuni ationsenheterna

e omme der de dd d me  r r  oc  mo  -
omm o e e er oc  od r c m re
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B od r c m re  är a sedd ör an ändning i en ele tromagnetis  miljö
enligt nedanstående uppgi t  unden eller an ändaren a  

od r c m re  ör sä erställa att enheten an änds i en sådan miljö

 ME I

en senaste ersionen a  denna ru san isning nns att tillgå på
medisana om

3

Föreliggande enhet är ele tronis t utrustad så att den an dete tera ö er 20 a  de 
anligaste ar tmier o h så allade rörelsearte a ter o h isar dessa med en s m ol       på 

B od r c cer  e  
essa ärden har astslagits a  Världshälsoorganisationen H  utan häns n tagen

till åldern

 od r c  s stolis t  100 diastolis t  60

orm  od r c       grönt isningsområde      
s stolis t 100 13  diastolis t 60 8

Blodhögtryckets former
 r  od r c                gult isningsområde      

s stolis t 140 15  diastolis t 0
ede r  r  od r c  orange isningsområde      

s stolis t 160 1  diastolis t 100 10
r  r  od r c            rött isningsområde      

s stolis t  180 diastolis t  110

e

e

er   oc  rder   m r
• Mät ditt lodtr  era gånger, spara resultaten o h jäm ör sedan dessa med arandra  ra 

inga slutsatser rån ett ens ilt resultat  
ina lodtr s ärden ör alltid edömas a  en lä are, som ä en änner till din medi ins a 

örhistoria  m du an änder enheten regel undet o h noterar ärdena åt din lä are ör du 
ä en i land in ormera din lä are om örloppet  

ea ta ör lodtr smätningarna att de dagliga ärdena eror på många a torer  
E empel is på er ar rö ning, al ohol örtäring, medi iner o h roppsar ete mät ärdena på 
oli a sätt
Mät ditt lodtr  öre måltider  
Innan du mäter ditt lodtr  ör du ila i minst 5 10 minuter

m det s stolis a resp  diastolis a ärdet rån mätningen er ar o anligt trots att enheten 
har hanterats orre t ör högt eller ör lågt  o h detta upprepas era gånger, in ormera din 
lä are  etta gäller ä en när i sälls nta all en oregel unden eller en m et s ag puls 
omöjliggör mätningar

• 

• 

•
•
• 

3
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2

2

r

r
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2

• 
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Följ ru san isningen
m an isningarna i ru san isningen inte

öljs an det leda till s åra persons ador
eller s ador på apparaten

A
Varningste terna måste ea tas, annars
an det nnas ris  ör persons ador

B E E A
e här an isningarna måste ea tas,

annars an det nnas ris  ör s ador på
apparaten

A
e här te terna innehåller pra tis

in ormation om installation eller
an ändning

pparat lass: t p F

-nummer

ill er are

ill er ningsdatum

A m  or er  e  m re

• Vila 5-10 minuter öre mätningen: ät inte, dri
ingen al ohol, rö  inte, ut ör inget roppsar ete,
ut ör inga sportsliga a ti iteter, ada inte

lla sådana a torer/a ti iteter an på er a
mätresultatet
ätta på/ta a  dig lädesplagg som sitter tätt mot

ö erarmen
Mät alltid lodtr et på samma arm anligt is
änster arm

Mät lodtr et regel undet o h alltid id samma
tidpun ter på d gnet  lodtr et örändras under
dagens lopp

m patienten örsö er stödja armen an det leda
till att lodtr et stiger
Välj en e äm o h a slappnad position, spänn
inte armmus lerna i armen där mätningen görs

n änd id eho  en udde som stöd
m armartären e nner sig o an ör eller under

hjärtat lir mätresultatet ela tigt
m mans hetten sitter löst eller är öppen leder det

till ela tiga mätresultat
m mätningen upprepas era gånger e ter
arandra sto ar sig lodet i armen, il et an leda

till ela tiga mätresultat  m lodtr smätningen
måste upprepas ör man änta 1 minut mellan
mätningarna, eller armen s a örst hållas
uppåtsträ t så att lodet ödar ritt igen

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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lasi ace p stro e  T p B

slo ar e 

V robce   

atu  v rob    

 Tento pln  auto atic  ele tronic  tla o r e ur en pro en  revn ho tla u v o c  prost e .
e n  se o neinvazivn  s st  en  iastolic ho a s stolic ho revn ho tla u a tepu osp l ch

osob p i v u it  oscilo etric  eto  po oc  an et  p i l an  na na lo t .

 P stro  nen  ur en  en  revn ho tla u u t . Pou it  p stro e u star ch t  onzultu te s
l a e .
Tento tla o r nen  vho n  pro osob  se silnou ar t i . 

P stro  e ur en en  sou ro u v u it . Po u  b ste li poch bnosti ohle n  z ra-
votn ho stavu  p e  pou it  si pro luvte se sv  l a e .                                                i
P stro  pou ve te pouze v soula u s eho ur en  a po le eho n vo u  pou it . P i 
pou it  v rozporu s ur en  zani  n ro  na z ru u.                                                           i
Poruch  sr e n ho r t u  resp. ar t ie zp sobu  nepravi eln  tep. P i en  po oc  os-
cilo etric ch tla o r  to e v st  probl  se z zna e  spr vn  ho not  e-
n . Tento p stro   ele tronic  v baven  ter  rozpozn  v ce ne  20 ruh  ne ast ch 
ar t i  a ta zvan  poh bov  artefa t  a e ich v s t in i u e na isple i s bole           .
estli e trp te ne oce i (nap la  ucp n  tepen)  p e  pou it  sepora te se sv  l a-
e .  i

P stro  se nes  pou vat e ontrole sr e n  fre vence ar iosti ul toru.  i
T hotn  en  b  l  b t nutn ch bezpe nostn ch opat en  a respe tovat svou in ivi u-
ln  o olnost  p pa n  se pora te se sv  l a e .                                                          i

Po u  se v s tnou p i en  nep e n  pocit  a o nap . bolest v pa i nebo in  pro-
bl  stis n te tla t o ST T         ab ste ihne  v pustili vz uch z an et . Uvoln te 

an etu a se te i z pa e. P stro  pracu e spr vn  pouze s vho nou an etou.  i
P stro  nen  vho n  pro ti.        i

ti tento p stro  nes  pou vat. L a s  pro u t  ne sou hra a         i
Uschov ve te p stro  i o osah t .        i
Spol nut  robn ch sou st  a o e obalov  ateri l  baterie  v o p ihr  na baterie 
apo . e o   u u en .                                                                                                    i
Po u  b l p stro  s la ov n v chla n  prost e  li b ste e  p e  pou it  nechat 
a li atizovat na nor ln  po o ovou teplotu.                                                                            i
Pou ve te pouze o anou an etu. Nelze i nahra it nebo v nit za inou an etu. 

ete i v nit pouze za an etu p esn  ste n ho t pu.                                                    i
P stro  nes te pou vat v prostor ch nebo v prost e  se siln  z en  nebo v o ol  
p stro  ter  generu  siln  z en  a o sou nap . ra iov s la e  obiln  telefon  nebo 

i rovlnn  troub . To e negativn  ovlivnit fun ci tla o ru (viz Ele tro agnetic  
o patibilita ).                                                                                                                      i

Nepou ve te v robe  v bl z osti ho lav ch pl n  (nap . nar otiza n  pl n  sl  nebo vo-
)  nebo ho lav ch apalin (nap . al ohol).   i

Na p stro i neprov te n  z n  a nerozeb re te e .  i
Bezporuchov  a bezpe n  provoz e zaru en pouze teh  estli e e p stro  pou v n a  

 s la ov n v hra n  za po ne  o oln ho prost e  uve en ch v technic ch a ch.   i
V p pa poruch si neopravu te p stro  sa i. Oprav  neche te prov st pouze v autorizova-
n  servisu.                                                                                                                         i
Chra te p stro  p e  v so i teplota i  p  slune n  z en  a p e  vlh ost . Po-
u  b  o p stro e vni la te utina  us  se baterie ihne  v out a p stro  na le nepou-
ve te. V to to p pa  se spo te s pro e ce  nebo n s infor u te p o.                        i

P stro  e oncipov n pro bezpe n  a spr vn  pou it  pro ini ln  10.000 en  nebo 
na obu 3 let. Neporu enost an et  e zaru ena i po 1.000 procesech otev en  a zav en .
Chra te p stro  p e  siln i n raz  a nenechte e  spa nout.                                             i
Po u  b  se v o e in l ch p pa ech v sle u ch bn  fun ce stalo  e an eta z stane 
p i en  st le nafou nut  e nutn  i o a it  otev t. el  zat en  pa e na rn  
tla e  v an et  (tla  v an et  300 Hg nebo per anentn  tla  15 Hg po obu 
el  3 in.) e na pa i zp sobit e ch zu (po litinu).                                                     i

P stro  nes  b t pou v n v p pa  st va c  intravas ul rn  l b  e istu c ch iln ch 
vstup  nebo po aste to ii.         i

an etu ni  nep i l e te na poran nou po o u.    i
estli e p stro  pou v  v ce osob  z h gienic ch vo  b  l t a  u ivatel svou 

vlastn  an etu. an et  si ete oob e nat sa ostatn  prost e nictv  specializova-
n ho obcho u.                                                                                                                                                            i
P i en  se v varu te stla en  nebo zablo ov n  vz uchov  ha ice  proto e b  to ohlo 
v st  ch b  p i nafu ov n  a  nebo  poran n .                                                                  i
P stro  nepou ve te v e ouc  vozi le  proto e b  to ohlo v st  nespr vn  v sle -

     en .                                                                                                                      i
Po u  p stro  nebu ete el  obu pou vat  v te z n  baterie.

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

Nerozeb re te baterie   i
V te baterie  a ile se na isple i zobraz  s bol baterie.   i
Slab  baterie nepro len  v te z p ihr  na baterie  proto e v te ou a ohou po o-
it p stro   i

Nebezpe  v te en  zabra te onta tu s po o ou  o i a a sliznice i   i
sta  pot sn n  selinou z baterie  us te o a it  opl chnout vo ou a nepro len  

v hle e te l a e   i
Po u  o e  po it  baterie  o a it  v hle e te l a e    i
V  v u te v echn  baterie sou asn i
Pou ve te pouze baterie ste n ho t pu  nepou ve te baterie r zn ho t pu  nepou ve te 
spole n  nov  a v bit  baterie          i
Vlo te baterie spr vn  o r u te polaritu          i
Po u  p stro  nebu ete pou vat ini ln  3 s ce  v te z n  baterie.  i
Baterie v  s la u te i o osah t          i
Baterie znovu nenab e te  H          i
Nez ratu te  H i
Nevhazu te o ohn  H              i
V bit  baterie a a u ul tor  nev hazu te o o ovn ho o pa u  ale o zvl tn ho o pa-
u nebo e o evz e te o sb rn  pou it ch bateri  ve specializovan ch obcho ech

 

 

 

  

C
LC  isple            Tla t o E          Tla t o ST T        Prostor pro ulo en  bateri  
(na spo n  stran )               str a pro vz uchovou ha ici       an eta se vz uchovou 
ha ic               In i tor ata asu      In i tor s stolic ho tla u
In i tor iastolic ho tla u  tepov  fre vence          S bol P ipraveno na nafu ov n
S bol v n  bateri              S bol tepu  in i tor ar t ie         In i tor revn ho 
tla u (zelen  - lut  - oran ov  - erven )            S bol pa ti

Obsah dodávky
Ne ve z ontrolu te  z a e p stro  o pletn . 
Sou sti o v  sou

1 i  revn ho tla u  
1 an eta se vz uchovou ha ic
4 baterie (t p  L 6) 1 5V
1 n vo   pou it

H
T to ho not  b l  stanoven  sv tovou z ravotnic ou organizac  HO bez ohle u na v .

s stolic  100           iastolic  60

            (zelen  rozsah zobrazen      )
s stolic  100 - 139    iastolic  60 - 89

te v ce r t sv  revn  tla  ulo te v sle  a vz e n  e porovne te. Nev vozu te 
z v r  z e in ho en .                                                                                                   i
Ho not  Va eho revn ho tla u b  l v  zho notit l a  ter  e rovn  obezn en 
s v vo e  Va eho z ravotn ho stavu. Po u  pou v te p stro  pravi eln  a zazna en -
v te si ho not  pro sv ho l a e  li b ste ob as sv ho l a e o pr b hu en  infor-

ovat.                                                                                                                                i
P i en  revn ho tla u slete na to  e enn  ho not  sou z visl  na noha fa to-
rech. Ta  ovliv u e ou en  al ohol  l  a f zic  n aha na en  ho not  r zn  
zp sobe .  i

te sv  revn  tla  p e  le .  i
P e  en  tla u b ste si li alespo  5-10 inut o po inout. i
Po u  se V  z  s stolic  nebo iastolic  ho nota en  neobv l  navz or  
spr vn u pou it  p stro e (p li  v so  nebo p li  n z ) a opa u e se to v ce r t  in-
for u te sv ho l a e. Plat  to i teh  po u  v o e in l ch p pa ech neu o n  en  
nepravi eln  nebo velice slab  tep.

 

 

  






Po vlo en  bateri  se na isple i      st av  zobrazu e as a atu . Stis n te sou asn  tla-
t o ST T       a E       a p i r te e  o u  nezazn  r t  p pnut  a neza ne bli at za-
vac  pole pro s c ( ). Pot  opa ovan  stis nut  tla t a E       nastavte po a o-

van  s c a n sle n  stis n te tla t o ST T       pro p echo  na za vac  pole pro en. 
Nastavovac  ro  opa u te  o u  ne sou za n  spr vn  s c  en  spr vn  ho ina a 

inuta. Stis nut  tla t a ST T       se po nastaven  inut vr t te  nor ln  in i aci asu 
a ata. estli e b he  cca 1 inut  nea tivu ete n  tla t o  p stro  se auto atic  vr t  
 nor ln  in i aci asu a ata. P i v n  bateri  se a e ztrat  a us  se znovu nastavit.

P e  pou it  nasa te oncov u vz uchov  ha i  o otvoru na lev  stran  p stro e
       . i
Nasu te otev enou stranu an et  ovovou ob ou ta  ab  se such  zip nach zel na 
vn  stran  a vzni l ruhov  tvar (obr. ). Nasu te an etu p es svou levou pa i.        i
Vz uchovou ha ici u st te o st e u pa e v pro lou en  prost e n u (obr. ) (a). 
Spo n  hrana an et  b  la b t p ito  1 - 2 c  na  lo te  (b). Napn te an etu a 
uzav ete such  zip (c). i
Prov te en  na pa i bez o vu. i
Pouze v p pa   ne ete an etu p ilo it na levou pa i  p ilo te i na pravou pa i. 

en  e nutno prov t v  na ste n  pa i.                                                                     i
Spr vn  pozice p i en  vse  (obr. ).

estli e e nutn  p eru it z a ho oliv vo u en  revn ho tla u (nap . nevolnost 
pacienta)  ete oliv stis nout tla t o ST T        . P stro  ihne  auto atic  
v fou ne an etu.

Tento p stro   2 zvl tn  pa ti a  s apacitou 60 st v pa ti. V sle  se auto-
atic  u l a  o zvolen  pa ti. -Pro v vol n  ulo en ch na en ch ho not stis

           n te u v pnut ho p stro e (in i ace ata a asu) tla t o E . Na isple i  se 
     -ob ev  bu  bli a c  s bol  nebo  s bol pa ti  a cel ov  po et na e

       n ch ho not ulo en ch v t to u ivatels  pa ti. Stis nut  tla t a ST T  ete 
     -p ep nat ezi U1 a U2. Stis n te tla t o E  (nebo po obu cca 5 se un  nea ti

vu te n  tla t o) pro zobrazen  pr rn  ho not  posle n ch 3 en  zvolen  
      -u ivatels  pa ti (spolu se s bole  pa ti  a ). Ne sou-li ulo en  n  ho

     not  ob ev  se s bol . Po u  znovu stis nete tla t o E  ob ev  se posle n  
      -ulo en  en . Po a  al  stis nut  tla t a E  se zobraz  p e choz  na

-en  ho not . estli e se ostanete  posle n u z zna u a nestis nete n  tla t
o  p stro  v re i u v vol n  pa ti se po cca 1 inut  auto atic  v pne (in i ace 

     ata a asu). Stis nut  tla t a ST T ete re i  v vol n  pa ti oliv opustit 
 e-li v pa ti ulo eno 60 na en ch ho not a u l te a p stro  z rove  v pnout.

novou ho notu  s a e se ne star  ulo en  ho nota.

Po u  ste si ist  e chcete trvale v azat v echn  ulo en  ho not  p i zobrazen  a -
oliv ulo en  ho not  u ivatels  pa ti ( ro  in i ace pr rn  ho not  posle n ch 

3 en ) stis n te tla t o E        a p i r te e po obu cca 3 se un . Po tro  p pnut  
se v echn  ho not  t to u ivatels  pa ti v a ou a na isple i se ob ev  s bol .

Tento p stro  se nes  li vi ovat spole n  s o ovn  o pa e  a  spot ebitel e 
povinen o evz at ve er  ele tric  nebo ele tronic  p stro e bez ohle u na to  z a 
obsahu  o liv  l t  i ni oli  na sb rn  st  ve sv  b li ti nebo v obcho  
ab  ohl  b t t to p stro e zli vi ov n  v soula u s ivotn  prost e . P e  li vi ac  
p stro e v te baterie. Nevhazu te spot ebovan  baterie o o ovn ho o pa u  ale 

N zev a o el
S st  zobrazen

sta v pa ti
eto a en

Nap en
ozsah en  revn ho tla u
ozsah en  tepu
a i ln  o ch l a en

static ho tla u
a i ln  o ch l a ho not 

tepu
V tv en  tla u
V pou t n  vz uchu
Provozn  po n
S la ovac  po n

oz r  (     V)
an eta

H otnost (p stro ov  e not a)
. v rob u

 E N
vl tn  p slu enstv

 i  revn ho tla u 
igit ln  isple

2  60 pro na en  a e
oscilo etric
6 V  4  1 5 V baterie  L 6
40  260 Hg
40  180 er in.

 3 Hg

 5  ho not
auto atic  po oc  i ropu pi  
auto atic
+5 C a  +40 C  90  relat. vlh ost vz uchu 
-20 C a  +55 C  90  relat. vlh ost vz uchu 
cca. 136  100  65 
22 - 30 c  pro osp l  
cca. 236 g bez bateri  a an et
23205
40 15588 23205 3
 an eta L 30 - 42 c  pro osp l se siln  obvo e  
pa e  . v r. 51126
 an eta  22 - 30 c  f pro osp l  s pr rn  
obvo e  pa e  . v r. 51135 

o zvl tn ho o pa u nebo e o evz e te ve specializovan  obcho  o sb rn ho bo u 
na baterie. Obra te se v p pa  li vi ace na sv  obecn  nebo sts  a  nebo na
sv ho pro e ce.                                                                          i

Tento p stro  na en  tla u rve spl u e po a av  nor  EU pro neinvazivn  p stro e  
en  tla u rve. e certi ov n po le s rnic ES a ozna en zna e  CE (zna a sho ) 

CE 0297 . P stro  na en  tla u rve spl u e po a av  evrops ch nore  EN 60601-
1  EN 60601-1-2  EN 80601-2  EN 1060-1 a EN 1060-3. Spln n  sou po a av  s rnice 
ES 93 42 EHS a  ze ne 14. ervna 1993 l a s ch pro u tech .

1-2 cm
(a)

(b)

(c)

1

2

3



 

      -Po u  stis nete tla t o ST T  zazn  louh  p pnut  a na isple i se zobraz  v ech
n  s bol . T to teste  se ov u e plnost in i ac . i
N sle n  se na isple i  ob ev  bu  bli a c  s bol  (u ivatels  pa  1)  nebo      

      (u ivatels  pa  2) . Stis nut  tla t a E   ete p ep nat ezi U1 a U2. 
      -Pro zah en  nafu ov n  stis n te tla t o ST T  nebo po obu cca 5 se un  nea

tivu te n  tla t o.    i
P stro  e p ipraven  en  na isple i se ob ev  slice  a po obu cca 2 se un bli   

     s bol P ipraveno na nafu ov n  . P stro  auto atic  za ne po alu nafu ovat 
  an etu pro z en  Va eho revn ho tla u. i

P stro  erp  vz uch o an et  o o a i u   e osa en ostate n  tla   prove-
en  vlastn ho en . Pot  p stro  po alu v pou t  vz uch z an et  a prove e -
en . a ile p stro  zach t  sign l  za ne na isple i bli at s bol pulsu      . a  

er sr ce  ter  p stro  zach t  e n sle ov n zvu ov  sign le  (p pnut ).  i
Po u on en  en  zazn  louh  a ustic  sign l (p pnut ) a an eta se v fou ne. Na 

isple i      se zobraz  s stolic  a iastolic  tla  rve a ho nota sr e n ho tepu se s -
bole  pulzu. V soula u s lasi ac  tla u rve po le sv tov  z ravotnic  organizace 

HO bli  in i tor tla u rve      ve le p slu n ho barevn ho sloup u. estli e p stro  
z istil nepravi eln  tep  bli  sou asn  in i tor sr e n  ar t ie             .









4 x LR6,
1,5V, AA















Po u  p i v balov n  p stro e z ist te  e p stro  b l 
b he  p eprav  po ozen  ihne  o to  infor u te 
obcho n a  u ter ho ste p stro  za oupili.

 

 

 

 

 











 














Na en  ho not  sou auto atic  ulo en  ve v bran  pa ti (U1 nebo U2). V a  
pa ti e b t ulo eno a  60 na en ch ho not s ase  a ate .                          i
V sle  en  z st va  na onitoru. Po u  nestis nete n  al  tla t o  p stro  
se za cca 1 in. auto atic  v pne nebo e  ete v pnout tla t e  ST T        .




















Chra te p e  vlh ost

(stav 25.03.2014)

3 3 

en  v so o-
fre ven n
ru en  po le
IEC 61000-4-3

3 V
80 Hz -
2 5 Hz

1.2   P   80 Hz - 800 Hz
2.3   P   800 Hz - 2 5 Hz3 V



 Přečtěte si prosím pečlivě!
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Obra te se pros  v p pa  z ru  na sv  specializovan  obcho  nebo p o na servisn  
sto. Po u  b ste useli p stro  zaslat  uve te pros  z va u a p ilo te opii stvrzen  o 

oupi. 
Plat  p ito  n sle u c  z ru n  po n

Na v rob   se pos tu e z ru a 2 ro  o  ata pro e e. atu  pro e e e nutno v 
p pa  z ru  pro zat stvrzen ou o oupi nebo fa turou.
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servisu.
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o r u te n vo   obsluze

Ne o r ov n  tohoto n vo u e 
o t  v n  raz  nebo  

po ozen  p stro e.

o r u te t to v stra n  po n  
zabr n te ta  o n u razu u ivatele.

o r u te t to po n  zabr n te ta  
o n u po ozen  p stro e.

Tato upozorn n  v  pos tnou al  
u ite n  infor ace o instalaci nebo 
provozu.

 P e  en  5-10 inut o po ve te a ne ezte
nepi te al ohol  ne u te  nepracu te f zic
nesportu te a ne oupe te se. V echn  t to fa tor

ohou ovlivnit v sle  en .
Svl n te v echn  o v  ter  p il ha  p li
t sn   va  pa .
V  prov te en  na ste n  pa i (obv le
lev ).

te si revn  tla  pravi eln  enn  ve ste nou
obu  proto e revn  tla  se b he  ne n .

V echn  po us  pacienta o po ep en  pa e
ohou zv it revn  tla .
a ist te si poho lnou a uvoln nou polohu a b he

en  nenap ne te n  sval  na pa i  na ter
te. Po u  e to nutn  pou ve te pol t e .

Po u  e tepna pa e po  nebo na  sr ce
och z   nespr vn u en .

Voln  nebo rozepnut  an eta p stro e zp sob
nespr vn  en .
Opa ovan  en  se hro a  v pa i rev  co

e v st e nespr vn u v sle u. e notliv
en  revn ho tla u use  po sob  n sle ovat v

pauz ch po 1 inut  nebo pot   ste r eli
pa i ta  louho naho e  ab  ohla nahro a n
rev o t at.

 
 
 
 
 

 
 

 

C
revn  tla  e tla  ter  vzni  p i eru sr ce v c v ch.  se sr ce s r t  ( s stola) 

a rev se pu pu e o tepen  ve e to e zv en  tla u. eho ne v  ho nota se ozna u e
a o s stolic  tla  a p i en  revn ho tla u se  a o prvn  ho nota.  sr e n  
sval zesl bne  ab  p i al novou rev  lesne rovn  tla  v tepn ch. a ile sou c v  uvol-
n n   se ruh  ho nota  iastolic  tla .

 e i e  revn ho tla u  ter  e ur en pro en  revn ho tla u na 
pa i. en  z e prob h  i roprocesore  ter  prost e nictv  i la tla u v ho no-
cu e ol s n  tla u  ter  vzni a  p i nafu ov n  a v pou t n  an et  p es tepnu.

Har onic a oscilace 
po le IEC 61000-3-2

olisani nap ti itani 
po le IEC 61000-3-3 nen  pou iteln

nen  pou iteln

P stro   en  tla u  
pou v   energii pouze pro 
sv  intern  fungov n . eho 

 e ise sou proto vel i 
n z  a e neprav po obn  
e b  ru il  souse n

ele tronic  za zen .

P stro   en  tla u  e 
vho n  pro pou it  ve v ech 
za zen ch  a to v etn  

o c ch za zen  a za zen  
p o napo en ch na 
ve e nou s  n z ho nap t  
ter  energi  z sobu e i 

ob tn  bu ov .

 e ur en  pou it  v n e uve en  ele tro-
agnetic  prost e . azn  nebo u ivatel 

 us  za istit pou it  v ta ov to prost e .

 e ise po le 
CISP  11

 e ise po le 
CISP  11

S upina 1

T a B

 e ur en  pou it  v n e uve en  ele tro-
agnetic  prost e . azn  nebo u ivatel 

 us  za istit pou it  v ta ov to prost e .

C
Po laha b  la b t ev n
betonov  nebo z era ic  

la b . Po u  e po laha 
po r t  s ntetic  

ateri le  us  relativn  
vlh ost vz uchu init alespo  
30 .

Ele trostatic
v bo  (ES ) po le 
IEC 61000-4-2

 6 V v bit  
onta te

 8 V v bit  
ve vz uchu

 6 V v bit  
onta te

 8 V v bit  
ve vz uchu

agnetic  pole 
p i nap ec  
fre venci
(50 60 Hz) po le
IEC 61000-4-8

agnetic  pole s ov  fre -
vence use  t ta ovou
intenzitu  ter  o pov  
u st n  v t pic  pr s-
lov  nebo ne ocni n  
prost e .

 e ur en  pou it  v n e uve en  ele tro-
agnetic  prost e . azn  nebo u ivatel 

 us  za istit pou it  v ta ov to prost e .

C

P i pou it  p enosn ch a obiln ch v so o-
fre ven n ch o uni a n ch za zen  nes  
b t oporu en  vz lenost o  ter oliv 
sou sti p stro   en  tla u  (v etn  
abelu) rat  ne  ho nota  ter  b la 

v po tena na z la  rovnice p slu n  po le 
fre vence v s la e.

e P e enovit  v on v s la e ve wattech ( ) po le 
a  v robce v s la e a  e oporu en  separa n  

vz lenost v etrech ( ).
Intenzita pole pevn ch ra iofre ven n ch v s la  b  
po le pr z u u na st   la b t ni  ne  stanoven  
rove  sho   v a  fre ven n  rozsahu.

V bl z osti za zen  ozna en ch 
n sle u c  s bole  e 
och zet  ru en  

Pozn a 1  P i 80 Hz a 800 Hz plat  v  fre ven n  rozsah.
Pozn a 2  T to s rnice ne use  platit za v ech o olnost . en  ele tro agnetic ho vln n  

ovliv u e schopnost absorpce a o razivosti bu ov  ob e t  a osob.

Silov  pole stacion rn ch v s la  a o sou nap . o ovac  stanice telefon  ( obiln bez r tov  
telefon ) a obiln  r iov  spo en  a at rs  stanice  r io na vln ch  a  a televizn  
v s la e  ne use  b t teoretic  p esn  upravena. ontrola ele tro agnetic ch p stro  v 

st  pou it  us  b t prove ena z vo u v ho nocen  ele tro agnetic ho prost e
v tv en ho v so ofre ven n i v s la i. V p pa  e z i t n  silov  pole v st  instalace 
p stro   en  tla u  p e ra u  v e uve en  rozsah sho  us  b t prov na ontrola 

spr vn ho provozu inhal toru. Po u  z ist te nezv l  chov n  e b t nutn  
prov st al  opat en  a o e nap . prava orientace nebo u st n  p stro   en  tla u .

Na  fre ven n  rozsah 150 Hz a  80 Hz b  intenzita pole la b t ni  ne  3 V .

1.2   P 1.2   P 2.3   P

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

0.01
0.1
1

10
100

P stro   en  tla u  e ur en pro pou it  v ele tro agnetic  
prost e  v n  e v za ovan   ru en  ontrolov no. azn  nebo 
u ivatel Inhal tor e o ezen  ele tro agnetic ho ru en  napo oci 
t  e bu e o r ovat ini ln  vz lenost ezi p enosn i a 

obiln i  tele o uni a n i za zen i (v s la i) a P stro   
en  tla u  v z vislosti na v stupn  v onu o uni a n ho 

za zen   a  e uve eno n e. 

  0.12
  0.38
   1.2
   3.8
   12

  0.23
  0.73
   2.3
   7.3
   23

H H H H H H

Pro v s la e  e ich  a i ln  enovit  v on nen  v tabulce v e 
uve en  lze oporu enou separa n  vz lenost  v etrech ( ) stanovit 
po oc  rovnice  ter  plat  pro p slu n  sloupec  p i e  P e a i ln  

enovit  v on v s la e ve wattech ( ) po le a e v robce v s la e.

Pozn a 1  P i 80 Hz a 800 Hz plat  v  fre ven n  rozsah.

Pozn a 2  T to s rnice ne use  platit za v ech o olnost . en  
ele tro agnetic ho vln n  ovliv u e schopnost absorpce a o razivosti 
bu ov  ob e t  a osob.







Formy vysokého krevního tlaku
     ( lut  rozsah zobrazen      )

s stolic  140  159   iastolic  90  99
  (oran ov  rozsah zobrazen      )
s stolic  160  179   iastolic  100  109

      ( erven  rozsah zobrazen      )
s stolic   180          iastolic   110

Ne  bu ete oci p stro  pou vat  us te o n  vlo it p ilo en  baterie. Na spo n  stran  
p stro e naleznete v o p ihr  pro baterie      . Otev ete e rn  zatla en  a st hnu-
t . Vlo te 4 p ilo en  baterie 1 5V t p L 6. be te na polaritu ( a  e ozna ena v p ihr -
ce na baterie). i
P ihr u na baterie op t uzav ete. Baterie v te  a ile se na isple i      ob ev  s bol 
v n        nebo po u  se po zapnut  p stro e na isple i nic nezobrazu e.

a ile spr vn  p ilo te an etu  ete zah it en .

C
V p pa  neobv l ch en  se na isple i zobraz  n sle u c  s bol

Na isple i se ob ev  s bol v n  bateri                   Baterie sou p li  slab  nebo 
v bit . V te v echn  t i baterie za nov  baterie 1 5 V  t p  L 6.

Na isple i se zobraz  neobv l  na en  ho not  nebo in i ace H  nebo  
P ilo te an etu spr vn  zp sobe . au te spr vnou polohu. Po obu en  
z sta te v li u. P stro  nen  vho n  pro pacient  se siln  nepravi eln  tepe . 

Tento p stro  rozpozn  r zn  poruch  a v z vislosti na p in  zobraz  p slu n  ch bov  
. P pa n  prob ha c  en  se v to  p pa  p eru   

 a   Ch ba tla ov ho s st u nebo neb l rozpozn n s stolic  resp. ias-
                           tolic  tla . ohlo o t  p eru en  spo en  s tla ovou ha ic . 

ontrolu te p ipo en  ezi an etou a p stro e  p ilo te an etu 
spr vn  zp sobe  a en  opa u te. P i en  se neh be te.   

                 Tla  v an et  (v ce ne  300 Hg) e p li  v so . 
en  opa u te po p ti inutov  p est vce.   

                 Tla  v an et  osahu e po obu el  3 inut v ce ne  15 Hg. 
en  opa u te po p ti inutov  p est vce.   

 

 

 

ve  ne  za nete p stro  istit  v te baterie. P stro  ist te ou l t ou e n  navl-
h enou ve slab  rozto u la. Ni  nepou ve te hrub  istic  prost e  al ohol  naftu  
e i lo nebo benz n apo . P stro  ani nou eho sou st ni  nena e te o vo . 

ve te pozor  ab  se o p stro e ne ostala vlh ost.                                                             i
an etu nena e te ani se i nepo ou e te istit vo ou. Po u  o e  na o en  an et

v t ete i opatrn  suchou ut r ou. an etu rovn  rozprost ete  nerolu te i  neche te i ob e 
v schnout na vz uchu. P stro  nev stavu te p u slune n u z en  chra te e  p e  
zne i t n  a vlh ost . Nev stavu te v robe  e tr n u hor u ani chla u. Nepou van
p stro  uschove te o pouz ra. Uchov ve te p stro  na ist  a such  st .

    
Ch ba ele troni  para etr  nebo senzori . en  opa u te 
po p ti inutov  p est vce. 

le it  Po u  se v e uve en  ch b  v s tnou opa ovan  onta tu te pros  sv ho 
l a e. Po obu en  z sta te v li u.
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Vérnyomásmérő készülék BU-92E

Használati utasítás - Kérjük, gondosan olvassa el!

Rendeltetésszerű használat
•  tel e en automati u  ele troni u  rn om m r  ott oni rn om m r re lt. Nonin a

rn om m r  rend er feln tt em l e en t rt n  dia tol   i tol  rn om , alamint
pul u  m r re, o cillometri  tec ni a al alma al, fel arra fel el e end  mand ett al.

Nem javasolt használat
•  l  erme e  rn om m r re nem al alma .  id ebb erme e n l t rt n  a -

nálatról kérdezze orvosát.
• r  ritmu a arban en ed  m ra e  a rn om m r  l  nem al alma .

Hibás mérések általános okai
•  m r  el tt pi en e i ma t 5-10 perci ,  ne

egyen semmit, ne igyon alkoholt, ne dohányozzon,
ne e en i ai mun t, ne portol on  ne
f r d n. e  a t n e  mind befol ol at  a
mérési eredményt.

• Távolítson el minden olyan ruhadarabot, amely túl
fe e en an a fel  ar n.

• Mindig azonos karon végezze a mérést (általában
a bal karon).

• Vérnyomását rendszeresen, naponta azonos
id pontban m r e, mi el a rn om  a nap fol -
amán változik.

•  ar me t ma t na  minden rlete n el eti
a vérnyomást.

• el e ed en el n elme en  la n,  a m r
folyamán ne feszítse meg a mérésre szolgáló kar-

na  i mait.  e et n a n l on t ma -
tópárnát.

• a a ar t ere a e  pe t ma a abban a
alacsonyabban van, akkor a mérés hibás lesz.

• A lazán felhelyezett vagy nyitott mandzsetta hibás
mérést okoz.

• m tl d  m r e  e et n a r feltorl di  a arban,
amel  ib  eredm n e  e et et. m t et

rn om m r e  1 perce  nete  bei tat al
e et , a  miut n a ar ma a ra emel el a

feltorlódott vér újra lefolyhatott.

Jelmagyarázat
FONTOS

e e a a n lati tmutat t
e ne  a  uta t o na  a elmen

l a a l o  r l e e  a
a l  me ib od o  e et et.

FIGYELMEZTETÉS
 et e  elme tet e et be ell

tartani, o  a fel a n l t fen e et
r l e et el le e en er lni.

FIGYELMEZTETÉS
 et e  elme tet e et be ell

tartani, o  a fel a n l t fen e et
r l e et el le e en er lni.

FIGYELEM
 et e  elme tet e et be ell

tartani, o  a l  ro od t el
le e en er lni.

MEGJEGYZÉS
Ezek az útmutatások fontos információkkal

ol lna  a  e erel r l  a
emeltet r l.

 l  o t l ba orol a   t pu

Ned e t l deni ell

 m

Gyártó

rt i id pont

Biztonsági útmutatásokHU
A készülék használatba vétele előtt olvassa el figyelme-
sen a használati útmutatót, különös tekintettel az aláb-
bi biztonsági tudnivalókra, és őrizze meg a használati 
útmutatót. Ha a készüléket továbbadja, feltétlenül mel-
lékelje hozzá ezt a használati útmutatót.

•  l  c a  ott oni a n latra al alma . i t e  e et n a n lat
el tt on ult l on or o al. 

•  l et c a  a a n lati tmutat  erinti rendeltet ne  me felel en a n l a.
Nem rendeltet er  a n lat e et n a aranciai n  me ni . 

• A szívritmuszavarok ill. az aritmiák szabálytalan pulzust okoznak. Az oszcillometriás
rn om m r  l e n l e  ne e et o o at a el e  rt  m r ben.  

l  ele troni na  a iala t a ol an, o  a a rabban fell p  aritmi   n. 
m i el lto o  l n l t bbet feli mer,  e e et a i el n me elen          im-
bólummal jelzi.

• a bete ben en ed mint pl. art ri  el r d , a or a l  a n lata el tt
egyeztessen orvosával. 

• Nem abad a l et ritmu - ab l o  fre enci na  ellen r re a n lni. 
• rand  e et n el en a e  int ed e  betart ra  e ni

ter el et re  adott e etben e e te en or o al. 
• a m r  ben ellemetlen e  l pne  fel, mint pl. f dalom a fel arban a  m  pa-

naszok, nyomja meg a START 3 gombot , hogy elindítsa a mandzsetta azonnali légtelení-
tését! Lazítsa meg a mandzsettát és vegye le a felkarjáról! 

•  l  erme e en nem a n l at . 
• erme e  a l et nem a n l at .  ati term e  nem t ere  
•  l et erme e t l t ol ell tartani. 
• Apró alkatrészek (például csomagolóanyag, elem, elemtartó fedél stb.) lenyelése fulladást

okozhat.
• a ebb el en t rolt  a l et, a or a n lat el tt norm l oba m r leten 

kell akklimatizálódnia. 
• Csak a mellékelt mandzsettával használható. Semmilyen más mandzsettával nem pótol-

at  a  c er l et  i. a p tolni ell, a or e  ponto an u anil en t pu  mand ett t 
kell beszerezni. 

•  l et nem abad ol an rn e etben emeltetni, a ol er  ele tromo  u r -
o  le etne , pl. r di ad  a  mobiltelefono  el ben.  a m d t tr n o an

befol ol at a l d ele trom ne e  ef r et .
• Ne a n l a a l et et   p ld ul altat , o i n a  idro n  a

et  fol ad  p ld ul al o ol  el ben.
• Ne m do t a  ne erel e t a l et. 
•  a armente   bi ton o  m d  c a  a or bi to tott, o  a l et i r la

a m a i adato n l me adott rn e eti r lm n e  tt emelteti .
• Me ib od  e et n ne pr b l o on a l  a t al.  a t o at a er i el

végeztesse.
• a a l et a ma a  m r lete t l, a etlen nap u r t   a ned e t l.

a m i  fol ad  er l a l be, a onnal t ol t a el a  eleme et  t bb  ne a -
n l a a l et. l en e etben l p en apc olatba a a ere ed el, a  fordul on 

etlen l o n .
•   l  le al bb 10 000 m r  a  3  bi ton o   el e  al alma ra lt.

A mandzsetta épsége 1000 nyitási és zárási folyamat után is biztosított. 
• a a l et l o  t e t l  a lee t t l.
• it a e etben el fordul at ib  m d  amiatt, o  a mand etta m r  ben o -

zasan felfújt állapotban marad - ekkor haladéktalanul szét kell nyitni. A kar hosszú ideig tartó 
ter el e a mand etta or t a a mand ett ban a n om   300 mm a  3 percn l
to bb tart   15 mm n om  a fel aron en e be r t o o at.

•   l et nem abad a n lni fenn ll  intra a ul ri  ter pia  be el e ett n
an l  e et n a  ma te t mia ut n. 

• o a ne el e e a mand ett t r lt b rfel letre. 
• a a l et t bb em l  a n l a, a or i i niai o o b l minden ine  a a t

mand ett t ell a n lnia.  mand ett  l n i  me rendel et . 
• i on arra, o  a l e et e  m r  ben ne t r ene  me   ne du ul ana  el,

mi el a  felf i ib o  a  r l e e  e et et. 
• Ne a n l a a l et mo  rm ben, mi el a  t l o an na  m r ib at

okozhat.
• ol t a el a  eleme et, a a l et o abb idei  nem a n l a.

ELEMEKRE VONATKOZÓ BIZTONSÁGI MEGJEGYZÉSEK
• Ne szedje szét az elemeket! 
• er l e i a  eleme et, a a i el n me eleni  a  elem imb lum. 
•  imer lt eleme et alad talanul t ol t a el a  elemtart b l, mi el ifol at  a -

l et ro t at a  
•  eleme  ifol na  fo o ott e l e  er l e a b rrel, a emmel  a n l a r-

t al al  rint e t   elem a al al  rint e  e et n r t n bl t e le b , ti ta 
vízzel az érintett helyeket, és azonnal forduljon orvoshoz! 

• a a  elem len el re er lne or, a onnal or o o  ell fordulni  
• Mindi  e erre c er l e i a  e  elemet  
• a  a ono  t pu  eleme et el e en be,  ne a n l on e erre l nb  t pu  

vagy használt és új elemeket! 
• Ügyeljen az elemek helyes elhelyezésére és a polaritásra! 
• ol t a el a  eleme et, a a l et le al bb 3 napi  nem a n l a.
•  eleme et ne tart a erme e  ltal el r et  el en  
• Ne t lt e ra a  eleme et  Robbanásveszély áll fenn!
• Ne r a r idre a o at  Robbanásveszély áll fenn!
• Ne dob a t be a o at  Robbanásveszély áll fenn! 
• Az elhasznált elemeket és akkumulátorokat ne a háztartási hulladékkal dobja ki, hanem

te e a  erre ol l  t t rol ba, a  ad a le a a ere e d e  elem t  
helyein!

Készülék és LCD-kijelző
1  i el           2 MEM gomb          3 START gomb          
4 Elemtartó rekesz (az alsó részen)          5 u a o  c atla o  a l t ml  
6 Mand etta l t ml el          7 tum ponto  id  i el           
8 i tol  n om  i el e          9 ia tol  n om  i el e   ul u  
0 elf ra  imb lum  q Elemcsere szimbólum          w ul u - imb lum  
aritmia- i el            e rn om -indi tor ld - r a - naranc  - r  
r Memória szimbólum

Mi az a vérnyomás?
 rn om  a  a n om , amel  minden e e  dobban n l l tre n a  ere ben. a a 

 e di   i tol   a rt a  art ri ba pump l a, a  n om emel ed e  
e et. nne  le ma a abb rt t ne e  i tol  n om na ,  rn om m r n l a 

l  e t ad a me  el  rt nt. a a i om elern ed, o   rt fo ad on, a n om  
c en a  art ri ban. a a  ere  ella ulta , a l  e or m ri a m odi  rt et  a 
diasztolés nyomást.

Hogyan történik a mérés?
Az BU-92E e  ol an rn om m r , amel  a fel aron t rt n  rn om m r re ol l. 

 m r  mi roproce orral t rt ni , amel  n om r el  e t el rt eli i a n om -
in ado o at, amel e  a rn om m r  mand etta felpump l a or  leere t e or 

keletkeznek.

A WHO szerinti vérnyomásosztályok
e et a  rt e et a  i il er e et  a  let or elembe tele n -

l l at ro ta me .
Alacsony vérnyomás  szisztolés <100 diasztolés <60
Normál vérnyomás   ld i el -ter let e)

szisztolés 100 - 139 diasztolés 60 - 89
A magas vérnyomás (hipertónia) formái
Enyhe hipertónia  r a i el -ter let e)

szisztolés 140 – 159 diasztolés 90 – 99
Középsúlyos hipertónia  naranc n  i el -ter let 

szisztolés 160 – 179 diasztolés 100 – 109
Súlyos hipertónia  piro  i el -ter let e)

i tol   1 0 dia tol   110

A mérések befolyásolása és értékelése
• M r e me  t bb r a rn om t, ment e el a  eredm n e et  a onl t a e 

e m al  etlen eredm n b l ne on on le et e tet e et
• rn om rt eit mindi  e  or o na  ell i rt elnie, a i a  n rel m n el 

i  ti t ban an. a rend ere en a n l a a l et  fel e i a  rt e et a  
or o a m ra, id r l id re or o t i  t o tat at a a rn om  ala ul r l. 

• rn om m r e n l ondol on arra, o  a napi rt e  o  t n e t l f ene . 
 a do n , a  al o olfo a t , a ere   a te ti mun a l nb  m -

don befolyásolja a mért értékeket. 
• rn om t t e e  el tt m r e me  
• Miel tt rn om t m r, le al bb 5-10 perci  pi en en  
• a a i tol  a  dia tol  m r i rt  a l  el e  e el e ellen re o-

atlan t l ma a  a  t l alac on ,  e  t bb r me i m tl di , a or t o ta a 
az orvosát! Ez akkor is érvényes, ha ritka esetben egy szabálytalan vagy nagyon gyen-

e pul u  nem te i le et  a m r t.

Üzembe helyezés
Elemek behelyezése/cseréje

a n lat el tt be ell el e nie a l be a mell elt eleme et.  l  al n tal l at  
az elemtartó fedele 4.  re e  feln it o  noman n om a me , ma d a le a fedelet. 

el e e be a 4 db mell elt 1,5 -o   6 t pu  elemet. el en a me felel  polarit ra 
e  a  elem tart ban el l e an . r a i a a  elemtart  fedel t.

Azonnal cserélje ki az elemet akkor, ha az elemcsere szimbólum q me eleni  a i el n 1, 
a  a a emmi em eleni  me  a i el n, miut n a  eleme et el e en betette.

Dátum és pontos idő beállítása
 eleme  be el e t et en a i el n 1 lta o a l t at  a  id   a d tum.  

START 3 és a MEM 2 ombot n om a le  tart a len om a mindaddi , m  r id c ipo  
allat i   illo  a nap be r ra ol l  el  M . ll t a be a me felel  napot a 

MEM 2 omb t bb ri len om al, ma d n om a me  a  ombot 3, hogy a napok 
bevitelére szolgáló helyhez jusson.

m tel e a be ll t  m eleteit mindaddi , m  a nap, nap, ra  perc el e en le  
be ll t a.  perce  be ll t t et en e er len om a a  ombot 3, visszalép a 
ponto  id   a d tum norm l i el e . b. 1 perc m l a b rmil en ombn om  n l l 
i  i at r a l  a ponto  id   a d tum norm l i el e . lemc er n l a  adato  
elvesznek, és a beállítást meg kell ismételni.

A mandzsetta felhelyezése
1.  a n lat el tt du a ol a be a l t ml  darab t a l  bal oldal n l  n -

lásba 5. 
2.  mand etta n itott oldal t tol a t a f m en elen, o  a t p r a l  oldalon 

legyen és hengeres forma (1. ábra) keletkezzen. 
3. ol a fel a mand ett t a bal fel  ar ra  
4. el e e el a l t ml t a ar p onal n, a p  u  me o abb t ban 2. 

ábra) (a   mand etta al  le 1  2 cm-rel a n a lat f l tt le en b  a 
fe e re a mand ett t  r a le a t p rat c)! 

5. Me telen fel aron m r en  
6. Csak ha a mandzsettát nem lehet a bal karon elhelyezni, akkor tegye fel a jobb karjára! 

A méréseket mindig ugyanazon a karon kell elvégezni.
7. el e  m r i po ci  l  el etben 3. ábra).

A vérnyomás mérése
Miut n a mand ett t rendeltet er en fel el e te, me e d eti a m r t.
1. a a  ombot 3 lenyomja, hosszabb csipogó hang hallható és minden írásjel

me eleni  a i el n. el a te ttel ellen ri et  a i el  tel e e. 
2. l a i el n 1 illo  a  U1  1. fel a n l i mem ria  a  a  U2“ (2. felhasználói 

mem ria  felirat. 1  2 tt a M M 2 gomb lenyomásával lehet váltani. Nyomja
meg a START 3 gombot vagy kb. 5 másodpercig semmilyen gombot ne nyomjon le,
o  a felf i fol amat el e d d . 

3.  l  m r re , me eleni  a 0 m e , a elf ra  0 szimbólum
b. 2 m odperci  illo .  l  automati u an la an felf a a mand ett t a rn-

yomásméréshez. 
4.  n e  n om  a i el n l t at .  l  addi  f a fel a mand ett t, m  a 

m r e  ele end  n om  n l tre. l a l  la an iere ti a mand et-
t b l a le e t,  el i a m r t. Mi el t a l  elt lel, a i el n illo ni 
kezd pulzus-szimbólum w. 

5. a e a m r ne , a mand etta l telen t e i  me t rt ni .  i el n me eleni  
a szisztolés és diasztolés vérnyomás, valamint a pulzus értéke. A vérnyomás-értékek

 erinti e be orol na  me felel  indi tor illo  a o  tarto  ne  o . 
 a l  ab l talan pul u t lelt, a  aritmia i el e        w is villog.

6.  m rt rt e et a l  automati u an a i la tott mem ri ban 1 a  2  
tárolja. Mindegyik memóriában legfeljebb 60 mért érték tárolható a hozzá tartozó dá-
tummal  id ponttal e tt. 

7.  m r i eredm n e  a i el n maradna . o bbi ombn om  i n ban a -
l  b. 1 perc m l a automati u an i apc ol d tum  ponto  id  i el e , a  

kikapcsolható a START gomb 3 megnyomásával is.

Mérés megszakítása
Amennyiben bármilyen okból kifolyólag (például a páciens rosszulléte miatt) meg kell szakíta-
ni a vérnyomás mérését, akkor a START 3 gomb bármikor megnyomható. Ilyen esetben a 

l  automati u an a onnal ien edi a le e t a mand ett b l.

A tárolt értékek megjelenítése
 a l  e en nt 60 t rol el  apacit  2 l n mem ri al rendel e i .  

eredményeket automatikusan elhelyezi a kiválasztott memóriában. A mentett mért értékek 
el o  a i apc olt l  d tum  ponto  id  i el e  n om a me  a M M om-
bot 2.  i el n illo  U1  a  U2“ 1, valamint a felhasználói memória szimbóluma r és 
a memóriában tárolt mért értékek száma. U1 és U2 tt a  omb 3 lenyomásával 
lehet váltani. Nyomja le a MEM gombot 2 (vagy kb. 5 másodpercen át semmilyen gombot 
ne nyomjon le), hogy a kiválasztott felhasználónál az utolsó 3 mérés értékeinek az átlagát 
megjelenítse (a memória szimbólumával r  A - al . a ninc ene  elmentett rt e , a -
or - -“ látható. Nyomja meg ismét a MEM gombot 2, ekkor megjelenik az utoljára mentett 

mérés. A MEM 2 omb to bbi len om aira rendre me elenne  a or bbi m r e . a 
el r e ett a  utol  be e e ,  nem n om le emmil en ombot, a or a l  b. 
1 perc m l a automati u an il p a mem riaol a  m db l d tum  ponto  id  i el e .  
START gomb 3 len om al a mem riaol a  m db l b rmi or i le et l pni, e ide le  
i apc ol a a l et. a a mem ri ban m r 60 m rt rt  an t rol a   rt  t ro-

l ra er l or, a or a l  a le r ebbi rt et t rli.

A tárolt értékek törlése
a bi to  abban, o  a  e  mentett rt et le e en t r lni a ar a, a or a fel a -
n l o  tarto  tet le e  m rt rt  i el e or i e a 3 utol  m r  tla na  i-

jelzését) tartsa lenyomva a MEM gombot 2 b. 3 m odperci . rom c ipo t et en a 
fel a n l i mem ri b l t rl di  a  e  rt ,  a i el n me eleni  a - -“

Hibák és megszüntetésük
o atlan m r e n l a et e  imb lumo  elenne  me  a i el n

•  i el n me eleni  a  elemc ere imb lum q  eleme  t l en  a  lemer l-
tek. Cserélje ki mind a négy elemet 1,5 V, AA LR6 típusú új elemmel.

•  rend li m rt rt e et Hi  a  Lo  el i
el e e fel me felel en a mand ett t. e e fel a el e te t el etet. Marad on 

nyugalomban a mérés idejére. A nagyon szabálytalan pulzusú betegek számára a 
l  nem al alma .

FIGYELMEZTETÉS
A túl alacsony vérnyomás ugyanolyan egészségi kockázatot
jelent, mint a magas vérnyomás! A szédülési rohamok veszélyes
helyzetekhez vezethetnek (pl. lépcsőn vagy közúti forgalomban)!

FIGYELMEZTETÉS
Az otthoni mérések alapján ne hozzon gyógykezelésre vonatko-
zó döntéseket. Soha ne változtassa meg a rendelt gyógyszerek 
adagolását.

A folyamatos termékfejlesztések során fenntartjuk a jogot
a műszaki és formai változtatásokra.

Garanciaés javítási feltételek
Garanciaigény esetén forduljon a szaküzlethez vagy közvetlenül a szerviz-
hez! Ha be kell
küldenie a készüléket, tüntesse fel a hibát, és mellékelje a vásárlási bizo-
nylat másolatát!
Az alábbi garanciális feltételek vannak érvényben:
1. A MEDISANA termékekre a vásárlás napjától számítva három év
garanciát adunk. A vásárlás dátumát garanciaigény esetén
pénztárblokkal vagy számlával kell igazolni.
2. Az anyag- vagy gyártási hiba miatt bekövetkező hibákat a garanciaidő
alatt ingyen kijavítjuk.
3. A garancia keretében nyújtott szolgáltatás nem hosszabbítja meg a
garanciaidőt, sem a készülék, sem a kicserélt alkatrész, stb.
tekintetében.
4. Ki vannak zárva a garanciából:
azok a károk, amelyek szakszerűtlen kezelés, pl. a használati utasítás
figyelmen kívül hagyása miatt következnek be.
azok a károk, amelyek a vásárló vagy illetéktelen harmadik személy által
végzett felújításra vagy beavatkozásokra vezethetők vissza.
szállítási károk, amelyek a gyártó és a felhasználó közötti úton vagy a
szervizbe beküldésnél keletkeznek.
d. a normál kopásnak kitett tartozékok.
5. A készülék által okozott közvetlen vagy közvetett következményes káro-
kért akkor sem vállalunk felelősséget, ha a készülék károsodását garanciális
eseménynek ismerjük el.

        Medisana GmbH, 4146  N , N M .

 - un ar
00800-63347262
er ice. u medi ana.com

        

Mi van a dobozban?
l r a t ellen ri e, o  a l  i n talanul 

me an-e.  l e  a  al bbia  tarto na
•  1 rn om m r  l  BU-92E
• 1 mand etta l t ml el
• 4 elem t pu  , 6  1,5 
• 1 használati útmutató

a a ic oma ol n l ll t b l ered  rt lel,
alad talanul l p en apc olatba a a ere ed el,

a ol a l et rolta.

HU   Készülék és LCD-kijelző

 m

Gyártó

rt i id pont

l  ele troni na  a iala t a ol an, o  a a rabban fell p  aritmi   n. 
m i el lto o  l n l t bbet feli mer,  e e et a i el n me elen          im

Biztonsági útmutatások

 a l  ab l talan pul u t lelt, a  aritmia i el e        

•  l  bi on o  a aro at feli mer,  anna  o t l f en me felel  iba dot 
r i.   e etle  fol amatban le  m r  me a ad

Er 0“ - „Er 4  iba a n om rend erben, a  nem lelt i tol  ill. dia tol  
n om t. e et, o  a l t ml  c atla o a ro ninc . llen ri e a 
mand etta  a l  tti apc olatot, el e e fel el e en a 
mand ett t,  i m tel e me  a m r t. M r  ben ne mo o on.

Er 5                 mand ettan om  t l na   300 mm . 
Pihenjen 5 percet, és ismételje meg a mérést.

Er 6                 mand ettan om  3 percn l o abb idei  na obb, mint 15 mm. 
Pihenjen 5 percet, és ismételje meg a mérést.

Er 7   Er 8  
Er A               le troni ai, param ter- a  r el iba. i en en 5 percet,  i m tel e 

meg a mérést.

onto  e e fel a apc olatot a e el or o al, a a fenti ib  i m telten fell pne . Ma-
radjon nyugalomban a mérés idejére.

Tisztítás és karbantartás
 l  ti t t a el tt t ol t a el a  eleme et.  l et pu a end el ti t t a, 

mel et en e appano  el en n ned e t en be. o a ne a n l on d r at  
ti t t ert, al o olt, naft t, t t a  ben int tb. Ne m rt a a l et a  b rmel  
ie t t be. el en arra, o  ne er l n ned e  a l be. 

Ne ned e t e be a mand ett t  ne rel e me  anna  el al  ti t t t. a a 
mand etta m i  ned e  lt olna, a or t r l e me  ato an ra  ru al. el e e 
el a mand ett t in t a, ne n l t e fel  a a tel e en me radni a le e n.  

l et ne te e i etlen nap u r na , a a enn e d t l  a ned e t l. 
Ne te e i a l et l e  forr na  a  ide ne . a nem a n l a a -
l et, a or a tart t ban t rol a.  l et ti ta  ra  el en t rol a.

Ártalmatlanítási útmutató
t a l et nem abad idobni a tart i em tbe. Minden e e  

fo a t  tele  minden ele tromo  a  ele troni u  l et leadni 
la el ne  t el n a  a ere ed n l  f etlen l att l, o  tar-

 talma -e ro  an a ot a  nem -, o  to bb tani le e en rn e et m l  
ártalma-tlanításra!

 a n lt eleme et ne a tart i em tbe dob a i, anem a e l e  ullad o   
a  a a ere ed ben tal l at  elem t el re  rtalmatlan t  te intet ben fordul on 

a  illet e  el i at o  a  a ere ed

SIrányelvek és szabványok
 a rn om m r  l  me felel a l  al alma  rn om m r  l e re 

onat o  - ab n  el r aina . endel e i  -ir n el e  erinti tan t nn al  
a  02  - ellel me felel i el .  rn om m r  l  me felel a  N 1060-1, 
60601-1, N 60601-1-2, N 0601-2, N 1060-1  N 1060-3 m  eur pai el r o na . 

le et te  to bb  a an c  ati term e re onat o  3 42  1 3. niu  
14.  -ir n el eine  el r aina .

Elektromágneses összeférhetőség: Irányelvek és gyártói nyilatkozat 
llapot  2014.03.25.

Elektromágneses kisugárzások

A vernyomasmerő keszulek az alabb meghatarozott elektromagneses kornyezetben 
valo alkalmazasra szolgal. A vernyomasmerő keszulek e ene  a  fel a nalo ana  
bi to itania ell, o  a e ule  a nalat il en elle  orn e etben torten en.

Kisugárzásmérések              Egyezés Elektromágneses
környezet - irányelv

 i u r  a
CISPR11 szerint

 i u r  a
CISPR11 szerint

armoni u o  
61000-3-2 szerint

e ult e in a 
dozasok IEC 61000-3-3
szerint

1. csoport

 o t l

erre nem vonat-
kozik

erre nem vonat-
kozik

 ern oma mer  e ule  N -ener iat 
i arola  a at bel  m ode e e  a -

nal. miatt a at N - i u ar a a
na on i  merte  e  alo in tlen,
hogy szomszedos elektronikus keszuleke-
ket zavarna.

 ern oma mer  e ule  minden 
olyan letesitmenyben – beleertve a 
lakohelyisegeket es hasonlokat – valo 
hasznalatra alkalmas, amely lakascelra 
hasznalt epuleteket is ellato, kozvetlenul a 
o ol alati alac on fe ult e  ellato-

halozatra csatlakozik.

Elektromágneses zavarállóság

A vernyomasmerő keszulek az alabb meghatarozott elektromagneses kornyezetben 
valo alkalmazasra szolgal. A vernyomasmerő keszulek e ene  a  fel a nalo ana  
bi to itania ell, o  a e ule  a nalat il en elle  orn e etben torten en.

Zavarállósági
vizsgálatok

Elektromágneses
környezet - irányelvek

IEC 60601-
vizsgáló
jelszint

egyezési
jelszint

Az aljzat fa, beton, vagy kerámialapos 
bur olat  le en. a a  al at inteti-
kus anyaggal borított, akkor a
relatív páratartalom legalább 30% 
legyen.

 tapfe ult e  min e ene
me  ell felelnie e  ellem  u leti 
vagy korhazi kornyezetenek.

± 6 kV
érintkezéses

i l
± 8 kV

le e i l  

3 m

± 6 kV
érintkezéses

i l
± 8 kV

le e i l  

3 m

Statikus
elektromosság
i l e  a
IEC 61000-4-2

szerint

Mágneses tér a
tápellátás frek-

venciájánál
50 60 

IEC 61000-4-8
szerint

Elektromágneses zavarállóság

A vernyomasmerő keszulek az alabb meghatarozott elektromagneses kornyezetben 
valo alkalmazasra szolgal. A vernyomasmerő keszulek e ene  a  fel a nalo ana  
bi to itania ell, o  a e ule  a nalat il en elle  orn e etben torten en.

Zavarállósági
vizsgálatok

Elektromágneses
környezet - irányelvek

IEC 60601-
vizsgáló
jelszint

egye-
zési

jelszint

Sugárzott 
N a aro
IEC 61000-

4-3
szerint

3 m
0 M  -

2,5 
3 m

ordo at   mobilna fre enci  om-
muni ci  l e  a n lata e et n 
a rn om m r  l  alamen n i 
al atr t l al  a a olt t ol a a bele eti  
beleértve) az adó frekvenciájára érvényesegyenlet 
alapján kiszámított távolságot nem múlhatja alul.

Ajánlott védőtávolság: 
d 1.2     0 M  a 00 M
d 2.3     00 M  a 2,5  

P = az adó névleges teljesítménye Watt (W)-ban
az adó gyártójának adatmegadása szerint, és d =
a nlott d t ol  m terben m .  el e  

t tt u r  t rer ne  alamenn i fre -
vencián a helyi vizsgálat szerinta kisebbnek
kell lennie, mint az egyezési jelszintb.

 ol an l e  rn e et ben, amel e  a 
et e  el el rendel e ne , a ar le et -

e

1. me e  0 M  -n l  00 M  -n l a ma a abb fre enciatartom n  r n e .
2. me e   ir n onala  nem a n l at a  minden e etben. le trom ne-
e  iter ed  m rt t a  p let, t r a   emberi te t eln el e  i a er d e 

befolyásolja.

a.  telep tett ad   p ld ul mobil a  e et  n l li telefono  b i llo-m aina    
mobil r di ol ltat o , amat r llom o , M  M r di -  tele i ad  t rer i 
elméletileg nem határozhatók meg pontosan. A nagyfrekvenciás adók által generált 
ele trom ne e  rn e et rt el e  a  ele trom ne e  l e  al alma i 
el ne  i lata e  le et. a a me llap tott t rer  a rn om m r  -

l  telep el n a fent me adott e e intet t ll pi, a or a rn om m r  l  
a norm l em empont b l fel eletet i n el. o atlan tel e tm n ellem  
elent e e e et n  le et ie t  int ed e  fo anato t ra, p ld ul a 

rn om m r  l  i m telt be ll t ra a  t el e re.

b.  150   0 M  tti fre enciatartom n ban a t rer ne  i ebbne  ell lennie, 
mint 1  3 m.

Javasolt védőtávolságok hordozható és mobil NF-kommunikációs
készüléke és a „vérnyomásmérő készülék” között

 rn om m r  l  ol an ele trom ne e  rn e etben al  al alma ra 
ol l, a ol a i u r ott N - a aro at ellen r i .  rn om m r  l  e e 

vagy felhasználója segíthet az elektromágneses zavarok megakadályozásában, amenny-
iben betart a a ommuni ci  l e  ma im li  imeneti tel e tm n t l f ,
a ordo at   mobil N - ommuni ci  l e  ad   a rn om m r  

l tti al bb a a olt minim li  t ol o at.
Védőtávolság, az adó frekvenciájától függően

m
Az adó név-

leges
teljesítménye

W 150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz
 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

Az olyan adóknál, amelyeknek a maximális névleges teljesítménye a fenti táblázatban
nem erepel, a  a nlott d d t ol ot me  le et at ro ni m terben m  a al a 
képlettel, amely a mindenkori oszlophoz tartozik, ahol P = az adó maximális névleges 
teljesítménye Watt (W) -ban az adó gyártójának adatai szerint. 
1. me e  0 M  -n l  00 M  -n l a ma a abb fre enciatartom n
érvényes.
2. me e   ir n onala  nem a n l at a  minden e etben. le trom ne e
iter ed  m rt t a  p let, t r a   emberi te t eln el e  i a er d e befo-

lyásolja.

Műszaki adatok
Név és modell

i el  rend er 
Tárolóhelyek
Mérési módszer 

e lt ell t  
Vérnyomás-mérési tartomány 
Pulzusmérési tartomány
A statikus nyomás maximális 
méréseltérése 
Pulzusértékek maximális 
méréseltérése 
N om el ll t  
e e leere t  

Üzemeltetési feltételek 
Tárolási feltételek
M rete      M  
Mandzsetta

l  l e
i m

N d
peci li  tarto

rn om m r  l  BU-92E 
di it li  i el
2 x 60 mérési adatokhoz
oszcillometrikus
6      , 4  1,5  elem t pu   6
40  260 mm
40  1 0 er perc

 3 mm

az érték ± 5%-a
automatikus, mikropumpával
automatikus

5   40  tt, 0  relat  p ratartalom
-20   55  tt, 0  relat  p ratartalom
kb. 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm feln tte  m ra
b. 236  eleme   mand etta n l l

BY MEDISANA®
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23205
40 155  23205 3
Na  mand etta 30 - 42 cm feln tte

m ra, na  fel ar er lettel
ci . 51126

i  mand etta 22 - 30 cm  on abb
fel ar  feln tte  m ra
ci . 51135



Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
• en  pe ni automat o an  ele tronic n  ci nieniomier  e t pr e nac on  do pomiaru ci nienia r i

 arun ac  domo c . r d enie e t niein a n m temem do pomiaru ci nienia t tnic e o,
mier c m ci nienie ro urc o e i urc o e r i ora  t tno o b doro c   oparciu o metod
o c lometr c n  pr  u ciu a adane o na rami  man ietu.

Przeciwwskazanie
• r d enie nie e t pr e nac one do mier enia ci nienia t tnic e o u d ieci. a to o anie ur d enia

u tar c  d ieci nale  on ulto a   le ar em.
• r d enie nie e t pr e nac one dla o b  iln  ar tmi  erca.

Najczęstsze przyczyny błędnych pomiarów
• r ed onaniem pomiaru nale  odpoc

pr e  5 10 minut, po tr ma  i  od po ania
po i , picia al o olu, palenia t toniu, on a-
nia prac  c ne , upra iania portu i a ania

pieli. t ie po e c nni i mo  p a
na wynik pomiaru.

• Nale  d  c ci arderob , t re b t cia no
pr le a  do pr edramienia.

• omiar nale  on a  a e na t m am m
ramieniu (zwykle na lewym).

• i nienie t tnic e po inno b  mier one re ularnie,
cod iennie o te  ame  por e, ponie a  mienia i
ono  ci u dnia.

• Wszystkie próby podparcia ramienia przez pacjenta
mo  pod  ci nienie r i.

• Nale  pr  odn  po c  i odpr  i . o-
dc a  pomiaru nie nale  napina  mi ni ramienia,
na t r m e t on on an . e eli to oniec ne,
nale  pod o  podu .

• e li t tnica ramienna na du e i  poni e  lub
po e  erca, doc od i do b dne o pomiaru.

• u n  lub nie api t  man iet e t pr c n
b dne o pomiaru.

•  ni u po t rn c  pomiar  romad i i  re
 ramieniu, co mo e pro ad i  do b dne o ni-
u. Mi d  ole n mi pomiarami ci nienia t tnic e o

nale  robi  1-minuto e pr er  lub unie  rami
i pr tr ma  e  r e, ab  na romad ona re
mo a odp n .

Objaśnienie symboli
WAŻNE
Nale  po t po a  odnie  in tru c
Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji
ob u i mo e pro ad i  do ci ic
ranie  lub u od enia ur d enia.

OSTRZEŻENIE
Nale  apo na  i   ninie mi
o tr e eniami, ab  uni n  e entualn c
ranie .

OSTRZEŻENIE
Nale  apo na  i   ninie mi
o tr e eniami, ab  uni n  e entualn c
ranie

UWAGA
Nale  apo na  i   ninie mi
o tr e eniami, ab  uni n  e entualne o 
u od enia ur d enia.

WSKAZÓWKA
a i te a iera  r nie  pr datne 

informac e dot c ce in talac i i
stosowania.

la ac a ur d enia  t p 

roni  pr ed il oci

Numer 

Wytwórca

Data produkcji

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwaPL
Przed użyciem urządzenia należy dokładnie przeczytać
instrukcję obsługi, w szczególności wskazówki 
bezpieczeństwa, i starannie przechowywać instrukcję 
obsługi do późniejszego wykorzystania. Przekazując 
urządzenie osobom trzecim, należy wręczyć też niniejszą 
instrukcję obsługi.

• r d enie e t pr e nac one c nie do u t u pr atne o.  ra ie dole li o ci d-
ro otn c  onta tu  i   le ar em. 

• a  ur d enia t l o odnie  e o pr e nac eniem, pr e tr e a c i in tru c i ob u i.
t o nie nie odne  pr e nac eniem pro ad i do utrat  el ic  ro c e  aran-

cyjnych. 
• abur enia r tmu erca lub ar tmie  pr c n  niere ularne o t tna. r  pomiarac

a pomoc  ci nieniomier  o c lometr c n c  mo e to pro ad i  do trudno ci  are e -
tro aniem pra id o e  arto ci pomiaro e . ad ele tronic n  ninie e o ur d enia 
e t po a on   fun c  umo li ia c  r anie ponad 20 na c cie  t pu c c  
rodzajów arytmii serca i tzw. artefaktów ruchowych oraz informowanie o tym symbolem
          na ietlac u.

• e eli cierpi  na c orob , np. niedro no  t tnic, pr ed u ciem ur d enia onta tu  e
swoim lekarzem. 

• r d enia nie olno to o a  do ontroli c to ci uder e  ro ru ni a erca.
• obiet   ci  po inn  pr e tr e a  oniec n c  rod  o tro no ci, ab  nie obci a

nadmiernie or ani mu   ra ie potr eb  nale  on ulto a  i   le ar em.
•  tuac i t pienia niepr emn c  ob a , a  na pr ad b l ramienia lub inn c ,

nale  u  pr ci u  3,  celu o i ni cia nat c mia to e o odpo ietr enia
man ietu. Nale  ro lu ni  man iet i d  o  ramienia. 

• r d enie nie e t pr e nac one dla d ieci. 
• ieciom nie olno u a  te o ur d enia. rodu t  med c ne nie  aba  dla d ieci
• r d enie po inno b  pr ec o ane po a a i iem d ieci. 
• o anie ma c  element , np. materia u opa o anio e o, baterii, po r  omor  na

bateri  itd. mo e pro ad i  do udu enia.
• e eli ur d enie b o pr ec o ane  c odnie m otoc eniu, to pr ed pr t pieniem 

do e o u t o ania nale  aa limat o a  e do normalne  temperatur  po o o e . 
• Mo na to o a  c nie man iet, t r  e t do tarc an  p lnie  ur d eniem. Nie

mo e on b  a t po an  ani mienian  na aden man iet inne o rod a u. Mo na o
a t po a  c nie man ietem do adnie te o ame o t pu. 

• r d enie nie mo e b  u t o ane  otoc eniu ur d e , t re emitu  ilne promie-
niowanie elektromagnetyczne, np. nadajników radiowych lub telefonów komórkowych. Pro-
mienio anie to mo e ne at nie p a  na d ia anie ur d enia patr  ompat bilno  
elektromagnetyczna”).

• r d enia nie olno u a   pobli u a  paln c  np. a u obe adnia ce o, tlenu
lub wodoru) lub cieczy palnych (np. alkoholu).

• Nie olno do on a  amod ieln c  mod ac i ur d enia ani do on a  e o 
demonta u. 

• e a ar ne i be piec ne u t o anie ur d enia e t ape nione t l o c a , d  e t
ono to o ane i pr ec o ane c nie  arun ac  otoc enia, t re  o re lone 
danych technicznych.

•  ra ie u tere  ni d  nie napra ia  amod ielnie ur d enia. Napra  nale  leci  auto-
r o anemu a ado i er i o emu.

• Nale  c roni  ur d enie pr ed o imi temperaturami, be po rednim promienio aniem
onec n m ora  il oci . d b  edna  mimo to do o do pr edo tania i  ciec  do e o
n tr a, nale  nat c mia t  baterie i uni a  dal e o or tania  ur d enia. 

ta im pr pad u nale  onta to a  i   d tr butorem lub na i a  be po redni on-
ta t  na  rm . 

• r d enie e t apro e to ane do onania co na mnie  10 000 pomiar  lub prac
pr e  min. 3 lata pr  a o eniu be piec ne o i pra id o e o u t o ania. nte ralno
man ietu e t ape niona ta e po 1000- rotn m e o ot arciu i am ni ciu. 

• r d enie nale  c roni  pr ed iln mi uder eniami i upad iem. 
• d b   r ad ic  pr pad ac  na ute  b dne o d ia ania man iet po o ta a  na-

pompo an  podc a  pomiaru na ta e, nale  o nat c mia t ot or . u otr a e
obci enie ramienia b t o im ci nieniem  man iecie ci nienie man ietu  300 
mm  lub ci nienie ta e  15 mm  pr e  ponad 3 minut  mo e pro ad i  do po ta-
wania wybroczyn. 

• r d enie nie mo e b  to o ane  pr pad u o b podda an c  terapii
e n tr nac nio e ,  uciami do ln mi lub u t r c  pr epro ad ono ma te tomi . 

• Nie olno a ada  o nier a na u od on  r . 
•  pr pad u, d  ur d enie e t u t o ane pr e  il a o b, a d  u t o ni  po inien

to o a  a n  man iet  pr c n i ienic n c . odat o e man iet  mo na am i
oddzielnie. 

• Nale  uni a  niatania lub blo o ania pr e odu po ietr ne o  tra cie do on ania
pomiar , d  mo e to pro ad i  do niepra id o e o pompo ania ora lub obra e . 

• Nie nale  or ta   ur d enia  poru a c c  i  po a dac , ponie a  mo e to
ut o a  b dn mi ni ami pomiar .

• mi  baterie, e eli ur d enie nie b d ie u ane pr e  d u  c a .

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZNEGO STOSOWANIA BATERII
• Nie rozbieraj baterii! 
• d  na ietlac u po a i i  mbol baterii, nale  mieni  baterie. 
• abe baterie nale  nie oc nie   omor  baterii, ponie a  mo  ciec i 

u od i  ur d enie  
• od one r o cie u ele trolitu, uni a  onta tu e r , oc ami 
• b onami lu o mi   ra ie onta tu  a em a umulatoro m ob cie pr ep uc  

a one mie ce c t  od  i nie oc nie or ta   pomoc  le ar a  
•  ra ie po ni cia baterii nale  nat c mia t onta to a  i   le ar em
• a e mienia  t ie baterie ednoc e nie  
• mienia  t l o na baterie te o ame o t pu, ni d  nie u a  baterii odmienne o t pu 

ani u an c  baterii  po c eniu  no mi  
• ada c baterie, r  u a  na a ci e po c enie bie un  
• aterie nale  , e eli ur d enie nie b d ie u ane pr e  co na mnie  3 mie i ce. 
• Przechowuj baterie z dala od dzieci! 
• Nie adu  baterii ednora o c  Niebezpieczeństwo wybuchu! 
• Nie zwieraj! Niebezpieczeństwo wybuchu! 
• Nie wrzucaj do ognia! Niebezpieczeństwo wybuchu! 
• u t c  baterii nie r uca  do odpad  o podarc c , lec  do odpad  pec aln c , 

lub pr e a  e do pun tu biorc e o baterii  pec ali t c ne  plac ce andlo e

Urządzenie i wyświetlacz LCD
1 ietlac            2 Przycisk MEM          3 Przycisk START 
4 omora na baterie na pod ie ur d enia     5 o c enie t o e pr e odu po ie-
trznego          6 Mankiet z przewodem powietrznym          7 a anie dat od in  
8 a anie ci nienia urc o e o  9 a anie ci nienia ro urc o e o  

totli o  t tna  0 mbol oto o  do pompo ania   q Symbol wymiany 
baterii          w mbol t tna  a anie ar tmii    e a ni  ci nienia t tnic e o iel-
on   t   pomara c o   c er on           r mbol pami ci

Czym jest ciśnienie krwi?
i nienie r i e t ci nieniem, po ta c m  nac niac  pr  a d m uder eniu erca. 
d  erce i  urc   urc  i pompu e re  do t tnic, po odu e to ro t ci nienia. e o 

na a arto  na ana e t ci nieniem urc o m, t re mier one e t a o pier a 
arto  podc a  pomiaru ci nienia r i. d  mi ie  erco  i  ro urc a, ab  pobra  no  
re , pada ta e ci nienie  t tnicac . d  nac nia  ro lu nione, mier ona e t dru a 
arto   ci nienie ro urc o e.

Jak funkcjonuje pomiar?
BU-92E to ci nieniomier  r i pr e nac on  do mier enia ci nienia na ramieniu. omiar do -
on an  e t pr e  mi roproce or, t r  popr e  c u ni  ci nienia o nac a a ania ci nienia 
ac od ce  arteriac  podc a  napompo ania i pompo ania po ietr a  man ietu 

ci nieniomier a.

Klasyfikacja ciśnienia tętniczego wg WHO
arto ci te o ta  o re lone pr e  iato  r ani ac  dro ia  be  l du na 

wiek.
Niskie ciśnienie krwi skurczowe  <100 rozkurczowe <60
Ciśnienie normalne   ielon  ob ar a a  e)

skurczowe 100 - 139 rozkurczowe 60 - 89
Formy wysokiego ciśnienia
Ciśnienie krwi lekko   t  ob ar a a  e)
podwyższone  skurczowe 140 – 159 rozkurczowe 90 – 99
Ciśnienie krwi średnio  pomara c o  ob ar a a  e)
podwyższone  skurczowe 160 – 179 rozkurczowe 100 – 109
Mocno podwyższone  c er on  ob ar a a  e)
ciśnienie   urc o e  1 0 ro urc o e  110

Oddziaływanie na pomiar i jego ocena
• Mier  o e ci nienie r i ielo rotnie, api   pami ci ni i, a na t pnie por na  

e e ob . Nie nale  ci a  nio   po ed nc e o pomiaru.
• arto ci ci nienia po inn  b  a e oceniane pr e  le ar a, t remu nana e t 

i toria dro ia pac enta. d  or ta   ur d enia re ularnie i api u e  arto ci 
pomiaro e dla e o le ar a, po iniene  o r nie  od c a u do c a u informo a  
o przebiegu pomiarów. 

• Nale  pami ta , e d ienne arto ci pomiar  ci nienia r i ale ne  od ielu 
c nni .  r n  po b na pomiar p a palenie, picie al o olu, le i i praca -
zyczna. 

• i nienie r i nale  mier  pr ed po i iem. 
• r ed pomiarem ci nienia r i nale  co na mnie  5-10 minut odpoc . 
• e li arto  urc o a lub ro urc o a pomiaru mimo pra id o e  prac  ur d enia 

da e i  niepra id o a a o a lub a ni a  i po tar a i  to il a rotnie, nale  
poinformo a  o t m le ar a. ot c  to r nie  tuac i, d  niere ularn  lub b t 

ab  pul  uniemo li ia pomiar.

Uruchamianie
Wkładanie / wymiana baterii

b  mo li a b a ob u a ur d enia, nale  o  do c one baterie. od podem 
ur d enia na du e i  po r a c o a na baterie 4. t r   ci a c le o i 
pr e u a c na e n tr .  4 do c one baterie 1,5 , t p  6. r  u a  na 

a ci e po o enie bie un  o na o ane  c o u na baterie . ono nie am ni  
schowek na baterie.

aterie nale  mieni , d  na ietlac u 1 po a i i  mbol mian  baterii q lub nie 
b d  po a ane adne informac e mimo pra id o e o o enia baterii.

Ustawianie daty i godziny
o o eniu baterii na ietlac u ietlana e t napr emiennie data i od ina. 
ednoc e nie naci n  i pr tr ma  pr ci i  3 oraz MEM 2 do chwili, w której 
abr mi r t i na  d i o , a po c a pro ad ania mie i ca M  ac nie mru a . 

ta i  dan  mie i c popr e  il u rotne naci ni cie pr ci u M M 2, a na t pnie 
naci n  pr ci   3, ab  pr e  dale  do po c i pro ad ania dnia.

o tar a  . etap  pro ad ania do c ili, a  mie i c, d ie , od ina ora  minuta o tan  
pra id o o u ta ione. Naci ni cie pr ci u  3 po u ta ieniu minut po odu e, e 
ur d enie po raca do tandardo e o tr bu ietlania od in  i dat . o o . 1 minucie 
be  naci ni cia a ie o ol ie  pr ci u ur d enie po raca automat c nie do tandardo-

e o tr bu ietlania dat  i od in . miana baterii po odu e utrat  pro ad on c  
dan c , t re nale  pro ad i  pono nie.

Zakładanie mankietu
1. r ed u ciem nale  o  o c  pr e odu dopro ad a ce o po ietr e do ot-

oru  le e  tron  ur d enia 5. 
2. t art  tron  man ietu nale  pr eci n  pr e  metalo e tr emi , ab  api cie 

nala o i  na e n tr ne  tronie ramienia, t or c c lindr c n  form  r . 1). 
3. Man iet nale  naci n  na le e rami . 
4.   po ietr em po inien o ta  umie c on  na rod u ramienia, na pr ed u eniu 

rod o e o palca r . 2) (a . olna ranica man ietu po inna na do a  i  o . 1 - 2 
cm nad o ciem b . Nale  naci n  man iet i api  r ep c). 

5. omiar nale  pr epro ad a  na na im ramieniu. 
6. ra e o ramienia nale  u  do pomiaru ed nie c a , d  le e nie mo e b  

u te. omiar  nale  pro ad i  a e na t m am m ramieniu. 
7. ra id o  pomiar  po c i ied ce  r . 3).

Pomiar ciśnienia tętniczego
o pra id o m a o eniu man ietu mo na ro poc  pomiar.

1. d  naci ni t  o tanie pr ci   3, aln  e t d u i na  a u t c n , a 
na ietlac u u a ane  t ie na i. e t ten u  do ontroli pra id o e o 
d ia ania ietlac a. 

2. Na t pnie na ietlac u 1 ac na mru a  mbol U1  pami  u t o ni a 
1  lub mbol U2  pami  u t o ni a 2 . Naci ni cie pr ci u M M 2 pozwala
na pr e c anie pomi d  pami ciami 1 a 2. Naci n  pr ci   3 i nie
naci a  pr e  o . 5 e und adne o pr ci u, ab  ro poc  pompo anie man ietu.

3. r d enie e t oto e do pomiaru, na ietlac u po a ia i  c fra 0, a symbol
oto o  do pompo ania  0 mru a pr e  o . 2 e und . r d enie pompu e tera  

automat c nie i po oli man iet, ab  pr epro ad i  pomiar ci nienia t tnic e o.
4. o n ca arto  ci nienia e t ietlana na ietlac u. r d enie pompu e 

man iet ta  d u o, a  o i ni te o tanie ci nienie tarc a ce do pr epro ad e-
nia pomiaru.  ole n m etapie ur d enie po oli pu c a po ietr e  man ietu i 
pr epro ad a pomiar. d  t l o ur d enie are e tru e na , mbol t tna w na

ietlac u ac na mru a . 
5. d  pomiar e t a o c on , man iet o ta e odpo ietr on . Na ietlac u 1

po a ia  i  arto ci ro urc o e o i urc o e o ci nienia t tnic e o ora  arto  
t tna. dpo iednio do la ac i ci nienia t tnic e o   mru a a ni  
ci nienia t tnic e o e obo  odpo iada ce o mier one  arto ci oloro e o pa -
a.  tuac i, d  ur d enie are e tro a o niere ularne t tno, mru a dodat o o 

a ni  ar tmii erca         w.

6. mier one arto ci  automat c nie apami t ane  brane  pami ci 1 lub 2 . 
 a de  pami ci mo na ac o a  ma malnie 60 arto ci pomiaro c   od in  

i dat  pomiaru. 
7. ni i pomiaru po o ta  na e ranie. r d enie c a i  automat c nie po o . 1 

minucie a anie dat  i od in , e eli nie o tanie naci ni t  dodat o  pr ci , 
mo e r nie  o ta  c one a pomoc  pr ci u  3.

Przerwanie pomiaru
e eli ac od i oniec no  pr er ania pomiaru ci nienia t tnic e o,  a ie ol ie  pr -

c n  np.  po odu nied po c i pac enta , mo na  a d m momencie naci n  pr ci  
START 3. r d enie nat c mia t automat c nie odpo ietr  man iet.

Wyświetlanie zapisanych wartości
Ninie e ur d enie d ponu e d oma o obn mi pami ciami o po emno ci 60 mie c 
a da. ni i api ane  automat c nie  brane  pami ci.  celu o ania api a-

n c  arto ci pomiaro c  nale  naci n  pr  c on m ur d eniu a anie dat  i 
godziny) przycisk MEM 2. Na ietlac u 1 po a i i  mru a c  mbol U1  lub U2” 
ora  mbol pami ci r i lic ba c nie api an c   te  pami ci u t o ni a arto ci po-
miaro c . Naci ni cie pr ci u  3 po ala na pr e c anie pomi d  pami ciami 
U1 a U2. Naci ni cie pr ci u M M 2 lub nienaci ni cie adne o pr ci u pr e  o . 
5 e und  po odu e ietlenie arto ci rednie   3 o tatnic  pomiar , api an c   

brane  pami ci u t o ni a p lnie  mbolem pami ci r ora  mbolem A”). Gdy 
pami  nie a iera api an c  arto ci, ietlane  mbole - - . ono ne naci ni cie 
przycisku MEM 2 po odu e ietlenie arto ci o tatnie o api ane o pomiaru. al -
ze naciskanie przycisku MEM 2 po odu e ietlanie ole n c  c e nie  mier on c  

arto ci pomiaro c . e eli o i ni to o tatni  po c  api u i nie ci ni to adne o 
pr ci u, to ur d enie  tr bie odc tu pami ci c a i  automat c nie po o . 1 mi-
nucie a anie dat  i od in . Naci ni cie pr ci u  3 umo li ia opu c enie 
tr bu odc tu pami ci  do oln m momencie i ednoc e ne c enie ur d enia. e eli 

 pami ci na du e i  60 arto ci pomiaro c , a da no a arto  a t pu e na tar  
arto  pr ec o an   pami ci.

Usuwanie zapisanych wartości
 pr pad u, d  u t o ni  amier a a o a  t ie api ane arto ci, nale  

naci n  i pr tr ma  pr ci  M M 2 na o . 3 e und   tra cie ietlania do olne  
api ane  arto ci  pami ci u t o ni a po a a aniem arto ci rednie   3 o tatnic  

pomiar . t ie arto ci  te  pami ci u t o ni a  a o ane po tr rotn m na-
le a u t c n m, a na ietlac u u a u e i  mbol - -”.

Usuwanie usterek
 pr pad u niet po c  ni  pomiar  na ietlac u po a ia  i  na t pu ce 
mbole

• Na ietlac u u a u e i  mbol mian  baterii q  baterie  b t abe lub  -
c erpane. Nale  mieni  t ie c ter  baterie na no e baterie 1,5  t pu  6.

• ietlane  niet po e arto ci pomiaro e lub po a ia i  mbol Hi  lub Lo  
a o  pra id o o man iet. r  pra id o  po c . odc a  on ania pomi-

aru nale  ac o a  i  po o nie. r d enie nie e t pr e nac one dla pac ent  
o ilnie niere ularn m t tnie.

OSTRZEŻENIE
Zbyt niskie ciśnienie krwi stanowi takie samo ryzyko dla zdrowia, jak 
zbyt wysokie ciśnienie! Napady zawrotów głowy mogą prowadzić do 
niebezpiecznych sytuacji (np. na schodach lub w ruchu miejskim)!

OSTRZEŻENIE
Nie przeprowadzaj na podstawie wykonanego pomiaru żadnych 
samodzielnych zabiegów terapeutycznych. Nigdy nie zmieniaj 
dawki przepisanego przez lekarza leku.

W ramach ciągłego ulepszania produktu zastrzegamy sobie
prawo do zmian technicznych i wyglądu.

Warunki gwarancji i naprawy

 pr pad u ro c enia aranc ne o r  i do pec ali t c ne o pun tu pr eda  
lub
be po rednio do er i u. e li ur d enie mu i b  ane, poda  rod a  u ter i i do c
opi  do odu upna.
bo i u  na t pu ce arun i aranc ne

1. Na produ t  ecomed ud ielana e t aranc a na d a lata od dat  pr eda .  pr pad-
ku
ro c enia aranc ne o data pr eda  mu i b  udo umento ana para onem lub
rachunkiem.
2. ter i po ta e  ni u b d  materia o c  lub produ c n c  u u ane  
be p atnie
w ramach gwarancji.
3. opr e  onanie u u i aranc ne , c a  aranc i nie d u a i  ani dla 
ur d enia,
ani dla mienion c  pod e po .
4. aranc i nie podle a
a. el ie u od enia po ta e pr e  nieodpo iednie u t o anie, np. pr e
niepr e tr e anie in tru c i ob u i.
b. od enia po odo ane napra ami pr e  upu ce o lub nieupo a  nione o ob
trzecie.
c. od enia tran porto e, po ta e  drod e od producenta do on umenta lub pr

ce do pun tu er i o e o.
d. ce oria podle a ce normalnemu u ciu.
5. dpo ied ialno a po rednie i be po rednie u od enia, po odo ane pr e  
ur d enie

luc ona e t ta e ted , d  u od enie ur d enia u nane o tanie a
przypadek gwarancyjny.

         Medisana GmbH, 41468 NEUSS, NIEMCY.

PL - Poland
00800 63347262
er ice.pl medi ana.com

         

Zakres dostawy
Na poc t u pra d  ompletno  do ta .

 ad a re u do ta  c od
• 1 ci nieniomier  nadgarstkowy BU-92E
• 1 man iet  em  po ietr em
• 4 baterie (typ AA, LR6) 1,5 V
• 1 in tru c a ob u i

e eli po ro pa o aniu t ierd i  od  tran porto e, 
onta tu  i  nat c mia t e lepem.

Ciśnieniomierz nadgarstkowy BU-92E

Instrukcja obsługi - Przeczytaj uważnie!
PL   Urządzenie i wyświetlacz LCD

u. Mi d  ole n mi pomiarami ci nienia t tnic e o
nale  robi  1-minuto e pr er  lub unie  rami
i pr tr ma  e  r e, ab  na romad ona re
mo a odp n .

Numer 

Wytwórca

Data produkcji

rodzajów arytmii serca i tzw. artefaktów ruchowych oraz informowanie o tym symbolem
          na ietlac u.

a.  tuac i, d  ur d enie are e tro a o niere ularne t tno, mru a dodat o o 
a ni  ar tmii erca         

• Ninie e ur d enie ro po na e ro maite u ter i i  ale no ci od pr c n  ietla 
odpo iedni od b du. db a c  i  e entualnie pomiar e t c a  pr er an

Er 0“ do „Er 4  d  u ad ie ci nienio m lub nie r to ci nienia ro urc o e o
urc o e o. o c enie  pr e odem po ietr n m mo o o ta  

pr er ane. pra d i  po c enie pomi d  man ietem a ur d eniem, 
pra id o o a o  man iet i pr epro ad i  pomiar pono nie. 
Nie poru a  i   tra cie pomiaru.

Er 5                  i nienie man ietu ponad 300 mm  e t b t o ie. 
Nale  odpoc  pr e  5 minut i pono i  pomiar.

Er 6                  i nienie man ietu pr e rac a arto  15 mm  pr e  ponad 3 minut . 
Nale  odpoc  pr e  5 minut i pono i  pomiar.

Er 7   Er 8  
Er A d ele troni i, parametr  lub c u ni a. Nale  odpoc  pr e  5 

minut i pono i  pomiar.
a na informac a  nale  onta to a  i   le ar em, d  . b d  po tar a  i . 
odc a  on ania pomiaru nale  ac o a  i  po o nie.

Czyszczenie i pielęgnacja
r ed ro poc ciem c c enia ur d enia mi  baterie. r d enie nale  c ci  

mi  cierec  le o il on   a odn m ro t or e m d a. Nie olno to o a  il-
n c  rod  c c c c , al o olu, naft , ro cie c alni a lub ben n  itd. r d enia 
ani a ic ol ie  c ci dodat o c  nie olno anur a   od ie. Nale  u a a , ab  do 

n tr a ur d enia nie do ta a i  oda. Nie nale  il a  man ietu ani c ci  o od . 
e eli man iet i  amoc , nale  o deli atnie tr e  uc  cierec . Man iet nale  

p a o ro o , nie i a  o i po o ta i  na po ietr u do ca o ite o c ni cia. ro  
ur d enie pr ed be po rednim promienio aniem onec n m, abrud eniem i il oci . 
Nie nale  nara a  ur d enia na nadmierne ciep o lub imno. e eli ur d enie nie e t 
u ane, nale  e pr ec o a   pr e nac one  do te o celu torbie. r d enie nale  
pr ec o a   c t m i uc m mie cu.

Wskazówki dotyczące utylizacji
r d enie to nie mo e b  ut li o ane ra em  odpadami o podarc mi.
a d  u t o ni  e t obo i an  do oddania t ic  ur d e  

ele tr c n c  i ele tronic n c , obo tnie, c  a iera  one ub tanc e 
odli e, c  te  nie, do odpo iednie o pun tu biorc e o  oim mie cie 

lub  plac ac  andlo c , ab  mo  one b  ut li o ane  po b pr a -
n  dla rodo i a. r ed ut li ac  ur d enia mi  baterie. u t c  baterii nie r uca  
do odpadow gospodarczych, lecz do odpadów specjalnych, lub oddaj do punktu zbiorczego 
baterii  pec ali t c ne  placo ce andlo e .  ra ie ap ta   pra ie ut li ac i nale  

r ci  i  do ad  omunaln c  lub do pr eda c .

Dyrektywy i normy
Ninie e ur d enie pe nia mo i norm   dot c ce  niein a n c  aparat  do mier-
enia ci nienia t tnic e o r i. r d enie po iada cert at odn   d re t ami  i 
na   na  odno ci   02 . parat do mier enia ci nienia t tnic e o r i odpo-

wiada przepisom europejskim EN 1060-1 i 60601-1, EN 60601-1-2, EN 80601-2, EN 1060-1 
i N 1060-3. mo i d re t   3 42  ad   dn. 14 c er ca 1 3 r.  pra ie 
produ to  med c n c   pe nione.

Kompatybilność elektromagnetyczna: dyrektywy i deklaracja producenta 
(Stan na 25.03.2014)

Emisja zakłóceń elektromagnetycznych

Ciśnieniomierz e t pr e nac on  do u t o ania  ni e  opi an m rodo i u ele tro-
ma net c n m. t o ni  ciśnieniomierza po inien ape ni , e b d ie on u an  

 ta im rodo i u.

   Pomiary emisji
         zakłóceń Zgodność

Otoczenie elektromagnetyczne – Wytycz-
na w sprawie wysokich częstotliwości

mi a ed u
CISPR 11

mi a ed u
CISPR 11

mi a c  
armonic n c  ed u  

IEC 61000-3-2 

mi a a a  napi cia
 mi otania ed u   

61000-3-3

Grupa 1

la a 

nie dotyczy

nie dotyczy

i nieniomier  or tu e ener i  
 c nie dla oic  fun c i 

e n tr n c .  te o po odu e o 
emi a  e t nie iel a i e t bard o ma o 
pra dopodobne, ab  a ca a prac  

iednic  ur d e .

i nieniomier  e t pr e nac on  do 
u t u e t ic  plac ac , c nie 
z placówkami na obszarze mieszkalnym
ora  ta ic , t re  pod c one do publi-
c n c  ieci a ila c c , aopatru c c

 pr d obie t  mie alne.

Odporność na zakłócenia elektromagnetyczne

Ciśnieniomierz e t pr e nac on  do u t o ania  ni e  opi an m rodo i u ele tro-
ma net c n m. t o ni  ciśnieniomierza po inien ape ni , e b d ie on u an  

 ta im rodo i u..

Badania 
odporności

na zakłócenia

Otoczenie elektromagnetyczne
– wytyczne

Poziom
kontrolny
IEC 60601

Poziom
zgodności

od o i po inn  b c onane  
dre na lub betonu lub po inn  b  

o one p t ami ceramic n mi.
d  pod o a e t o ona materia em 
ntet c n m, l dna il otno  po-

ietr a mu i no i  co na mnie  30 .

a o  napi cia a ila ce o
po inna odpo iada  a o ci ma a-
ne  dla rm lub pitali.

± 6 kV
ro ado anie
kontaktowe

± 8 kV
ro ado anie
powietrzne

3 m

± 6 kV
ro ado anie
kontaktowe

± 8 kV
ro ado anie
powietrzne

3 m

o ado anie
ele tr c no ci

statycznej (ESD)
ed u  

61000-4-2

Pole magne-
tyczne przy 

c totli o ci
napi cia 50 

ed u
IEC 61000-4-8

Odporność na zakłócenia elektromagnetyczne

Ciśnieniomierz e t pr e nac on  do u t o ania  ni e  opi an m rodo i u ele tro-
ma net c n m. t o ni  ciśnieniomierza po inien ape ni , e b d ie on u an  

 ta im rodo i u.
Badania 

odporności
na

zakłócenia

Otoczenie elektromagnetyczne
–

wytyczne

Poziom
kontrolny
IEC 60601

Poziom
zgodności

Przewod-
zone
iel o ci

a oca ce
 ed u

IEC 61000-
4-3

3 m
0 M  -

2,5 
3 m

r eno ne i mobilne ur d enia radio e 
o o ie  c totli o ci nie po inn  b  
u ane  mnie m od t pie od a de  
c cici nieniomier a ra   pr e odem  ni  
alecan  od t p be piec e t a, oblic an  
ed u odpo iednie o r nania dla c totli o ci

nadajnika.
Zalecana odległość ochronna:
d 1.2     0 M  - 00 M
d 2.3     00 M  - 2,5  

  a o ma maln  moc  nominaln  nada ni-
ka w watach (W) zgodnie z danymi producenta 
nada ni o  ora  d a o alecan m od t pem 
be piec e t a  metrac  m . i a pola apa-
ratow stacjonarnych wg pomiarow wykonanych 
na mie cu po inna b  mnie aa ni  alecan  
od t p be piec e t ab.  otoc eniu ur d e  
o nac on c  poni m mbolem, mo li e e t 

t pienie a oce  

a a 1  pr  0 M  i 00 M  obo i u e  a re  c totli o ci.
a a 2  te t c ne mo  nie mie  a to o ania e t ic  pr pad ac . 

o pr e tr enianie i  iel o ci ele troma net c n c  podle a mianom na ute  
ab orpc i i odbi  pr e  bud n i, pr edmiot  i lud i.

a. Nat enia pola tac onarn c  nada ni , a  np. tac i ba o c  telefonii om r o-
e  i pr eno n c  radiotelefon , amator ic  tac i radio c , nada ni  radio c  
M i M i nada ni  , teoret c nie nie mo na do adnie  r  o re li . b  

u tali  otoc enie ele troma net c ne  odnie ieniu do tac onarn c  nada ni , 
nale a ob  ro a  onanie badania na mie cu. d  mier one nat enie pola 

 mie cu u t o ania in alator pr e rac a po  po iom odno ci, nale  
ob er o a  in alator, b  a a  e o d ia anie odne  pr e nac eniem. o atlan 
tel e tm n ellem  elent e e e et n  le et ie t  int ed e  fo a-
nato t ra, p ld ul a rn om m r  l  i m telt be ll t ra a  t el e -
sére.

b.  a re ie c totli o ci 150  do 0 M  nat enie pola po inno b  poni e  3 
m.

Zalecane odstępy bezpieczeństwa pomiędzy przenośnymi i
mobilnymi urządzeniami do komunikacji HF oraz ciśnieniomierzem

i nieniomier  e t pr e nac on  do u t o ania  rodo i u ele troma net c n m,
 t r m iel o ci a ca ce   ontrolo ane. 

t o ni  ci nieniomier a mo e uni n  a ce  ele troma net c n c , e li ac o a 
minimaln  od t p pomi d  pr eno n mi i mobiln mi ur d eniami tele omuni ac n mi 

 nada ni ami  a ci nieniomier em, ale nie od moc  cio e  ur d enia omuni a-
cyjnego.

Odstęp ochronny zależnie od częstotliwości nadajnika
m

Maksymalna 
moc

nominalna
nadajnika

W

150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz
 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

la nada ni , t r c  moc namiono a nie e t podana  poni e  tabeli, alecan  
odle o  oc ronn   metrac  m  mo na lic   or taniem r nania, t re 
nale  do odpo iednie  olumn , pr  c m  to ma malna moc namiono a nada ni a 

 atac   ed u  informac i producenta.

a a 1  pr  0 M  i 00 M  obo i u e  a re  c totli o ci.
a a 2  te t c ne mo  nie mie  a to o ania e t ic  pr pad ac .

o pr e tr enianie i  iel o ci ele troma net c n c  podle a mianom na ute  
ab orpc i i odbi  pr e  bud n i, pr edmiot  i lud i.

Dane techniczne
Nazwa i model

tem a a
Mie ca  pami ci
Metoda pomiaru
Napi cie

a re  pomiaru ci nienia r i 
a re  pomiaru t tna 

Maksymalne odchylenie pomiaru 
ci nienia urc o e o 
Maksymalne odchylenie 
pomiaru t tna

t or enie ci nienia 
dpo ietr enie
arun i u cia

Warunki przechowywania 
miar  d u .  er.  .  

Mankiet
i ar ca e ur d enie

Nr art u u
od N
odat o e po a enie

ci nieniomier  nadgarstkowy BU-92E 
wskazania cyfrowe
2 x 60 danych 
pomiarowych oscylometryczna
6 V     , 4 x baterie 1,5 V AA LR6
40  260 mm
40  1 0 uder e min.
 3 mm

 5  arto ci
automat c nie pr e  a pomoc  
automatycznie

5  do 40 , 0  l dne  il otno ci
-20  do 55 , 0  l dne  il otno ci
ok. 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm dla doro c
o . 236  be  baterii  man iet
23205
40 155  23205 3
• man iet 30-42 cm dla doro c
o du m ob od ie ramienia, art. nr 51126
• man iet ro miar normaln  22 - 30 cm dla 
doro c  o normaln m ob od ie ramienia, 
art. nr 51135
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  e  er e

Am c   m

o re d o r

 m er  e e  ede er

 o  o  m 
BU-92E

m  - L tfen dikkatle okuyun!

• lm  oldu unuz tam otomati  ele troni  tansi on öl m ihaz  e de tansi on öl me  i in tasarlanm t r
u ihaz, st ola ta lan man et ara l la osilometri  te ni i ullanara   di astoli  e 

sistoli  tansi on e eti inlerde na z öl m  i in tasarlanm  ir in azi  tansi on öl me ihaz d r

• Cihaz, o u larda tansi on öl m  i in u gun de ildir aha  o u larda ullan m i in do torunuza
dan n

u tansi on öl m ihaz  se  dere ede aritmi olan insanlar i in u gun de ildir• 

• ir öl m apmadan ön e 5-10 da i a dinlenin e
hi ir e  eme in, al ol alma n, sigara i me in,
zi sel ir i  apma n, egzersiz apma n e a

anma n t n u a törler öl m sonu unu
et ile e ilir

st olunuza o  dar oturan her ir a eti
ar n

Her zaman a n  olda genelli le solda  öl m
ap n
ansi onunuzu, g n i inde tansi onunuz de i -

ti inden, d zenli olara  her g n a n  saatte öl n
Hastan n, olunu deste leme e öneli  t m
a alar  an as n n  art ra ilir

Rahat e sa in ir onum sa la n e öl m
esnas nda öl m ap lan olun aslar n  zorlama n
Gere irse ir deste  ast  ullan n
 ol arterinin al in a a s nda e a u ar s nda
ulunmas  anl  öl me neden olur

Ge e  e a a  man et anl  öl m sonu una
neden olur e rarlanan öl mler an n olda
iri mesine e anl  sonu  ermesine neden

ola ilir rd  tansi on öl mleri 1 da i al
aral larla e a iri en an n a mas  i in ol
u ar a ald r ld tan sonra ap lmal d r

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

Teslimat kapsam
n eli le ihazda e si  olup olmad n  ontrol edin
eslimat apsam nda ulunanlar:

• 1 ecomed ansi on l m Cihaz  BU-92E
• 1 ha a hortumlu man et
• 4 adet pil  tipi, R6  1,5V
• 1 ullan m la uzu

1  
a

1

2

3456

4 adet LR6, 
1,5V, AA

7

8

9
w

e

r

q
0

m alaj  a ar en herhangi ir hasar gör rseniz 
derhal sat n zla ileti ime ge in

 E  U A A

illeri a rma n
E randa pil simgesi gör nd nde pilleri de i tirin

illerden s  s za ile e inden e u da ihaza zarar ere ile e inden za  piller derhal pil 
öl m nden ar lmal d r

se  s z nt  ris i  ilt, göz e mu oza zarlar la temastan a n n il asidi ile temasta 
derhal ol su ile durula n e hemen t i ard m iste in

ir pil utuldu u ta dirde derhal ir do tora a urun
Her zaman t m pilleri a n  anda de i tirin
 aln z a a n  t rde i pilleri ullan n, ar l  t rde piller e a eni e ullan lm  pilleri irli te 
ullanma n

 illeri do ru e ilde ta n, polarite e di at edin
 Cihaz  en az 3 a  ullanma a a san z, pilleri ar n
 illeri o u lar n eri iminden uza  tutun
 illeri arj etme in  m  r  m
 sa de re apma n  m  r  m
 te e atma n  m  r  m
 o alm  pilleri e a a leri e  öp ne atma n, unlar  pera ende sat  no talar nda 
ulunan pil toplama istas onlar na at n

•
• 
• 

• 

• 

• 

•

• 

• 

• 

• 
•
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

•
•

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Cihaz sade e ahsi ullan m i indir Herhangi ir sa l  endi eniz arsa, ullanmadan ön e 
do torunuza dan n
 Cihaz  aln z a ullanma talimatlar na göre ullan m ama na u gun olara  ullan n  a a 
ama la ullan lmas  durumunda garanti ha lar  sona erer
 alp ritim ozu lu lar  e a aritmiler d zensiz ir na za neden olur u, osilometri  tansi on 
öl m ihazlar la öl m ap l r en, do ru de erin saptanmas nda zorlu lara neden ola ilir  
Me ut ihaz ele troni  a m ndan, en s  rastlanan aritmilerin 20 sinden azlas n  e  
hare et öl mlerini, e randa ir sem ol          ile tan mlama  i in donat lm t r

rter el t an l  hastal  gi i hastal lardan muzdaripseniz, ihaz  ullanmadan ön e 
do torunuza dan n
Cihaz, ir alp pilinin alp at  h z n  ontrol etme  i in ullan lmamal d r
 Hamile ad nlar gere li önlemleri almal  e gere ti inde endi ire sel  ta ma 
apasiteleri le ilgili do torlar na dan mal

 ir öl m esnas nda, örne in st olda a r  e a a a i a etler gi i rahats zl lar 
me dana geldi inde, man etin ha as n  o altma  i in R  tu una        as n Man eti 
ge etin e st oldan ar n
Cihaz o u lar i in u gun de ildir

o u lar u ihaz  ullanmamal d r  i r nler o un a  de ildir
 Cihaz  o u lar n ula ama a a  erlerde sa la n
 m alaj malzemesi, pil, pil ölmesi apa  gi i  par alar n utulmas  o ulma 
tehli esine neden ola ilir
Cihaz daha serin ir ortamda muha aza edili orsa, normal oda s a l na gelene adar 
ullan lmamal d r

 aln z a r nle irli te gönderilen man et ullan la ilir  u man et a a ir man et ile 
de i tirilemez e a erine a as  ullan lamaz ade e tam olara  a n  tipte i ir man et 
ile de i tirile ilir
 Cihaz, rad o eri ileri e a ep tele onlar  gi i g l  ele tri  n m  a an e ipman n 
e resinde al t r lmamal d r undan dola  i le i za a a ilir z  "Ele troman eti  

u umlulu "
 Cihaz  an  gaz örne in, anaero i  gaz, o sijen e a hidrojen  e a an  s lar n örn  
al ol  a n nda al t rma n
 Cihazda de i i li  apma n e ihaz  par alar na a rma n
 Cihaz n esintisiz e g enli al mas , aln z a ihaz n te ni  erilerde elirtilen ortam 
o ullar nda ullan lmas  e depolanmas  durumunda garanti edilir
r za durumunda ihaz  endiniz tamir etme in nar mlar aln z a et ili ser is mer ezleri 

tara ndan ap lmal d r
Cihaz  se  s a l lara, do rudan g ne  na e neme ar  oru un ine de ihaza 
s  girdi se, piller derhal ar lmal  e ihaz ullan lmamal d r ö le ir durumda a inize 
a urun e a do rudan izi ilgilendirin

 Cihaz, en az 10 000 öl m e a 3 l s resin e g enli e do ru ullan m i in 
tasarlanm t r Man et t nl  1 000 a ma e apama i leminden sonra da sa lanm  
olur
Cihaz  a r dar elerden oru un e ere d rme in

adir durumlarda, hatal  ir i le  sonu unda man et öl m s ras nda s re li i irilmi  
durumda ald nda, man et derhal a lmal Man ette i a r  as n a a l  olara  ol 
zerinde i uzun s reli  man et as n  300 mmHg e a 3 da i a o un a 15 mmHg 

s re li as n  olda e imoza neden ola ilir
 Cihaz me ut, intra as ler teda i s ras nda, me ut, enöz giri leri e a maste tomiden 
sonra ullan lmamal d r
Man eti asla ildin aral  ölgelerine ta ma n
 Cihaz irden azla i i tara ndan ullan la a sa, her ullan  hij eni  nedenlerden dola  
endi man etini ullanmal d r Man et te  olara  a r a a ilerden sipari  edile ilir

 i irme hatas na e/ e a aralanmalara neden ola ile e inden, öl m s ras nda ha a 
hortumunun ezilmemesine e t anmamas na di at edin
Cihaz  hare et eden ir ara n i inde ullanma n, a si ta dirde anl  sonu lara neden 
ola ilir
Cihaz  uzun s re ullanma a a san z, pilleri ar n

1 2 3
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q0
w e

r

U A
o  d  o  d  r  r e re  e me e

B  d me er  e e  d r m r  r e  merd e erde e  r e  
ede  o r

4

q 1

2
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U A
m o r  r  e d  e d e ed  m

Be r e  r c  do  e e de rme

d  e modeli
Gösterge sistemi
Ha za eri

l m öntemi
G  a na

an as n  öl m aral  
a z öl m aral
tati  as n n ma simum 

öl m sapmas
a z de erinin ma simum 

öl m sapmas
as n  retimi

Ha a o altma
al ma o ullar

a lama o ullar

l leri U  G  
Man et

rl  ihaz nitesi
r n o

E  o
zel a sesuar     

ecomed BU-92Est ol ansi on l m Cihaz  
ijital gösterge
arih e saat de dahil olma  zere öl m erileri i in 2  60
silometri

6 V , 4 adet 1,5 V pil  R6
40  260 mmHg
40  180 t m / da

 3 mmHg

e erin  5  
ompa ile otomati
tomati

5 C e 40 C aras , 
ma s  a l nem 0
-20 C e 55 C aras , 
ma s  a l nem 0
a l  136  100  65 mm

22 - 30 m, eti inler i in
a l  236 g pilsiz e man etsiz

23205
40 15588 23205 3
•  Man et 30 - 42 m geni  st ol aslar  olan eti inler i in, 

r n- o  51126 
•  Man et normal 22 - 30 m normal st ol e reli eti inler 

i in, r n o  51135
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re  r  e rme m d  e  e 
de er   or2
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    R  tu u  as ld nda uzun ir ip sesi du ulur e e randa t m ara terler elirir u 
test e ran n t nl n  ontrol eder

rd ndan, e randa       a "U " ullan  ha zas  1  a da "U2" ullan  ha zas  2  an p 
söner  MEM tu una      as ld nda, U  e U2 aras nda ge i  ap l r  ompalama a 
a lama  i in R  tu una        as n e a a la  5 sani e hi ir tu a asma n

 Cihaz öl m i in haz rd r e 0 sa s  gör nt lenir e " ompalama a haz r" sem ol  
a la  2 sani e an p söner Cihaz art  otomati  olara  man eti, tansi onunuzu öl me  

i in a a a i irir
 rtan as n  e randa gör nt lenir Cihaz, öl m i in eterli as n a ula lana adar man eti 
i irir Cihaz ard ndan ha a  man etten a a a o altara  öl m  ger e le tirir Cihaz ir 

sin al tespit etti inde e randa na z sem ol         an p sönme e a lar
l m tamamland nda man etin ha as  o alt l r E randa      sistoli  e di astoli  an 
as n  e na z de eri gör n r  H  u ar n a an as n  s n and rmas na göre, an 
as n  göstergesi    ilgili ren li u u un an nda an p söner Cihaz d zensiz dar e 

saptad nda, aritmi göstergesi a r a an p söner             

2

3

1 3

3

3

2
2

1

0
3

w
1

w
e

6

7

 l len de erler otomati  olara  se ilen ullan  ha zas nda U  e a U2  sa lan r Her ir 
ha zada saat e tarihle irli te en azla 60 öl m de eri a dedile ilir
 l m sonu lar  e randa al r Herhangi ir d me e as lmad nda ihaz endisini 
a la  1 da i a sonra otomati  olara  apat r tarih e saat göstergesi  e a R  tu u 

        ile apat la ilir3

3

 u ihaz, e itli ar zalar  alg lar e nedenine a l  olara  ilgili ir hata odu gör nt ler  
rd ndan, o an ap lan ir öl m iptal edilir:

"Er 0" e "Er 4" aras : as n  sisteminde hata e a sistoli  e a di astoli  as n  tespit  
edilmedi  Ha a hortumu a lant s  esilmi  ola ilir  Man et e ihaz 
aras nda i a lant  ontrol edin, man eti do ru e ilde ta n e öl m  
te rarla n  l m esnas nda hare et etme in

"Er 5": Man et as n  300 mmHg zeri  o  se tir  5 da i a dinlenin e 
öl m  te rarla n

"Er 6": Man et as n  3 da i adan azla s redir 15 mmHg nin zerindedir  
5 da i a dinlenin e öl m  te rarla n

"Er 7" / "Er 8" / 
"Er A":               5 da i a dinlenin e öl m  Ele troni , parametre e a sensör hatas

 te rarla n  

• 

E e rom e  d

e e e re ans n n man eti  
alanlar , tipi  ir ti ari e a 
hastane ortam na ar l  
gelen ir mu a emete sahip 
olmal d r

3 /m 3 /m

5

 ilgili ren li u u un an nda an p söner Cihaz d zensiz dar e 
            

 e  er e

e me m
er  er e r me   de r me

Cihaz n z  ullanmadan ön e, ihazla irli te gönderilen pilleri ta man z gere ir il 
öl m n n apa       ihaz n alt tara nda ulunma ta unu a n e irli te gönderilen 4 adet 

1,5 V ip  R6 pili erle tirin u esnada polarite e di at edin pil ölmesinde elirtildi i 
gi i il ölmesini te rar apat n il de i tirme sem ol       e randa      gör nd nde e a 
pillerin do ru erle tirilmesine ra men e randa ir e  elirmezse, pilleri de i tirin

e  m
ullanmadan ön e, ha a hortumunun u  par as n  ihaz n solunda i a l a   
erle tirin

Man etin a  tara n  metal hal adan ge irin e rt rtl  ilit d  tara ta ola a  e 
silindir e il  olu tura a  e ilde a d r n Man eti sol st olunuza ge irin
Ha a hortumunu orta olun uzant s nda ol ortas na erle tirin e il 2   Man etin 
alt enar  dirse ten 1-2 m u ar da olmal d r  Man eti s n e rt rtl  ilidi c  
apat n
l m  pla  st olda ap n
ade e man et sol olunuza ta lamad  durumlarda sa  olunuza ta n  l mler her 

zaman a n  ol zerinde ap lmal d r
turma pozis onunda do ru öl m pozis onu e

o  me
Man eti d zg n ta t tan sonra öl me a la a ilirsiniz

m   ed me
Herhangi ir se epten dola  örn  hasta rahats zl nda  an as n n n öl m n  
durdurma  gere ti inde, her zaman R  tu una      as la ilir Cihaz hemen otomati  
olara  man etin ha as n  o alt r

 de er er  r e me

em eme e m
Cihaz  temizlemeden ön e pilleri ar n  Cihaz  es in olma an sa unlu su ile slatt n z 
umu a  ir ezle ha e temizle in  esinli le es in deterjanlar, al ol, na ta, tiner e a 
enzin  ullanma n  Cihaz  e a herhangi ir par as n  su a dald rma n  Cihaza nem 

girmemesine di at edin  Man eti slatma n e su ile temizleme e al ma n  Man et nemli 
hale gelirse, uru ir ezle ha e silin  Man eti d z a n, u arlama n e ha a la tamamen 
urumas n  e le in  Cihaz  do rudan g ne  na maruz ra ma n, ir e a neme ar  
oru un  Cihaz  a r  s a  e a so u  ha a a maruz ra ma n  Cihaz  ullanmad n zda 

orijinal am alaj nda sa la n  Cihaz  temiz e uru ir erde sa la n

Ber r  ed me
u ihaz e  öp le irli te at lmamal d r Her t eti i, zararl  madde i ersin e a

i ermesin, t m ele tri li e a ele troni  ihazlar  ulundu u ehrin toplama 
no talar nda e a al eri  erlerinde, e re e du arl  ir e ilde ertara  edile il-
meleri i in, ertara  etmeli  Cihaz  ertara  etmeden ön e pillerini ar n  o alm  
pilleri e  öp ne atma n, unlar  pera ende sat  no talar nda ulunan pil toplama

 istas onlar na at n  ertara  ile ilgili erel eledi e e e a sat n za a urun

er e er e d r r
u tansi on öl m ihaz  in azi  olma an tansi on öl m ihazlar  i in ge erli olan  
tandartlar  talimatlar na u gundur Cihaz  dire ti erine göre serti aland r lm t r e "CE 

02 " CE i aretine u gunlu  i areti  sahiptir ansi on öl m ihaz  E  60601-1, E  60601-1-
2, E  80601-2, E  1060-1 e 1060-3 E  rupa önetmeli lerine u gundur " i ihazlar 
ha nda 14 Haziran 1 3 tarihli e 3/42/ E  sa l   dire ti " gere leri erine getirilmi tir

r  e m r  o r
Garanti durumunda l t en ihtisas ma azan za a da do rudan ser is erine a urunuz  a et 
ihaz  göndermeniz gere i orsa, l t en ar za  elirtiniz e sat n alma elgesinin oto opisini 

e le iniz
urada a a da i garanti o ullar  ge erlidir:
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Тонометр для измерения
кровяного давления BU-92E

Инструкция по применению - Внимательно ознакомиться!
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Пояснение символов
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Указания по безопасностиRU
Прежде, чем начать пользование прибором, 
внимательно прочтите инструкцию по применению, 
в особенности указания по технике безопасности, 
и сохраняйте инструкцию по применению для 
дальнейшего использования. Если Вы передаете 
аппарат другим лицам, передавайте вместе с ним и
эту инструкцию по применению.
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УКАЗАНИЯ ПО ОБРАЩЕНИЮ С БАТАРЕЙКАМИ
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
Пониженное кровяное давление также вредно для здоровья,
как и повышенное! Приступы головокружения могут 
приводить к опасным ситуациям (напр., на лестницах или в 
уличном движении)!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!
На основе измерения не принимайте никаких терапевтических 
мер. Не изменяйте дозировку назначенных медикаментов.
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Рекомендуемые расстояния между переносными и мобильными
средствами радиосвязи и аппаратом для измерения кровяного давления
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Расстояние удаления в зависимости от частоты передатчика

m
Номинальная
максимальная
выходная мощ-

ность пере-
датчика, Вт

150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz
 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
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1
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Tensiometru BU-92E

Instrucţiuni de utilizare - Vă rugăm citiţi cu atenţie!

Utilizarea conformă cu destinaţia
• ce t ten iometru complet automat electronic e te pre ă ut pentru mă urarea aca ă a ten iunii ar-

teriale. te orba de pre un i tem nein a i  de mă urare a ten iunii arteriale pentru mă urarea
ten iunii dia tolice şi i tolice şi a pul ului la per oanele adulte, prin utili area te nicii o cilometrice cu
a utorul unei manşete, ce e aplică n urul părţii de u  a braţului.

Contraindicaţie
• paratul nu e te adec at pentru mă urarea ten iunii arteriale la copii. entru utili area la copii mai mari

con ultaţi medicul dumnea oa tră.
• ce t ten iometru nu e te adec at pentru per oane cu o aritmie puternică.

Cauze generale pentru măsurări greşite
• naintea unei mă urări odi niţi- ă 5-10 minute

şi nu m ncaţi nimic, nu beţi alcool, nu fumaţi, nu
efectuaţi nicio muncă ică, nu practicaţi port şi nu
faceţi baie. oţi aceşti factori pot in uenţa re ultatul
mă urării.

• ndepărtaţi orice obiect de mbrăcăminte care e te
prea tr n  pe braţul dumnea oa tră.

• Mă uraţi ntotdeauna pe acelaşi braţ n mod normal
pe stânga).

• Mă uraţi- ă ten iunea arterială re ulat, ilnic
la aceeaşi oră, deoarece ten iunea arterială e
modi că pe parcur ul ilei.

• oate ncercările pacientului de a-şi pri ini braţul pot
mări ten iunea arterială.

• i uraţi o po iţie comodă şi rela ată şi, pe parcur-
ul mă urării, nu ncordaţi niciun muşc i al braţului

la care e mă oară. acă e te nece ar, utili aţi o
pernă de u ţinere.

• acă artera braţului e a ă ub au dea upra inimii
e produce o mă urare reşită.

•  manşetă lăbită au de c i ă determină o
mă urare reşită.

• n urma mă urărilor repetate n ele e acumulea ă
n braţ ceea ce poate duce la un re ultat reşit.

• Mă urările ucce i e ale ten iunii arteriale trebuie
făcute cu pau e de 1 minut au după ce braţul a fo t
a tfel ţinut n u , nc t n ele acumulat -a putut
scurge.

Explicaţii asupra simbolurilor
IMPORTANT

e pectaţi in trucţiunile de utili are
Nere pectarea ace tei in trucţiuni poate
duce la ătămări ra e au la
deteriorarea aparatului.

AVERTIZARE
ce te indicaţii de a erti are trebuie ă
e re pectate, pentru a mpiedica po ibile
ătămări a upra utili atorului.

ATENŢIE
ce te indicaţii trebuie ă e re pectate,

pentru a mpiedica po ibile deteriorări ale
aparatului.

INDICAŢIE
ce te indicaţii oferă informaţii uplimentare

utile privind instalarea sau exploatarea.

AVERTIZARE
ce te indicaţii de a erti are trebuie ă
e re pectate, pentru a mpiedica po ibile
ătămări a upra utili atorului.

ATENŢIE
ce te indicaţii trebuie ă e re pectate,

pentru a mpiedica po ibile deteriorări ale
aparatului.

INDICAŢIE
ce te indicaţii oferă informaţii uplimentare

utile privind instalarea sau exploatarea.

la i carea aparatelor  ipul 

ă traţi u cat

Numărul de 

Producatorul

ata de producţie

Indicaţii de securitateRO
Citiţi cu atenţie instrucţiunile de folosire care urmează,
în special indicaţiile de securitate, înainte de a utili-
za aparatul şi păstraţi instrucţiunile de folosire pentru 
întrebuinţări ulterioare. Dacă încredinţaţi aparatul unui 
terţ, predaţi-i neapărat şi aceste instrucţiuni de folosire.

• paratul e te de tinat numai u ului pri at. acă a eţi dubii pri itoare de ănătate, ă ru ăm
ă di cutaţi cu medicul dumnea oa tră. 

• olo iţi aparatul numai n conformitate cu de tinaţia a, indicată n in trucţiunile de utili are.
n ca ul utili ării n alte copuri, dreptul de aranţie şi pierde alabilitatea.

• ritmiile cau ea ă un pul  nere ulat. cea ta poate cau a probleme la mă urarea cu ten-
iometre o cilometrice la nre i trarea alorii corecte mă urate. ce t aparat electronic e te
n a a fel dotat, nc t identi că pe te 20 din cele mai de  apărute aritmii i a a numitele 
artefacte de mi care i a ea ă acea ta pe di pla  cu un          . 

• acă uferiţi de o boală, ca de e emplu endarterită obliterantă, di cutaţi cu medicul 
dumnea oa tră nainte de utili are. 

• paratul nu are oie ă e utili at pentru controlul frec enţei contracţiilor unui timulator
cardiac. 

• emeile n ărcinate trebuie ă ntreprindă mă urile de precauţie nece are şi ă aibă n
edere capacitatea de efort  dacă e te ca ul, luaţi le ătura cu medicul dumnea oa tră. 

• acă, n timpul unei mă urări, apar en aţii de di confort, ca de e emplu durere la braţ au
alte neplăceri, apă aţi ta ta START 3, pentru a obţine o de aerare imediată a manşetei.

e faceţi manşeta şi luaţi-o de pe braţ. 
• Aparatul nu este adecvat pentru copii. 
• opiii nu au oie ă utili e e aparatul. rodu ele medicale nu pot  utili ate ca ucării  
• Nu pă traţi aparatul la ndem na copiilor.
• Ingerarea pieselor mici, precum materialul de ambalaj, bateria, capacul compartimentului

bateriilor etc. poate pro oca a ierea.
• acă aparatul a fo t depo itat n condiţii răcoroa e, trebuie ă e reali e e nainte de utili-

are o aclimati are la temperatura normală a camerei. 
• e poate folo i doar manşeta li rată. cea ta nu poate  nlocuită au c imbată cu nicio o

altă manşetă. a poate  nlocuită doar cu o man etă de e act acela i tip. 
• paratul nu are oie ă e utili at n apropierea aparatelor, care emit o radia ie electrică

puternică, precum de e .  emi ătoare radio au telefoane mobile. rin acea ta e poate
limita funcţia a e edea ompatibilitatea electroma netică .

• Nu utili aţi aparatul n apropierea a elor in amabile de e . a  de ane te ie, o i en au
idro en  au lic idelor in amabile de e . alcool .

• Nu efectuaţi modi cări la aparat şi nu l demontaţi. 
• unc ionarea fără defec iuni i i ură e te a i urată numai dacă, aparatul e te utili at i

depo itat n condi iile ncon urătoare men ionate n peci ca iile te nice.
• n ca ul unor defecţiuni, nu reparaţi aparatul prin mi loace proprii. ncredinţaţi reparaţiile 

numai centrelor de service autorizate. 
• rote aţi aparatul de temperaturi ridicate, radiaţiile olare directe şi de umiditate. acă,

totu i, pătrunde lic id n aparat, trebuie coa e imediat bateriile i e itată utili area ulterioară 
a aparatului. n ace t ca  contacta i direct comerciantul d . de pecialitate i informa i-ne
direct. 

• paratul e te conceput pentru o utili are i ură şi corectă pentru minimum 10.000 de 
mă urări au 3 ani. nte ritatea man etei e te a i urată de a emenea după 1.000 de de-
c ideri i nc ideri. 

• rote aţi aparatul mpotri a lo iturilor şi nu-l lă aţi ă cadă.
• acă n ca uri rare, datorită unei funcţionări eronate,
• manşeta e te um ată n permanenţă, acea ta trebuie de c i ă imediat.
• olicitarea ndelun ată a bra ului printr-o pre iune prea mare n man etă pre iune man etă

300 mm  au o pre iune permanentă 15 mm  mai mult dec t 3 min.  poate cau a
ec imo e la braţ. 

• paratul nu are oie ă e folo it n timpul unui tratament intra a cular, la acce e intra e-
noa e e i tente au după o ma tectomie. 

• Nu aplicaţi niciodată man eta pe locuri accidentate ale pielii. 
• acă aparatul e te utili at de mai multe per oane, ecare per oană trebuie ă folo ea că

propria manşetă din moti e i ienice. Man etele e pot comanda indi idual din comer . 
• ita i tri iri au bloca e ale furtunului de aer n timpul mă urării deoarece acea ta poate

cau a erori de um are şi au accidentări. 
• Nu folo iţi aparatul n auto e icule n mişcare, deoarece acea ta ar putea a ea ca urmare

rezultate incorecte.
• nlăturaţi bateriile dacă nu folo iţi aparatul un timp mai ndelun at.

INDICAŢII DE SECURITATE PENTRU BATERII
• Nu de membraţi bateriile  
• nlocuiţi bateriile dacă apare pe di pla  imbolul-baterie. 
• ndepărtaţi imediat bateriile labe din compartimentul bateriilor deoarece e cur  şi pot 

deteriora aparatul! 
• ericol ma or de cur ere, e itaţi contactul cu pielea, oc ii şi cu mucoa ele  n ca ul con-

tactului cu acidul din baterie, pălaţi imediat locurile afectate cu apă curată din abundenţă 
şi olicitaţi imediat a i tenţă medicală  

• n ca ul in erării unei baterii, e a olicita imediat a i tenţă medicală  
• c imbaţi ntotdeauna toate bateriile concomitent  
• tili aţi numai baterii de acelaşi tip, nu folo iţi baterii de tipuri diferite şi nu ame tecaţi 

baterii folosite cu baterii noi! 
• ntroduceţi bateriile n mod corect şi re pectaţi polaritatea  
• coateţi bateriile dacă nu folo iţi aparatul minim 3 luni. 
• ă traţi bateriile n locuri inacce ibile copiilor  
• ateriile nu pot  re ncărcate  Pericol de explozie! 
• Nu le curtcircuitaţi  Pericol de explozie! 
• Nu le aruncaţi n foc  Pericol de explozie!
• Nu depuneţi bateriile şi acumulatorii con umaţi n containerele de unoi mena er, ci la 

deşeuri peciale au la centrul de colectare pentru baterii din comerţul de pecialitate

Aparatul şi afişajul cu LCD
1 şa            2 a tă M M          3 a tă  
4 ompartiment de baterii pe partea inferioară           5 Conector furtun de aer 
6 Manşetă cu furtun de aer          7 şa  dată oră          8 şa  ten iune i tolică
9 şa  ten iune dia tolică  rec en ă pul           0 imbol re ătit pentru um are
q Simbol pentru schimbarea bateriilor          w imbol pul   a şa  aritmie 
e ndicator ten iune arterială erde - alben - portocaliu - roşu           r Simbol memorie

Ce este tensiunea arterială?
en iunea arterială e te pre iunea care e produce n a e la ecare bătaie a inimii. nd 

inima e contractă  i tolă  şi pompea ă n e n artere, e produce o creştere a pre iunii. 
ea mai mare aloare a ace teia e te denumită ten iune i tolică şi e te mă urată ca primă 
aloare n ca ul unei mă urări a ten iunii. nd muşc iul inimii e rela ea ă pentru a primi un 

nou u  de n e, cade şi ten iunea din artere. nd a ele unt rela ate e mă oară a doua 
aloare, numită ten iune dia tolică.

Cum funcţionează măsurarea?
BU-92E e te un ten iometru de tinat mă urării ten iunii arteriale pe braţ. Mă urarea are loc 
printr-un microproce or care, cu a utorul unui en or de pre iune, e aluea ă o cilaţiile care 
apar pe arteră prin um area şi de um area manşetei.

Clasificarea tensiunii arteriale conform WHO
ce te alori au fo t tabilite de r ani aţia Mondială a ănătăţii  fără a e lua n 

considerare vârsta.
Tension faible  systolique <100   diastolique <60
Tensiune arterială scăzută  sistolic <100 diastolic <60
Tensiune arterială normală  domeniul de a şare erde e)

sistolic 100 - 139 diastolic 60 - 89

Forme de hipertensiune arterială
Hipertensiune arterială uşoară  domeniul de a şare alben e)

sistolic 140 – 159 diastolic 90 – 99
Hipertensiune arterială medie  domeniul de a şare portocaliu e)

sistolic 160 – 179 diastolic 100 – 109
Hipertensiune arterială mare  domeniul de a şare roşu e)

i tolic  1 0 dia tolic  110

Influenţarea şi evaluarea măsurărilor
• Mă uraţi- ă ten iunea arterială repetat, memoraţi şi comparaţi apoi re ultatele. Nu 

tra eţi conclu ii după un in ur re ultat. 
• alorile ten iunii arteriale trebuie apreciate ntotdeauna de un medic care ă cunoaşte 

şi e oluţia medicală. acă utili aţi re ulat aparatul şi nre i traţi alorile pentru medicul 
dumnea oa tră, trebuie ă informaţi periodic medicul dumnea oa tră de pre e oluţie. 

• uaţi n con iderare faptul că n timpul mă urării ten iunii arteriale, alorile ilnice de-
pind de mulţi factori. tfel, fumatul, con umul de alcool, medicamentele şi munca ică 
in uenţea ă alorile mă urate n moduridiferite. 

• Mă uraţi- ă ten iunea arterială naintea me elor. 
• nainte de a ă mă ura ten iunea arterială, trebuie ă ă odi niţi cel puţin 5 - 10 minute. 
• acă aloarea ten iunii i tolice au dia tolice i e pare neobişnuită prea ridicată au 

prea că ută , n condiţiile n care aţi folo it corect aparatul şi ace t lucru e repetă de 
mai multe ori, atunci informaţi medicul dumnea oa tră. celaşi lucru e te alabil şi n 
ca urile rare, c nd un pul  nere ulat au lab nu permite nicio mă urare.

Punerea în funcţiune
Introducerea/schimbarea bateriilor
nainte de a putea folo i aparatul, trebuie ă introduceţi bateriile din pac etul de li rare. e 
partea inferioară a aparatului e a ă capacul locaşului pentru baterii 4. e c ideţi-l prin 
apă are uşoară şi de prindere pre e terior. ntroduceţi cele 4 baterii ataşate de 1,5 , tipul 

 6. cordaţi atenţie polarităţii corecte conform marca ului din locaş . nc ideţi din nou 
locaşul bateriilor.

c imbaţi imediat bateriile dacă, imbolul de c imb de baterii q apare pe display 1 sau 
dacă, pe di pla  nu apare nimic, după ce bateriile au fo t introdu e corect.

Setare dată şi oră
upă introducerea bateriilor e a şea ă alternati  ora şi data pe di pla  1. Men ine i conco-

mitent tasta START 3 i M M 2 apă ată p nă c nd e aude un emnal onor curt şi locul 
de introducere pentru lună M  p lp ie. poi introduce i luna dorită prin apă area repetată a 
tastei MEM 2 i apă a i ta ta  3, pentru a ajunge la introducerea pentru zi.

epetaţi paşii indi iduali, p nă c nd luna, iua, ora şi minutul au fo t corect etate. u o 
apă are pe ta ta  3 după etarea minutelor trece i napoi la a a ul normal al orei 
i datei. acă nu e apa ă nicio o ta tă timp de cca.1 min. aparatul trece automat napoi la 

a şa ul normal al orei şi datei. a c imbarea bateriilor etările e şter  şi trebuie efectuate 
din nou.

Aplicarea manşetei
1. nainte de utili are, introduceţi capătul furtunului de aer n ori ciul de pe partea t n ă 

a aparatului 5. 
2. ntroduceţi partea de c i ă a manşetei prin cadrul de metal, a tfel nc t nc i ătorul cu 

cai ă e a e pe partea e terioară şi ă ia naştere o formă cilindrică .1). 
3. ntroduceţi manşeta pe braţul t n . 
4. o iţionaţi furtunul de aer pe mi locul braţului, n prelun irea de etului mi lociu . 2) 

(a . Mar inea inferioară a manşetei trebuie ă e a e la 1 - 2 cm dea upra cotului b). 
tr n eţi manşeta ri id şi nc ideţi partea cu cai c). 

5. Mă uraţi pe partea de coperită a braţului. 
6. şe aţi manşeta la braţul drept numai dacă aşe area la braţul t n  e te impo ibilă. 

Mă urările e or reali a ntotdeauna la acelaşi braţ. 
7. o iţia de mă urare corectă şe nd .3).

Măsurarea tensiunii arteriale
upă ce aţi at corect manşeta puteţi ă ncepeţi cu mă urarea.

1. acă apă aţi ta ta  3, e aude un emnal onor lun  şi pe di pla  apar toate 
imbolurile. rin ace t te t e eri că dacă, a şa ul e te complet. 

2. poi apare U1  memorie utili ator 1  au U2“ (memorie utilizator 2) pâlpâind pe dis-
play 1. rin apă area ta tei M M 2 pute i comuta ntre U1 i U2. pă a i ta ta  
3 au nu apă a i nicio ta tă pentru cca. 5 ec., pentru a ncepe cu proce ul de um are. 

3. paratul e te pre ătit de mă urat şi apare cifra 0, iar imbolul re ătit de um are  
0 p lp ie pentru cca. 2 ec. paratul um ă ncet automat manşeta, pentru a mă ura 
ten iunea d . arterială. 

4. en iunea ce creşte e te a şată pe di pla . paratul um ă man eta p nă c nd -a atin  
pre iunea nece ară de mă urare. poi aparatul e acuea ă ncet aerul din man etă i 
efectuea ă mă urarea. dată ce aparatul identi că un emnal, imbolul pul ului w de
pe di pla  ncepe ă p lp ie. 

5. acă mă urarea -a nc eiat, aerul din man etă e e acuea ă. en iunea dia tolică 
i cea i tolică precum i aloarea pul ului apar pe di pla  1. onform cla i cării ten-
iunii arteriale a  r ani a ia mondială de ănătate  e indicatorul de tensiune

arterială p lp ie l n ă bara colorată core pun ătoare. acă aparatul a mă urat un pul  
nere ulat, p lp ie adi ional a a ul de aritmie       w .

6. alorile mă urate unt memorate automat n memoria electată 1 au 2 . n ecare 
memorie pot  memorate p nă la 60 de alori mă urate cu oră şi dată. 

7. e ultatele mă urării răm n pe ecran. acă nu e mai apa ă nicio ta tă, aparatul e 
opreşte automat după cca. 1 minut a a  dată i oră  au poate  oprit cu ta ta  
3.

Întreruperea măsurării
acă e te nece ar ă ntrerupeţi mă urarea ten iunii arteriale din orice moti  de e . 

indi po iţia pacientului , puteţi ă apă aţi oric nd ta ta  3. paratul de aerea ă ime-
diat automat manşeta.

Afişarea valorilor memorate
ce t aparat di pune de 2 memorii eparate cu c te 60 de locaţii de memorie. e ultatele 
unt nre i trate automat n memoria electată. entru acce area alorilor mă urate memo-

rate, apă aţi atunci c nd aparatul e te oprit a a  dată i oră  ta ta M M 2. Apare ”U1” sau 
”U2” pâlpâind pe display 1 precum i imbolul de memorie i numărul alorilor mă urate 
memorate n total n acea tă memorie. rin apă area ta tei  3 pute i comuta ntre 
U1 i U2. pă a i ta ta M M 2 au pentru cca. 5 ec. nicio ta tă  pentru a area alorilor 
medii a ultimelor 3 mă urători din memoria electată mpreună cu imbolul de memorie r 
i A . acă nu unt al ate alori, apare - - . pă aţi ta ta M M 2 din nou i apare ultima 

mă urare nre i trată. u o altă apă are a ta tei M M  2 e a şea ă alorile mă urate ante-
rior. acă aţi a un  la ultima nre i trare şi nu apă aţi nicio ta tă, aparatul e opreşte automat 
n modul de acce are al memoriei după cca. 1 min a şa  dată şi oră . rin apă area ta tei 
START 3 puteţi pără i oric nd modul de acce are al memoriei şi opri n acelaşi timp aparatul. 

acă n memorie unt tocate 60 de alori de mă ură şi e toc ea ă o aloarea nouă, a  
ştear ă aloarea cea mai ec e.

Ştergerea valorilor memorate
nd unteţi i ur, că doriţi ă şter eţi permanent toate alorile al ate, apă a i i ine i 

apă ată n timpul a ării oricărei alori memorate a unei memorie de utili ator n afară de 
a şa ul alorii medii a ultimelor 3 mă urări  ta ta M M 2 pentru cca. 3 ec. upă trei emna-
le onore toate alorile ace tei memorii de utili ator e ter  i pe di pla  apare --”.

Defecţiuni şi remediere
n ca ul mă urărilor neobişnuite apar pe di pla  următoarele imboluri
• Pe display apare simbolul de schimbare al bateriilor q  bateriile unt prea labe au 

oale. c imbaţi toate cele patru baterii cu baterii noi de 1,5 , tip  6.

• alori de mă urare neobişnuite unt a şate cu Hi  ten iune mare  au Lo“ (tensi-
une mică  plicaţi manşeta corect. uaţi po iţia corectă. n timpul mă urării taţi liniştit. 

ce t aparat nu e te adec at pentru pacienţii cu un pul  foarte nere ulat.

• ce t aparat detectea ă diferite erori şi a şea ă n funcţie de cau ă c te un cod de 
eroare core pun ător.  e entuală mă urare n cur  e te n ace t ca  ntreruptă

AVERTIZARE
Tensiunea arterială prea scăzută reprezintă, de asemenea, un 
pericol pentru sănătate! Crizele de ameţeală pot provoca situaţii 
periculoase (de ex. pe scări sau în traficul rutier)!

AVERTIZARE
Nu întreprindeţi măsuri terapeutice dacă efectuaţi măsurări sin-
gur. Nu modificaţi niciodată dozarea medicamentelor prescrise.

În cadrul procesului de îmbunătăţire permanentă a produselor,
ne rezervăm dreptul modificărilor tehnice şi de formă.

Garanţie/ condiţii de reparaţie

n ca  de aranţie ă ru ăm ă ă adre aţi ma a inului dumnea oa tră de pecialitate au
direct centrului de er ice. acă e te nece ar ă e pediaţi aparatul, ă ru ăm ă indicaţi
defecţiunea şi ă ane aţi o copie a c itanţei de ac i iţie.

unt alabile următoarele condiţii de aranţie

1. entru produ ele ecomed e acordă o aranţie de doi ani de la data ac i iţiei. n ca  de
aranţie, do ada datei de ac i iţie trebuie făcută cu c itanţa de ac i iţie au cu factura.

2. e cienţele apărute ca urmare a defectelor de material au de e ecuţie or  remediate
ratuit n cadrul perioadei de aranţie.

3. n urma unei pre taţii de aranţie nu e produce prelun irea perioadei de aranţie nici
pentru aparat şi nici pentru componentele c imbate.
4. e la aranţie unt e clu e
a. oate deteriorările apărute ca urmare a mane rării necore pun ătoare, de e . datorită
nere pectării in trucţiunilor de utili are.
b. eteriorările apărute n urma reparaţiei au inter enţiei de către cumpărător au
per oane terţe neautori ate.
c. eteriorările de la tran port, apărute pe drum ntre producător şi con umator au la
e pedierea către centrul de er ice.
d. cce oriile upu e unei u uri normale, precum manşeta, bateriile etc.
5.  aranţie pentru daunele prin con ecinţă indirecte au nemi locite care unt pro ocate 
de aparat e te e clu ă şi atunci c nd deteriorarea la aparat e te admi ă ca ind un ca  de
aranţie.

         Medisana GmbH, 41468 NEUSS, GERMANIA.

n ca  de er ice, pentru acce orii şi pie e de c imb ă ru ăm ă ă adre aţi la

Medisana Service
e-mail  er ice.ro medi ana.com
el.  00 00 633 4 2 62

         

Pachetul de livrare
Mai nt i, eri caţi dacă aparatul e te complet.

ac etul de li rare cuprinde
• 1 Tensiometru BU-92E
• 1 Manşeta cu furtun de aer
• 4 aterii tip , 6  de 1,5 
• 1 ndrumător cu in trucţiuni de utili are

acă, după de ambalare, ob er aţi deteriorări pro e-
nite de la tran port, ă ru ăm ă luaţi le ătura imediat 
cu reprezentantul comercial.

RO   Aparat şi afişaj cu LCD

au după ce braţul a fo t
a tfel ţinut n u , nc t n ele acumulat -a putut
scurge.Numărul de 

Producatorul

ata de producţie
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n a a fel dotat, nc t identi că pe te 20 din cele mai de  apărute aritmii i a a numitele 
artefacte de mi care i a ea ă acea ta pe di pla  cu un          . 

Indicaţii de securitate

arterială p lp ie l n ă bara colorată core pun ătoare. acă aparatul a mă urat un pul  
nere ulat, p lp ie adi ional a a ul de aritmie       

Er 0“ p nă „Er 4  roare n i temul de ten iune au ten iunea i tolică re pecti  dia tolică 
nu a fo t detectată. e ătura la furtunul de aer ar putea  ntreruptă. 

eri caţi le ătura ntre manşetă şi aparat,aplicaţi manşeta corect şi 
repetaţi mă urarea. Nu ă mişcaţi n timpul mă urării.

Er 5 re iunea manşetei e te prea mare pe te 300 mm . 
di niţi- ă 5 minute şi repetaţi mă urarea.

Er 6 re iunea manşetei e te de mai mult timp dec t 3 minute pe te 
15 mm . di niţi- ă 5 minute şi repetaţi mă urarea.

Er 7   Er 8  
Er A rori electronice, de parametri au de en ori. di niţi- ă 5 minute i

repetaţi mă urarea.

mportant  contactaţi medicul d . dacă, erorile amintite mai u  apar n mod repetat. n 
timpul mă urării taţi liniştit.

Curăţarea şi îngrijirea
nlăturaţi bateriile nainte de a curăţa aparatul. urăţaţi aparatul cu o c rpă moale mbibată 
ntr-o oluţie de ăpun mediu alcalină. Nu utili aţi n niciun ca  ub tanţe de curăţare cau ti-

ce, alcool, petrol, diluant au ben ină etc. Nu introduceţi nici aparatul şi nici reo pie ă 
uplimentară n apă. eţi n edere ă nu pătrundă umiditate n interiorul aparatului. 

Nu ume iţi manşeta şi nu ncercaţi -o curăţaţi cu apă. n ca ul n care manşeta -a ume it, 
u caţi-o prin frecare atentă cu o c rpă u cată. ntindeţi manşeta, nu o rulaţi şi lă aţi-o ă e 
usuce complet la aer. 
Nu e puneţi aparatul acţiunii directe a ra elor olare şi prote aţi-l de murdărie au umiditate. 
Nu e puneţi aparatul căldurii au fri ului e trem. acă nu utili aţi aparatul, depo itaţi-l n 
eanta de pă trare. ă traţi aparatu ntr-un loc curat şi u cat.

Evacuarea ca deşeu
ce t aparat nu are oie ă e e acuat mpreună cu unoiul mena er.
iecare con umator e te obli at ă depună aparatele electrice au electronice la 

centrele de colectare din oraş au la cele comerciale de pecialitate, indiferent 
dacă aparatele conţin ub tanţe noci e, pentru re pectarea pre cripţiilor de 
protecţie a mediului.

coateţi bateriile nainte de a e acua aparatul ca deşeu. Nu depuneţi bateriile con umate n 
containerele de unoi mena er, ci la deşeuri peciale au la centrul de colectare pentru baterii 
din comerţul de pecialitate. entru e acuarea ca deşeu, adre aţi- ă autorităţilor locale au 
reprezentantului comercial.

Directive şi norme
ce t ten iometru core punde pre cripţiilor din normele  pentru ten iometrele nein a i e. 
l e te certi cat conform directi elor  şi pre ă ut cu imbolul  emnul de conformitate  

 02 . en iometrul core punde pre cripţiilor europene N 1060-1 şi N 60601-1, N 
60601-1-2, N 0601-2, N 1060-1 şi N 1060-3. re cripţiile directi ei  3 42   a 
consiliului din 14 iunie 1993 privind produsele medicale” sunt îndeplinite.

Compatibilitate electromagnetică Orientări şi declaraţia producătorului
(stare 25.03.2014)

Linii directoare şi declaraţia producătorului – emisiile
electromagnetice

Tensiometrul  e te de tinat utili ării n mediul electroma netic indicat mai o . lientul 
au utili atorul tensiometrului  trebuie ă a i ure condiţiile ca aparatul ă e folo it ntr-

un mediu de acea tă natură.
         Măsurarea
           emisiilor Concordanţa

Linii directoare pentru mediul
electromagnetic

mi ii 
CISPR11

mi ii 
CISPR11

cilaţii armonice
superioare conform
IEC 61000-3-2 

cilaţiile
ten iunii uctua ţii con-
form IEC 61000-3-3

Grupa 1

la a 

nu e aplică

nu e aplică

en iometrul  utili ea ă ener ia 
e clu i  pentru funcţionarea a internă. e
aceea, emi ia a  e te foarte redu ă şi
este improbabil ca aparatele electronice
n ecinate ă e perturbate.

en iometrul  e te de tinat folo irii n to-
ate in talaţiile, inclu i  n paţii de locuit şi 
în dispozitive care sunt racorate direct la o
reţea publică de oa ă ten iune, care 
alimentea ă şi clădirea folo ită n copuri
locative.

Linii directoare şi declaraţia producătorului – stabilitatea la
perturbaţii electromagnetice

Tensiometrul  e te de tinat utili ării n mediul electroma netic indicat mai o . lientul 
au utili atorul tensiometrului  trebuie ă a i ure condiţiile ca aparatul ă e folo it ntr-

un mediu de acea tă natură.
Verificări ale
stabilităţii la 
perturbaţii

electromagnetice

Linii directoare pentru
mediul electromagnetic

IEC 60601
Nivel de

verificare

Nivel
coincidenţă

odeaua trebuie ă e din
lemn, beton au plăci ceramice.

acă poeaua e te din material intetic, 
trebuie ca umiditatea relati ă a aerului
ă e de cel puţin 30 .

mpurile ma netice ale frec enţei 
reţelei trebuie ă aibă o inten itate care
ă core pundă ampla amentului ntr-un

mediu tipic pentru paţii comerciale au 
spitale.

±6 kV
de cărcare 
prin contact

±8 kV
de cărcare 

prin aer 

3 m

e cărcarea
electricităţii

statice (ESD)
conform

IEC 61000-4-2
Câmpul

magnetic la
frec enţa de
alimentare
50 60 
conform

IEC 61000-4-8

Linii directoare şi declaraţia producătorului – stabilitatea la
perturbaţii electromagnetice

Tensiometrul  e te de tinat utili ării n mediul electroma netic indicat mai o . lientul 
au utili atorul tensiometrului  trebuie ă a i ure condiţiile ca aparatul ă e folo it ntr-

un mediu de acea tă natură.

Linii directoare pentru
mediul electromagnetic

IEC 60601
Nivel de

verificare

Nivel
coinci-
denţă

Mărimi
perturba-

toare
 radiate

conform
IEC 61000-

4-3

3 m
0 M  -

2,5 
3 m

a utili area unor aparate de comunicaţie portabile 
şi mobile, di tanţa recomandată faţă de ecare 
pie ă a ten iometrului  inclu i  a cablurilor , care 
a fo t calculată pe ba a ecuaţiei re pecti e pe 
frec enţa emiţătorului, nu e te depăşită inferior.

Distanţa de protecţie recomandată :
d 1.2     0 M  - 00 M
d 2.3     00 M  - 2,5  

cu  ca putere nominală ma imă de ieşire 
a emiţătorului n aţi  conform datelor 
producătorului emiţătorului şi d ca di tanţa de 
protecţie recomandată n metri m . nten ităţile 
c mpurilor pentru emiţătoarele radio taţionare 
conform unei e aminări electroma netice ale amp-
lasamentuluia e ituea ă ub ni elul de
coincidenţăb. n prea ma aparatelor care poartă
imbolul următor, unt po ibile perturbaţii

 1  la 0 M  şi 00 M  e te alabilă aloarea mai mare.
 2  e te po ibil ca ace te linii directoare ă nu core pundă

tuturor ituaţiilor. ropa area undelor electroma netice e te in uenţată de
ab orbţiile şi re e iile clădirilor, obiectelor şi per oanelor.

a. nten ităţile c mpurilor pentru emiţătoarele cum unt taţiile de ba ă ale radiotelefo-
anelor mobile telefoane fără r  şi er iciile radio mobile de teren, taţiile de amatori, 
po turile radio  n ben ile M şi M nu pot  determinate teoretic cu preci ie n 
prealabil.  e aminare a locului de utili are pentru aparatele electroma netice trebuie ă 
e luată n con iderare pentru a e alua radiaţia electroma netică enerată n mediu de 

emiţătoarele de frec enţă naltă. acă inten itatea determinată a c mpului la ampla a-
mentul ten iometrului depăşeşte ni elul de coincidenţă indicat mai u , trebuie ă e 
monitori e e dacă ten iometrul  funcţionea ă normal. acă e ob er ă caracteri tici de
performanţă neobişnuite, pot  nece are mă uri uplimentare, ca de e . reorientarea au 
mutarea ten iometrului .
b. n domeniul de frec enţe ituat ntre 150  şi 0 M  trebuie ca inten itatea c mpu-
lui ă e mai mică dec t 1  3 m.

Distanţele de protecţie recomandate între aparatele de comunicaţie
portabile şi mobile de HF şi „tensiometru”

en iometrul  e te de tinat utili ării ntr mediul ău electroma netic, n care unt controla-
te mărimile perturbatoare  radiate. lientul au utili atorul ten iometrului  poate a uta la 
mpiedicarea perturbaţiilor electroma netice, re pect nd di tanţele minime recomandate, 

indicate mai o , ntre aparatele de comunicaţie portabile şi mobile de  emiţătoare  şi 
ten iometru  n funcţie de puterea ma imă de ieşire a aparatelor de comunicaţie.

Distanţa de protecţie conform frecvenţei emiţătorului
m

Puterea 
de ieşire 
nominală
maximă a

emiţătorului
W

150 kHz - 80 MHz           80 MHZ - 800 MHZ          800 MHZ - 2.5 GHz
 d=1.2   P d=1.2   P d=2.3   P

0.01
0.1
1

10
100

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.12
0.38
1.2
3.8
12

0.23
0.73
2.3
7.3
23

entru emiţătoarele a căror putere de ieşire nominală ma imă nu e te indicată n tabelul 
de mai u , e poat determina di tanţa d n metri m  utili ndu- e ecuaţia care aparţine 
frec enţei re pecti e a emiţătorului, unde  e te puterea de ieşire nominală ma imă a 
emiţătorului n aţi  conform datelor producătorului emiţătorului.

 1  la 0 M  şi 00 M  e te alabilă di tanţa de protecţie pentru domeniul 
de frec enţe ridicate.

 2  e te po ibil ca ace te linii directoare ă nu core pundă tuturor ituaţiilor. 
ropa area undelor electroma netice e te in uenţată de ab orbţiile şi re e iile clădirilor, 

obiectelor şi per oanelor.

Date tehnice
Nume şi model

i tem de a şare
o iţii de memorie

Metoda de mă urare 
Alimentarea cu tensiune 

omeniu de mă urare 
ten iune arterială

omeniu de mă urare pul  
baterea de mă urare ma imă 

a presiunii statice
baterea de mă urare ma imă 

a valorilor pulsului 
Producerea presiunii 
Evacuarea aerului

ondiţii de funcţionare 
ondiţii de depo itare 
imen iuni      

Manşeta
Masa (Unitatea aparatului)
Nr. articol
Număr N

cce orii peciale

Tensiometru BU-92E
şa  di ital

2  60 pentru datele mă urate 
cilometrică

6 V     , 4 x 1,5 V baterii AA LR6

40  260 mm
40  1 0 bătăi min.

 3 mm

± 5 % din valoare
utomat, cu pompă

Automat
+5 °C - +40 °C, 90 % umid. rel. max.
-20 °C - +55 °C, 90 % umid. rel. max.
aprox. 136 x 100 x 65 mm
22 - 30 cm pentru adulţi
apro . 236  fără baterii  manşeta
23205
40 155  23205 3

Verificări ale
stabilităţii la 

perturbaţii elec-
tromagnetice

±6 kV
de cărcare 
prin contact

±8 kV
de cărcare 

prin aer 

3 m

6 V     , 4 x 1,5 V baterii AA 

BY MEDISANA®

• Manşeta mare 30 - 42 cm pentru adulţi cu circumferinţă
pentru braţ puternic, Nr. articol 51126
• Manşeta normal 22 - 30 cm pentru adulţi cu
circumferinţă medie a braţului, Nr. articol 51135




